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《犹太 人 在 中 国 》 是 一 本 内 容 丰 富 
的 图 史 , 由 中 国 杰 出 的 犹太 研究 权威 
潘 光 教 授 编著 。 全 书 逐 次 介绍 了 有 近 
千年 历史 、 如 今 仅 存 几 个 被 同化 的 后 
裔 的 开封 犹太 社团 , 自 19 世纪 中 叶 定 
居 香 港 和 上 海 的 几 百 名 来 自 巴格达 的 
犹太 商人 , 来 自 沙 皇 俄国 和 苏联 的 众 
多 犹太 移民 (其 人 数 在 20 世纪 初 一 度 
达 数 万 ), 以 及 20 世纪 三 四 十 年 代为 
逃避 纳粹 大 屠杀 而 来 到 当时 惟一 避难 
地 上 海 的 几 万 犹太 难民 。 

存在 时 间 最 长 、 但 最 早 消 失 的 是 
仅 存 几 名 后 裔 的 开封 犹太 社团 。 它 最 
终 被 同化 ,除了 其 他 诸多 原因 外 , 主要 
是 因为 中 国 传统 中 从 未 出 现 过 反 犹 主 
义 。 后 来 , 在 一 般 中 国人 的 心目 中 也 
从 未 把 犹太 人 与 其 他 外 国人 区 别 对 
待 。 定 居中 国 的 犹太 人 中 , 大 多 数 不 
享有 治 外 法 权 或 其 他 对 中 国人 不 友好 
的 殖民 特权 , 因而 被 视 为 不 占 统 治 地 
位 的 外 国人 。 想 获 利 的 人 不 会 去 讨好 
他 们 , 爱国 的 革命 者 也 无 需 去 打倒 他 
们 。 
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不 过 , 那 时 犹太 人 的 生活 圈子 距 
一 般 中 国人 还 是 比较 远 的 。 他 们 生活 
在 租界 的 小 天 地 中 , 又 自 成 一 个 群体 。 
除了 商业 和 音乐 以 外 他 们 与 中 国人 的 
接触 不 多 。 中 国 的 音乐 界 对 阿 龙 。 阿 
夫 夏 洛 莫 夫 留 有 美好 的 印象 。 他 生 于 
俄国 ,定居 中 国 ,积极 宣扬 并 在 自己 的 
作品 中 运用 中 国 传统 音乐 和 民歌 , 还 
努力 敦促 中 国 现代 作曲 家 也 要 注意 传 
统 音乐 。 除 他 之 外 , 还 有 其 他 许多 从 
希特勒 魔爪 下 避难 来 沪 的 犹太 指挥 
家 、 音 乐 教授 和 演奏 家 , 也 在 上 海 的 音 
乐 教育 中 留 下 了 他 们 的 影响 。 

上 个 世纪 在 中 国 形成 的 欧洲 犹太 
人 社团 没有 一 个 能 永远 存在 下 去 。 这 
些 欧洲 犹太 人 大 多 作为 难民 来 华 , 在 
他 们 眼 里 ， 自 己 仅仅 是 “ 坐 在 行礼 箱 
上 ”的 过 客 ,但 实际 上 许多 人 在 中 国度 
过 了 一 两 代 人 的 时 光 。 他 们 与 中 国人 
之 间 形 成 了 一 种 美好 的 友情 , 许多 人 
都 把 中 国 当 作 第 二 故乡 。 如 今 , 他 们 
中 有 这 么 多 人 从 定居 的 西方 国家 和 以 
色 列 来 到 新 中 国 探访 寻根 , 正 是 这 种 


中 国情 结 的 反映 。 

由 于 上 述 “ 临 时 ”意识 , 在 中 国 狂 
太 社团 中 出 生成 长 的 人 当中 从 事 中 国 
研究 的 人 不 多 , 而 其 他 地 方 的 犹太 学 
者 在 汉学 领域 却 相当 活跃 。 在 20 世 
纪 30 年 代 , 中 国文 化 界 对 犹太 文化 表 
现 出 了 更 多 的 兴趣 , 鲁迅 等 人 翻译 了 
(经 常 是 从 俄语 和 英语 ) 意 第 绪 作 家 沙 
rS. 阿 雷 彻 姆 和 佩 雷 斯 等 人 的 作 
品 。 而 把 中 国 作品 译 成 犹太 语言 则 是 
在 几 十 年 后 : 在 以 色 列 被 译 成 希 伯 来 
文 。 

从 世界 主义 的 观点 来 看 。 马克 思 
可 说 是 对 现代 中 国 影 响 最 大 的 犹太 
A, 其 次 是 作为 科学 楷模 和 象征 的 爱 
A SrtA. 爱 因 斯 坦 曾 在 20 世纪 20 年 
代 到 过 中 国 , 在 上 海 作 过 短暂 停留 。 
马克 思 则 从 未 到 过 中 国 , 但 也 相当 重 
视 中 国 的 发 展 。 他 在 《纽约 论坛 ) 报 上 
发 表 过 一 系列 富有 洞察 力 的 文章 , VE 
论 19 世纪 中 叶 太 平 天 国 农民 起 义 , 表 
示 对 中 国 在 世界 未 来 发 展 中 的 地 位 充 
满 信 心 。 


本 书 内 容 广泛 ,但 也 有 不 足 之 处 ， 
如 有 关 犹 太 政 治 的 图 片 让 人 觉得 锡 安 
主义 一 直 是 主导 性 的 思潮 , 而 其 中 修 
正派 又 占 主导 地 位 。 事 实 上 , 在 战 前 
的 中 国 犹太 人 中 ,还 存在 着 许多 思潮 ， 
对 此 可 在 再 版 时 加 以 充实 。 

本 书 的 一 个 重要 主题 是 介绍 在 中 
国 革命 和 抗日 战争 中 及 人 民 共 和 国 建 
立 后 积极 地 和 中 国人 民 并 肩 战斗 的 犹 
AA. 这些 与 中 国人 民 和 中 国 革命 并 
肩 作战 的 男女 们 ,不 仅 是 犹太 人 ,而 且 
还 是 坚定 的 民主 主义 者 ,社会 主义 者 、 
共产 主义 者 或 反 法 西 斯 主义 者 。 具有 
历史 意义 的 是 , 这 场 斗争 吸引 了 许多 
在 希特勒 主义 猩 狐 之 时 遭受 反动 逆流 
迫害 而 又 坚决 与 这 股 逆流 作 斗 争 的 狂 
太 人 。 

书 中 提 到 但 没 单列 成 章 介绍 的 有 
Mite 希 伯 ( 生 于 波兰 ), 他 是 德国 共 
产 党 员 、 记 者 ,在 华北 敌后 随 一 支 八路 
ERMIT, E A RRR TIU HE. 死 
时 还 紧 握 着 枪 ; 还 有 奥地利 犹太 难民 
罗 生 特 医生 , 他 成 了 共产 党 领导 的 新 
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四 军 中 的 一 位 将 军 。 另 一 位 来 自 奥 地 
利 的 医生 兼作 家 弗 里 效 。 杰 森 没有 被 
提 到 。1955 年 国民 党 特务 炸 毁 了 前 
往 参 加 万 隆 会 议 的 中 国 代表 及 记者 拱 
乘 的 飞机 , 同 在 机 上 的 杰 森 牺牲 , 他 的 
名 字 被 刻 在 北京 革命 烈士 墓地 的 纪念 
碑 上 。 

还 有 书 中 没有 提 及 的 人 我 也 想 说 
一 下 。 一 批 曾 参加 1936—1939 年 西 
班 牙 内 战 的 反 法 西 斯 国际 纵队 中 的 医 
生 后 来 也 来 到 了 中 国 , 投入 了 反抗 日 
本 侵略 的 斗争 。 他们 总 共 约 20 多 人 ， 
都 来 自 中 欧 和 东欧 , 其 中 一 半 以 上 是 
犹太 人 ,包括 领队 斯 坦 尼 斯 拉夫 . 弗 莱 
托 医生 (来 自 波兰 ,后 成 为 波兰 驻 新 中 
国 的 外 交 官 ), 副 领队 简 托 * 凯 奈 第 医 
生 ( 保 加 利 亚 的 赛 法 过 犹太 人 , 现 仍 居 
保加利亚 )。 其 他 值得 一 提 的 人 有 : 汉 
斯 : 希 伯 的 遗 妃 格 图 德 。 罗 森 伯 格 , 她 
是 宋庆龄 的 朋友 和 同事 ; SE. EH, 
美国 共产 党 的 创始 人 之 一 , 在 新 华 社 
工作 时 倍 受 尊敬 。 

在 今日 的 中 国 全 国政 协 委 员 中 ， 


有 11 位 外 国 出 生 的 中 国 公民 ,其 中 有 
五 位 犹太 人 ,两 人 来 自 奥地利 ,一 人 来 
自 德国 ， 一 人 来 自 波兰 ,一 人 来 自 美 
国 。 还 需 提 一 下 去 世 的 政协 委员 , 来 
自 德国 的 汉 斯 * 米 勒 医生 ， 他 曾 在 华 
北 解放 区 医疗 站 线 工作 多 年 , 后 又 在 
新 中 国 的 医疗 战线 辛勤 服务 。 本 书 对 
此 也 已 提 及 。 

显然 ,本 书 并 非 最 后 一 版 ,由 于 中 
犹 友谊 的 故事 一 直 会 继续 下 去 , 将 来 
我 们 还 会 有 更 多 的 东西 值得 纪录 和 书 
S. 


£x 
爱 泌 斯 坦 
2001 年 5 月 31 日 
( 爱 泼 斯坦, 犹太 毅 中 国 公民 ,全 国政 协 常 
委 , 著 名 的 作家 、 翻 译 家 和 记者 。) 
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"Jews in China" is an extensive, 
mainly photographic record of the subject 
edited by Prof. Pan Guang, an outstanding 
Chinese authority in the field. It covers, in 
successive sections, the centuries-old 
Jewish community in Kaifeng of which 
only a few, assimilated descendants are 
discernible today; the scores to hundreds 
of Baghdadi Jewish traders who settled in 
Hong Kong and Shanghai in the mid-19th 
century; the many thousands of Jewish 
migrants from the tsarist Russian empire 
and the Soviet Union who mounted to tens 
of thousands in the early 20th and the tens 
of thousands of refugees from the Nazi 
holocaust who flocked to Shanghai as a 
sole sanctuary in 1930s and early 40s. 

The longest lasting community, but 
the first to fade away, was the one of 
which a few descendants stil live in 
Kaifeng. Its final absorption was due, 
among other factors, to the total absence of 
anti-Semitism in the Chinese tradition. 
Later, too, there was no differentiation in 
the average Chinese consciousness 
between Jews and gentiles from abroad. 
Resident Jews, most often without 
extraterritorial jurisdiction or other 
inimical colonial power over the Chinese, 
were seen as non-dominant foreigners, 


neither to be placated by favor-seekers nor 


to be unseated by patriotic revolutionaries. 

However, then, Jews lived far from 
those of the Chinese, mostly in the 
capsules of the foreign “concessions” in 
which they were a fairly self-contained 
With the 


Chinese they had very little contact except 


capsule within the capsule. 


in business.And,notably, music. Chinese 


musicians and  musicoligists fondly 
remember Aaron Avshalomoff, born in 
Russia, who advocated and himself used 
Chinese traditional and folk sources in 
symphonic and operatic creations and 
urged China's modern composers to 
concentrate on this-as well as other once- 
resident Jewish conductors, teachers and 
performers, as escapees from Hitler, who 
left their marks on Shanghai's musical life 
and education. 

None of the European Jewish 
communities that arose in China in the 
past century were permanent. Most of 
those who came as refugees were, in their 
own eyes, transients “sitting on their 
suitcases” as a saying among them went, 
although some stayed for one or two 
generations. Between them and the 
Chinese there was a fair amount of good 
feeling and many regarded China as a 
second home - a sentiment reflected in the 


large proportion who have visited the new 


China as tourists from western countries in 
which they settled-and from Israel. 

One result of the transience of these 
communities was how rarely persons born 
and bred in them engaged in Chinese 
studies, though Jewish scholars with other 
antecedents were quite frequently active 
in ths field. In the 1930s Chinese cultural 
figures showed more interest in Jewish 
culture than vice-versa.Lu Xun and others 
participated in the translation (often via 
Russian and English) of Yiddish writers 
such as Shalom Aleichem and Peretz. But 
translations of Chinese works in Jewish 
languages appeared only decades later, in 
Hebrew in Israel. 

In the universalist aspect, Marx can be 
said to be the Jew with greatest impact on 
modern China, followed by Einstein as a 
model and symbol of science. Einstein set 
foot in China in the 1920s in a brief stop in 
Shanghai. Marx never did so, but, in his 
own generation, paid due attention to 
Chinese developments. He wrote a series 
of penetrating articles in the New York 
Tribune on the mid-19th century Taiping 
peasant revolution, expressing ringing 
confidence in China's place in the world's 
future progress. 

The content of this is manifold but, in 


my view, needs some filling out-in this or 


future editions. The entries touching on 
Jewish politics give the impression that 
Zionism was always the dominant trend, 
and within it the Right wing, Revisionist 
Zioism. In reality, among pre-war Jews in 
China, there were more tendencies. 

Among the books themes, the 
important one of Jews in China who 
actively sided with the country's people in 
their revolution, war of resistance to 
Japanese aggression and later with the 
People's Republic is mixed in with other 
biographies rather than grouped together 
under an appropriate heading. These men 
and women sided with the Chinese people 
and revolution not specifically as Jwes, 
but as convinced democrats, socialists, 
Communists or  anti-fascists-historic 
causes which attracted many Jews as they 
did other opppnents of, or suffers from 
reactionary world trends before and after 
Hitlerism. 

Mentioned, but not separately 
grouped, are Hans Shippe (born in Poland 
as Monek Grzhyb), German Communist, 
journalist and writer, who died, gun in 
hand, in a Japanese attack on an 8th Route 
Army unit he was accompanying behind 
the enemy lines in North China; the 
refugee Dr. Jacob 
Rosenfeld who held general's rank in the 


Austrian-Jewish 


Communist-led anti-Japanese New 4th 
Army; and Dr, Fritz Jensen, also from 
Austria, who served not only in medicine 
and died in the 
Guomindang sabotage of a plane carrying 


but as a writer, 


journalists covering the Chinese 
delegation bound for the historic Bandung 
Conference of Asian and African countries 
and national movements in 1955, and is 
memorialized on an obelisk in the 
Cemetery of Revolutionary Martyrs in 
Beijing. 

Not mentioned, apart from Jensen, 
were the former volunteer members of the 
medical of the 


International Brigade which defended the 


service anti-fascist 


Spanish Republic against fascist treason 
After the 
Republic's defeat they came to serve the 


and invasion in 1936-39. 


anti-Japanese struggle in China. Of the 20 
or so members of this group, originally 
from Central and Eastern Europe, more 
than half were Jewish including its leader 
Dr. Stanislaw Flato (from Poland, later a 
diplomat for his country in Chinese 
People's Republic), and its deputy-leader, 
Dr. Janto Kaneti (a Sephardi Jew from 
Bulgaria, still living in that country). 

Also deserving listing among Jewish 
helpers to Ching's revolution were Hans 
Gertrude (Trudi) 


Shippe's widow, 


Rosenberg, a friend and fellow-worker of 
Soong Ching Ling (Mme. Sun Yatsen)and 
Manya Reiss (Ayerova) - a founding 
member of the Communist Party of the 
United States who died, mourned and 
respected, while working in the Xinhua 
News Agency in Beijing. And there were 
others. 

Of the eleven foreign-bom members, 
now Chinese citizens, of the National 
Committee of the Chinese People's Political 
Consultative Conference, five are Jews, 
two from Austria, one from Germany, one 
from Poland and one from the United 
States. Another, now deceased, was Dr. 
Hans Miller from Germany who spent 
years in frontline medical service in the 
north China Liberated Areas and a long 
period in that of the new China. 

Since this is surely not the last edition 
of the present book, just as the story of 
Chinese-Jewish contacts will not end, 


there will be more to record in the future. 
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Israel Epstein 
May 31, 2001 
(Israel Epstein, prominent Chinese 


writer and scholar of Jewish origin) 
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古代 来 华 犹 太 人 和 开封 犹大 社团 


Jews in Ancient China: The Case of Kaifeng 


大 批 犹太 人 最 早 是 在 唐 代 ( 约 公元 8 世纪 前 后 ) 沿 着 丝绸 之 
”路 进入 中 国境 内 的 ,此 后 也 有 从 海路 来 到 中 国 沿海 各 地 再 进入 内 
地 的 ,尽管 少数 学 者 认为 犹太 人 早 在 汉代 ,甚至 周 代 就 来 到 了 中 
国 ,但 均 无 确 溺 的 考古 发 现 予 以 佐证 ,犹太 人 进入 中 国 后 散居 许 
多 城市 和 地 区 ， 直 到 宋朝 才 出 现 了 具有 一 定 规模 的 开封 犹太 社 
团 。 

北宋 时 期 ,一 批 犹太 人 来 到 了 当时 的 都 城 东京 ( 今 开 封 , 以 下 
通称 开封 ), 受 到 宋朝 当局 的 友好 接待 ,被 允 准 归 依 中 国 ,可 保持 
本 民族 风俗 习惯 和 宗教 信仰 ,并 定居 在 开封 。 此 后 他 们 在 居住 、 
迁徙 . 谋 业 .就 学 .土地 买卖 .宗教 信仰 .通婚 等 诸 方面 均 享受 与 汉 
族 同 样 的 权利 和 待遇 ,从 未 受到 歧视 。 在 这 样 一 种 安全 稳定 宽松 
的 环境 中 ,犹太 人 很 快 便 显 示 出 经 商 理 财 的 才能 ,在 商业 贸易 领 
域 取 得 了 成 功 ,成 为 开封 一 带 的 富有 阶层 ,同时 他 们 的 宗教 活动 
也 日 趋 活跃 。1163 年 ,开封 犹太 人 在 闹市 区 建 起 一 座 犹太 会 堂 9。 
百 余年 后 在 元 朝政 府 的 支持 下 ,犹太 会 党 得 到 重建 。 到 了 明代 ， 
开封 犹太 社团 进入 其 易 感 时 期 ,已 有 500 余 户 , 约 4000 - 5000 
A. 他 们 的 社会 地 位 也 在 不 断 上 升 。 当 时 开封 犹太 人 中 有 经 过 
科举 之 路 进入 朝廷 或 到 州 县 当 官 的 ,有 通过 经 商 办 实业 而 成 为 富 
商 巨 贰 的 ,有 技艺 高 超 的 工匠 和 勤劳 致富 的 农夫 ,也 有 少数 医师 
和 职业 神职 人 员 .。 也 就 在 这 同时 ,他 们 不 知 不 觉 地 同化 于 中 国 儒 
家 文化 的 主流 之 中 ,他 们 参加 科举 制度 下 的 考试 , 改 希 伯 来 姓名 
为 汉人 姓名 , 习 用 汉文 汉语 ,开始 与 外 族 通 婚 , 穿戴 中 国 服饰 , 按 


照 中 国 的 习俗 惯例 待人 接 物 处 事 ,而 本 民族 的 传统 习俗 却 
逐渐 淡化 了 。1642 年 , 因 黄 河 决 堤 ,整个 开封 城 被 沥 没 。 

犹太 会 堂 也 被 冲垮 ,许多 经 书 散失 。 随 后 开封 犹太 人 虽 于 
1663 年 再 次 重建 犹太 会 堂 ,并 找 回 了 一 部 分 经 书 , 但 此 时 
开封 犹太 社团 总 人 口 已 不 到 两 千 。 到 17 世纪 后 , 开封 狂 
太 社 团 事实 上 已 与 外 部 犹太 世界 失去 了 联系 。 到 19 世纪 
中 叶 , 开封 犹太 会 堂 已 成 一 片 废墟 , 开封 犹太 人 已 经 多 年 
没有 拉 比 9, 不 能 读 希 伯 来 语 9, 宗教 仪式 也 已 停止 。 也 就 
在 这 前 后 ,西方 传教 士 们 “发现 "了 开封 犹太 人 后 裔 ,并 随 
即 在 欧美 掀起 了 一 股 研究 开封 犹太 人 的 热潮 。 上 海 的 狂 
太 人 也 试图 帮助 开封 犹太 人 后 裔 恢复 犹太 传统 ,但 均 未 能 
成 功 。 最 终 ,开封 犹太 社团 融 人 了 中 华 民族 的 大 家 庭 中 。 


It was during the Tang Dynasty (around the 8th 
century) that the earliest groups of Jews came to 
China via the overland Silk Road. Others then came by 
sea to the coastal areas before moving inland. A few 
scholars believe that Jews came to China as early as 
the Han Dynasty (206 B.C. - 220 A.D.)—some even go 
So far as to place their arrival earlier, during the Zhou 
Dynasty (around the 6th century B. C.) —though there 
have been no archaeological discoveries that would 
prove such claims. After entering China, Jews lived in 
many cities and areas, but it was not until in the Song 
Dynasty (960-1279) that the  Kaifeng Jewish 
Community formed. 

In the Northern Song Dynasty, a group of Jews 
came to the then capital Dongjing (now Kaifeng, as it 
will be referred to below). They were warmly 
received by the authorities and allowed to live in 
Kaifeng as Chinese while keeping their own traditions 
and religious faith. Thereafter, they enjoyed, without 
prejudice, the same rights and treatment as the Han 
people in matters of residence, mobility, employment, 


education, land transactions, religious beliefs and 
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mariage. In such a safe, stable and comfortable 
environment, Jews soon demonstrated their talents in 
business and finance, achieving successes in 
commerce and trade and becoming a rich group in 
Kaifeng. At the same time, their religious activities 
increased. In 1163, the Jews in Kaifeng built a 
synagogue right in the heart of the city. After more 
than 100 years, with the support of the government of 
the Yuan Dynasty (1279 - 1368), the synagogue was 
renovated. By the Ming Dynasty (1368 - 1644), the 
Jewish community in Kaifeng reached its most 
prosperous period. It included more then 500 families, 
with a total population at about 4,000 - 5,000. The 
Jews' social status also continued to rise. At that 
time, there were Jews who had become government 
officials through imperial examinations, some had 
grown extraordinariy wealthy through business, 
some had become skilled craftsmen or hard-working 
prosperous farmers, and stil others doctors and 
clergymen. At the same time, the Jews were almost 
unconsciously becoming assimilated into the 
mainstream of Chinese Confucian culture. They took 
part in the imperial examinations, changed their 


Hebrew names to Chinese ones, used Chinese for 


speech and study, started to intermarry with other 
nationalities, dressed like Chinese, and absorbed 
Chinese habits and traditions while their own 
gradually faded away. In 1642, the Kaifeng Synagogue 
was destroyed and many religious scriptures lost in 
a major flood of the Yellow River.The Jews in Kaifeng 
rebuilt their synagogue in 1663 and recovered some of 
the scriptures, but the number of the Jewish 
community had decreased to less then 2,000. By the 
late 17th century, the Jewish community had 
essentially lost contact with the Jewish world 
outside. By the mid-19th century, the Kaifeng 
Synagogue lay in ruins, and the Jews in Kaifeng had 
lived without a rabbi for many years. They could not 
read Hebrew and had ceased performing religious 
rituals. Just around that time, Western missionaries 
“discovered” the descendants of Jews in Kaifeng, 
provoking a frenzy of research by Europeans and 
Americans into the Kaifeng Jews. Jews in Shanghai 
also tried in vain to help the descendants of Jews in 
Kaifeng to restore Jewish traditions. In the end, the 
Jewish community in Kaifeng was integrated into 


Chinese culture. 
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When did the Jews come to China? 
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-位 犹太 商 
人 以 希 伯 来 字母 书写 的 波斯 文书 信 

Persian letter in Hebrew script, written by a Jewish merchant in the 8th 
century. Discovered near Hetian in Xinjiang by Aurel Stein, an 


archaeologist from Britain, in 1901. From the Bibliography 40. 


具有 闪 族 特征 的 唐 代 陶 俑 ,被 认为 是 属于 办 族 的 犹太 人 在 唐 代 已 经 
来 到 中 国 的 佐证 。 这 两 个 是 在 西安 附近 出 土 的 

Tang-era pottery figures with Semitic features. Regarded as evidence 
that Jews had come to China during the Tang Dynasty. These two 


figures were excavated near Xi an. From the Bibliography 39 
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1908 年 法 国 考古 学 家 伯 硕 和 在 敦煌 千 佛 洞 发 现 的 8 世纪 晚期 的 一 
份 硕 伯 来 文 祈祷 书 
Hebrew prayer, late 8th century. Found by French archaeologist, Paul 
Pelliot, in 1908 at Dunhuang, Gansu province. From the Bibliography 40. 


古代 来 华 犹 太 人 和 开封 犹太 社团 
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刻 于 1512 年 人 (9 正德 七 年 ) n 开封 
犹太 会 堂 4 尊崇 道 经 寺 记 》 碑 文 

A 1512 agentes introducing the 
synagogue of Kaifeng. 

From the Bibliography 42 
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& T 1663 4E ift e ER — 4E ) 的 开 
fi 封 犹 太 会 堂 (重建 清真 寺 记 ) 碑 
i 片 的 一 -部 

ren: A 1663 inscription ( fragment ) 
commemorating the rebuilding 
of the synagogue of Kaifeng. 
From the Bibliography 47. 


ANF 1489 年 ( 明 弘 治 二 年 ) 的 开封 
犹太 Zs 会 堂 (重建 清 EL 寺 记 》 碑 文 


A 1489 inscription commemorating 


the rebuilding of the synagogue of 
Kaifeng.From the Bibliography 42. 


1722 年 法 国 耶 稣 会 传教 士 孟 正气 描摹 的 开封 犹太 
会 党 平面图. 

Copy of drawing of the synagogue of Kaifeng 
compound by French Jesuit Jean Domenge in 1722. 


From the Bibliography 39. 


Copy of drawing of Kaifeng synagogue interior by Domenge, 1722 


1722 年 备 正 气 描摹 的 开封 犹太 会 堂 大 殿内 部 平面 图 。 
Copy of drawing of the interior of synagogue of 
Kaifeng by Domenge in 1722. 

From the Bibliography 39. 


以 色 列 邮票 上 的 开封 犹太 会 党 模型 
An Israeli stamp depicting a model of 


the Kaifeng Synagogue. 


16 世纪 开封 犹太 会 堂 的 社团 托 拉 @ 经 卷 箱 
Torah case from the synagogue of Kaifeng, 16th century. From the 


Bibliography 41 
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Model of the Kaifeng Synagogue in the Beth Hatefusoth Museum of the Jewish Diaspora in Israel. From the Bibliography 41. 


Jews in Ancient China: The Case of Kaifeng 
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15 世纪 开封 犹太 社团 托 拉 经 卷 片断 。 


AYA j ^ t4 ! Section of a 15th century Torah scroll, Kaifeng. From the Bibliography 39. 
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古代 开封 犹太 社团 托 拉 经 卷 《 出 埃及 记 》。 


The Book of Exodus from the oldest scroll preserved in Kaifeng. 


From the Bibliography 41. 


18 世 纪 初 意大利 耶稣 会 传教 士 骆 保 禄 的 第 五 
封 书 简 :中 国 犹太 人 的 希 伯 来 文 ( 旧 约 洛 书 。 
The fifth letter of Giampaolo, an 18th century 
Italian missionary: copies of The Old * 
Testament in Hebrew kept by Chinese Jews. 


From theBibliography 4. 


F s 7 * 
emm WHO 159-9 ap V, E 


Sy 0797, HID TET 


Iyf De (ifam lisant pe à la~ 


are Ge or Te, avec deux Jo flours. 


De 


wR 


PAIR SCHAAR SCG BUS FESR o 
Page of a Kaifeng Jewish Memorial Book in Chinese and Hebrew. From 


the Bibliography 41. 


诵读 托 拉 的 开封 犹太 人 。 
Jews reading the Torah at the synagogue of Kaifeng, the drawing by 
Jean Domenge, 1722. From the Bibliography 4. 


开封 犹太 会 堂 石 钵 
Stone bowl from the synagogue of Kaifeng. 


From the Bibliography 47. 
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White siis vase from the synagogue of Kaifeng. 


From the Bibliography 47. 
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First page of Genesis, Kaifeng "Square Scriptures", 1621. From 


the Bibliography 39. 


#4 EFF ES EAA AIT R IEE 
Black jade chime used to call the Jews of Kaifeng to worship. 


From the Bibliography 40. 
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Hear O Israel! JEHOVAH our God is one JEHOVAH. 
Blessed be the name of his glorious kingdom, 
for ever and ever. 
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3 ds Copy of one of the Hebrew inscription-plaques from the synagogue of 


Kaifeng. From the Bibliography 43. 


VERS Ars FE ERR — Fe AE, TCHR HUS GRAS 
来 到 开封 定居 的 经 历 

Inscription of the Jin Family, one of the seven families descended from 
the Kaifeng Jews, describing their ancestor's experience of coming to 


Kaifeng. 


开封 犹太 会 堂 内 的 青铜 香炉 
Bronze incense burner from the synagogue of Kaifeng. From the 


Bibliography 42. 


A Kaifeng Jew in 1906, obviously assimilated.From the Bibliography 39. 
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1901 年 ,开封 犹太 后 裔 .商人 李 庆 胜 及 其 子 在 上 海 ， 


The Jewish Chinese flour merchant from Kaifeng, Li Qingsheng, with 


1906 4E , Hj IPS EAR AUR SEC HR OS 
Two descendants of the Kaifeng Jews standing beside a memorial stone, 


1906. From the Bibliography 41 his son in Shanghai in 1901. From the Bibliography 37. 
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开封 犹太 人 后 裔 中 的 长 者 赵 允 中 BET. 1919 年 
Zhao Yunzhong, the patriarch of descendants of the Kaifeng Jews, 


photographed in 1919. From the Bibliography 40. 


开封 犹太 会 堂 旧址 所 在 的 开封 城 东 门 , 当年 许多 开封 犹太 人 居住 在 
这 周围 一 带 


East Gate of Kaifeng where the synagogue was located. Most Jews lived 


in the surrounding area. From the Bibliography 41. 


1910 年 ,开封 犹太 会 党 旧址 , 左 侧 竖立 着 1489 年 和 1512 年 犹太 会 党 重建 纪念 碑 
The site of the Kaifeng Synagogue, 1910. On the left are memorial stones inscribed in 1489 and 
1512. From the Bibliography 41. 
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EASTERN SECTION OF THE CITY 
OF K'AI-FENG FU 

CAPITAL OF THE PROVINCE Of HONAN 
IN THE YEAR 1910 


远 , 曾 是 当年 开封 犹太 社团 宗教 活动 中 心 Di Te T 
né ek m : 开封 城 平面 图 中 犹太 会 堂 的 位 置 
NanJiaojing Lane (named in the 20th century) in Kaifeng was not far nf ; : : A. 
: du ar i Site of the synagogue in Kaifeng map. From the Bibliography 47. 
from the site of the synagogue and was once the religious center of the 


Jewish community in Kaifeng. From the Bibliography 43 


今日 开封 ,外 国旅 游 者 在 参观 南 教 经 胡同 


In today's Kaifeng,tourists visit Nanjiaojing Lane. 


15 


fJ ^53:(1552-1610), fi 


ERA np Es JL ALERT ACA RS BCE 
Matteo Ricci (1552-1610), the Italian priest who founded the Jesuit 
mission in China. From the Bibliography 37. 


利 马 窦 与 他 过 到 的 第 一 位 开封 犹太 人 艾 田 

Ricci's accidental meeting in 1605 with a Chinese Jew, Ai Tian, 
revealed to the Western world the presence of Jews in China. From the 
Bibliography 47. 
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18 世纪 初 骆 保 禄 的 第 二 封 书简 :犹太 人 称呼 上 帝 的 汉文 姓名 ， 


Copies of the Chinese name by which the Jews called God, 


in the 
second letter of Giampaolo in the 18th century. From the Bibliography 4. 
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17 世纪 荷兰 犹太 人 马 纳 沙 赫 ' 本 :以色列 的 著 
作 《 以 色 列 的 希望 清 图 。 马 纳 沙 赫 ' 本 :以 色 
列 最 早 提出 中 国 犹太 人 即 "失踪 的 十 个 以 色 
列 部 落 " ,但 这 一 论断 为 大 多 数学 者 所 否定 

Page of the Book Hope of Israel written by a 
17th century Dutch Jew, Manasseh ben Israel, 
who first proposed that Chinese Jews were the 
lost tribes of Israel.Most scholars have objected 


to this opinion. From the Bibliography 39 


t—À À "Pile o — t 


18 世纪 初 重 正气 的 第 六 封 书简 


Articles used in the synagogue of Kaifeng described in the 


century. 


From the Bibliography 4 
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sixth letter of Jean Domenge in the 18th 


代 来 华 犹 太 人 和 开封 犹太 社团 


1850 年 在 上 海 沙 逊 公司 任职 的 巴格达 犹太 
人 法 拉 吉 写 给 开封 犹太 人 后 裔 的 一 封 信 ， 

Hebrew letter to the Jews of Kaifeng written in 
1850 by Yitzhak Faraj, a Baghdadi Jew 
working in Shanghai for the Sassoon 


Company. From the Bibliography 41. 


耶稣 会 驻 香港 主教 乔治 ' 史 密斯 , 正 是 在 他 的 推动 下 ,1850 年 两 位 教 
上 作为 "伦敦 犹太 人 布道 会 " 的 使 者 前 往 开封 调查 
Reverend George Smith, Bishop of Hong Kong. Through his efforts, 


two Chinese men were sent to Kaifeng in 1850 as emissaries of the 
London Society for Promoting Christianity among the Jews. From the 


Bibliography 41. 


“伦敦 犹太 人 布道 会 ”的 两 位 使 者 所 写 的 关 
于 开封 犹太 人 的 报告 的 封面 ,史密斯 为 此 报 
告 写 了 引言 。 


Title page of the report by the two Chinese 


emissaries. From the Bibliography 41. 


在 “伦敦 犹太 人 布道 会 "资助 下 在 上 海 学习 希 伯 来 语 的 开封 犹太 人 后 裔 赵 文 魁 。 
Zhao Wenkui, a descendant of the Kaifeng Jewish community, studying Hebrew in Shanghai with the 


support of the London Society for Promoting Christianity among the Jews. From the Bibliography 41. 


Jews in Ancient China: The Case of Kaifeng 


“援救 中 国 犹太 人 协会 "入 会 表格 ,该 协会 是 
由 当时 在 上 海 的 一 批 犹太 商人 于 1900 年 创 
立 的 ,试图 进行 恢复 开封 犹太 社团 的 努力 。 

Form for joining the Society for the Rescue of 
Chinese Jews, founded by Jewish merchants 
in Shanghai in 1900 with the aim of restoring 
the Kaifeng Jewish community. From the 


Bibliography 37. 


“援救 中 国 犹太 人 协会 ”邀请 来 沪 的 8 位 开 
HPA Aa ARF 1902 年 。 

Eight Chinese Jews from Kaifeng invited to 
Shanghai by the Society for the Rescue of 


Chinese Jews, photographed in 1902. From the 
Bibliography 41. 


1932 年 , 戴 维 :布朗 ( 右 一 ) 与 开封 犹太 人 后 
商 在 赵 祖 方 屋 前 合影 。 布 朗 是 一 位 对 开封 
犹太 人 抱 有 浓厚 兴趣 的 美国 实业 家 和 纽约 
《美国 希 伯 来 人 周刊 发 行人 


David Brown(first from the right), American 


industrialist and publisher of the New York 


weekly American Hebrew, with descendents 


of Kaifeng Jews, at the home of Zhao Zufang 


in Kaifeng in 1932. From the Bibliography 41. 


加 拿 大 圣 公会 主教 怀 履 光 曾 长 期 担任 河南 教区 主教 ,多 次 访问 开封 , 著 有 《中 国 的 犹太 人 ) 等 书 。 图 为 1919 年 5 月 怀 履 光 (前 排 就 座 右 四 者 ) 与 
开封 犹太 人 后 裔 集体 合影 

A group photo taken in May 1919 of descendents of Kaifeng Jews with the Canadian Bishop William White (seated fourth from the right, front row), 
the long-time bishop of the Henan section, a frequent visitor to Kaifeng and author of many books, including Chinese Jews. From the Bibliography 43. 
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Jews in Ancient China: The Case of Kaifeng 


古代 中 国 其 他 地 方 的 犹太 人 


Jews in Other Places in Ancient China 


在 古代 ,除开 封 之 外 ,犹太 人 也 曾经 流散 于 西安 洛阳 广州 \ 杭 州 ` 宁 波 北京 .泉州 ,扬州 南京 等 中 国 其 他 许多 城市 ， 


但 几乎 没有 留 下 什么 确凿 的 记录 。 


Jews also lived in many other cities in Ancient China besides Kaifeng such as Xi'an, Luoyang, Guangzhou, 


Hangzhou, Ningbo, Beijing, Quanzhou, Yangzhou and Nanjing. However,they have left almost no clear traces. 


12 s 13 世纪 以 阿拉 伯 文 和 汉文 铭刻 的 郭 氏 ( 疑 为 波斯 犹太 人 RE 
现 藏 于 福建 泉州 海 交 史 博 物 馆 。 

Gravestone of 12th or 13th century, written in Arabic and Chinese, of a 
Persian named Ibn (son of) Gaus Dagog. The Chinese inscription 
rendering the surname as "Guo", says he was the first of his family to 
settle in China. Since the stone is simple and unadorned, in the Jewish 
tradition, it is possible that he was a Persian Jew. Now the gravestone is 
in Museum of Overseas Communications History, Quanzhou, Fujian 
province. From the Bibliography 39. 


宋 元 时 期 宁波 港 古 城 图 中 的 “波斯 旅馆 "(“X” 标记 处 ), 当时 的 波斯 
人 是 指 包 括 犹太 人 在 内 的 一 切 来 自 西亚 的 外 国人 。 


Ancient map of the seaport Ningbo during the Song and Yuan dynasties. 


"X" marks the location of the "Persian Hotel" which provided lodging 
for foreigners, including Jews from West Asia. From the Bibliography 39. 
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从 巴格达 到 香港 和 上 海 : 


HAP PETE WI KS oe gE 
From Baghdad to Hong Kong and Shanghai: 
The Sephardi Experience 


塞 法 迪 犹 太 人 8 是 在 鸦片 战争 后 英国 发 动 的 对 华商 贸 攻势 中 来 到 中 国 的 。 

他 们 来 自 英 国势 力 范围 内 的 巴格达 孟买 .新加坡 等 地 ,大 多 是 英 籍 商人 和 实业 
家 。 源 于 巴格达 ,后 逐步 向 印度 发 展 的 沙 逊 家 族 首 先 在 香港 和 上 海 设 洋行 经 商 
办 实业 , 随 之 原籍 巴格达 的 塞 法 迪 犹 商 如 哈 同 、 嘉 道理 等 也 纷纷 来 华发 展 。 港 
沪 两 地 因 其 开放 型 外 贸 中 心 的 地 位 而 成 为 他 们 据 以 拓展 的 主要 基地 。 他 们 很 
快 便 显示 出 经 商 才 能 ,利用 与 英国 各 属地 的 传统 联系 及 沪 港 之 优越 地 理 位 置 发 
展 进出 口 贸 易 , 起 初 也 参与 英国 的 鸦片 贸易 ,从 中 迅速 积累 了 巨额 财富 ,随即 又 
投资 房地产 ,金融 业 、 公 用 事业 及 制造 业 ,逐渐 成 为 沪 港 两 地 最 为 活跃 的 外 商 财 
团 ,其 影响 更 遍及 全 中 国 乃 至 整个 远东 地 区 。 他 们 也 从 事 社 团 的 公益 和 慈善 事 
业 , 如 建造 会 堂 办 学 校 等 ,对 来 华 的 俄国 犹太 人 和 欧洲 犹太 难民 给 予 帮助 。 他 
们 支持 锡 安 主义 9 运动 ,有 时 也 为 了 维护 自身 利益 介入 中 国政 治 ,资助 中 国 的 文 
化 事业 ,与 中 国 各 种 社会 政治 力量 保持 友善 关系 。1937 年 日 本 发 动 侵 华 战争 ， 
使 塞 法 迪 犹 商 在 华 利益 蒙受 重大 损失 。1941 年 珍珠 港 事变 后 ,日 军 占领 整个 上 
海 和 香港 , 使 塞 法 迪 狂 商 丧 失 了 在 日 占 区 的 所 有 财产 。 战 后 , 随 着 中 国内 战 爆 
发 和 新 中 国 的 建立 , 塞 法 迪 狂 商 将 财产 逐渐 转移 至 香港 和 海外 , 并 利用 香港 作 
为 中 国 与 西方 的 主要 贸易 通道 这 一 有 利 形 势 再 图 进取 。 自 从 中 国 实行 改革 开 
放 以 来 ,许多 塞 法 迪 犹 商 又 重 返 中 国内 地 投资 开发 。 


Sephardi Jews arrived in China as a result of the 
Opium War and the subsequent upsurge of commerce 
and trade with Britain. Coming to China from British- 
ruled places such as Baghdad, Bombay, and 
Singapore, most of them were merchants and 
businessmen with British citizenship. Originally from 
Baghdad, the Sassoon family first shifted their 
operations eastward to India and then went on to 
become the first Jews to establish firms and engage 
in business in Hong Kong and Shanghai. In the wake 
of the Sassoons, other Sephardi merchants originally 
from Baghdad such as Hardoons and Kadoories came 
to China to seek their fortunes. As external trade 
centers open to foreign countries, Hong Kong and 
Shanghai became their leading bases for business. 
They soon revealed their commercial talents, taking 
advantage of their traditional contacts with various 
British dependencies as well as the favorable 
geographic location of Shanghai and Hong Kong to 
develop a thriving import — export trade, at first 
unfortunately in Britain's opium trade, from which 
they quickly amassed a great amount of wealth. They 
then turned around and invested this wealth in real 
estate, finance, public works and manufacturing, 
gradually becoming the most active foreign 
consortium in Shanghai and Hong Kong, whose 


influence spread throughout China and the entire Far 


East. They were also engaged in public welfare and 


charity work within the community, building 
synagogues, establishing schools, and providing aid 
to Russian Jewish immigrants and European Jewish 
refugees.They supported the Zionist movement, and, 
in order to safeguard their own interests, occasionally 
became involved in Chinese politics, patronized 
Chinese arts and culture, and maintained friendly 
relations with the social and political groups in China. 
But the Sephardi merchants' interests in China 
sustained great losses following the Japanese 
invasion in 1937, and when Japan occupied Shanghai 
and Hong Kong after the Pearl Harbor in 1941, the 
Sephardi merchants lost all their property in those 
occupied territories. After the war, with the outbreak 
of the Chinese civil war and the founding of the 
People's Republic of China, the Sephardi merchants 
gradually transferred their property to Hong Kong and 
abroad.They continued to prosper, taking advantage 
of the Hong Kong's position as the main trading 
channel between China and the West. Since the 
implementation of reform policies and the "opening'of 
China to foreign business, many Sephardi merchants 
have once again begun to make investments on the 
Chinese mainland, indicating that their relations with 


China will continue to further strengthen and expand. 
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[he Journey Toward the East 


巴格达 塞 法 迪 犹 太 会 堂 的 正门 ， 


The front gate of an ancient synagogue in 


e Wiin PA "n . s 
CO ELIE an ee IDEAE ^ 


Baghdad. From the Bibliography 36. 


戴 维 ' 沙 逊 于 1832 ^ETEED E dic SE vr Vb th 
父子 公司 ( 老 沙 逊 洋行 )。 这 是 19 世纪 中 期 
戴 维 ' 沙 逊 (中 坐 者 ) 与 其 三 子 在 孟买 的 合影 ， 
In 1832， David Sassoon established David 
Sassoon and Sons Company ( The "Old 
Sassoon Group" ) in Bombay. David Sassoon 
(seated) and his three sons, Bombay, India, 


mid-19th century. Courtesy of Stanley Jackson. 


沙 逊 家 族 的 族长 戴 维 ' 沙 逊 (1792-1864) 
David Sassoon (1792-1864), the patriarch of 
the Sassoon family. From the Bibliography 75. 
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From Baghdad to Hong Kong and Shanghai:The Sephardi Experience 


印度 犹太 人 使 用 的 托 拉 经 卷 上 的 铃 状 饰物 ( 左 ) 及 印度 犹太 会 堂 内 的 长 明灯 ( 右 ) 


"Rimonim" on Sefer Torah used by the Sephardi Jews in India (left) and "ner tamid"-typical of Indian synagogues( right). From the Bibliography 71 
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import and Export Merchants. 
p c 


BRANCHES: 


SH ANGHAI 
MANKOW 
CALCUTTA 


1830 年 前 后 , 塞 法 迪 犹 太 商 人 来 到 新 加 坡 定居 经 商 。 从 新 加 坡 早年 的 楼 房 上 可 见 大 卫 王 之 导 塞 法 迪 犹 太 人 最 早 于 1840 年 左右 到 达 香 港 


的 标记 和 上 海 。 戴 维 ' 沙 逊 父 子 公 司 首先 在 香港 和 
Around 1830, Sephardi merchants settled and started business in Singapore. One of Singapore's - 海 设立 分 公司 。 这 是 该 公司 的 广告 
older buildings still displays the Magen David showing Jewish ownership. From the Bibliography 71. Sephardi Jews first arrived in Hong Kong and 


Shanghai around 1840. David Sassoon & 
Sons Company was the first to set up its 
branches in Hong Kong and Shanghai. This is 


an advertisement of the company. 


HEAT Als» Vth Be ( 1844-1916) A 1880 年 起 执掌 新 沙 逊 洋行 的 经 营 
BUG 直至 去 世 

Sir Jacob Elias Sassoon ( 1844-1916), grandson of David Sassoon, head 
of E. D. Sassoon & Co. Ltd. (The "New Sassoon Group") from 


1880-1916. From the Bibliography 70. 


位 于 上 海 西 摩 路 ( 今 陕西 北 路 ) 的 奥 海尔 ' 拉 希 尔 犹 太 会 堂 也 是 雅 各 
fi + Vb BE T 20 AY Je A TIRAS, F 1920 年 落成 ,在 W: 赫 
希拉 比 主持 下 举行 开 和 党 仪式 

Ohel Rachel Synagogue on Seymour Road ( now N. Shanxi Road ), 
Shanghai. It was also donated by Sir Jacob E. Sassoon, in his wife's 


memory, and consecrated in 1920 by Rabbi W. Hirsh. 
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香港 的 奥 海尔 ` 利 赫 犹 太 会 堂 , 建 于 1901-1902 年 。 其 建筑 式样 为 塞 
法 迪 风格 。 这 是 雅 各 布 ' 沙 逊 琐 士 捐赠 的 

Ohel Leah Synagogue in Hong Kong, built in 1901-1902 and Sephardic 
in design, donated to the community by Sir Jacob E. Sassoon, grandson 


of David Sassoon. Courtesy of Caroline Pluss. 


戴 维 ' 沙 逊 之 子 所 风门 , 戴 维 ' 沙 逊 于 1876 年 2 月 与 弗 洛 拉 举 行 婚礼 
此 照片 摄 于 婚礼 上 
Solomon David Sassoon, son of David Sassoon, with his wife Flora on 


their wedding day, February 1876. From the Bibliography 46 


Nori pt Ue okay (1862-1939). 1904-1907 年 出 任 香 港 总 督 
他 在 任期 间 积极 支持 香港 犹太 社团 的 活动 , 今 香港 九龙 的 干道 弥 敦 
道 就 是 以 他 的 名 字 命 名 的 

A Hong Kong Governor of Jewish origin, Sir Matthew Nathan (1862- 
1939), enthusiastically supported the activities of Hong Kong's Jewish 
community during his tenure in office from 1904 to 1907. The main 
thoroughfare in Hong Kong's Kowloon Peninsula was named Nathan 


Road in his honor. Courtesy of Caroline Pluss. 


哈 卡 姆 埃 利 亚 胡 拉 比 (1852-1939) 及 其 夫人 莉 娅 。 埃 利 亚 胡 于 1906 
年 来 香港 ,担任 利 赫 犹太 会 堂 拉 比 达 12 年 之 久 。 后 赴 上 海 担 任 拉 和 希 
尔 会 堂 的 哈 赞 9, 至 1933 年 引退 . 

Rabbi Reverend Hakham Eliahu (1852-1939) with his wife Leah. Rabbi 
Eliahu went to Hong Kong in 1906 and held the post of the rabbi of Ohel 
Leah Synagogue for 12 years. Later he transferred to Shanghai and 
worked as hazan of Ohel Rachel Synagogue, until his retirement in 
1933. From the Bibliography 103. 
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On Shanghai's Bund, the Sassoon Building (today's Peace Hotel) was the symbol 


of the Sassoon family in the Far East. From the Bibliography 26. 


维克托 - Vb BS EE EZ FH BE (在 今 龙 柏 饭 店内 )。 这 幢 建 筑 
具有 英国 乡间 别墅 的 风格 


Sir Victor Sassoon's villa (now part of the Cypress Hotel), where he 
spent his vacations. The building is in the style of an English country 
cottage. From the Bibliography 26. 


上 海 犹太 社团 领袖 之 一 维克托 * Va IB 1- (1881-196 D , HESS 4 Uith 
z ff, 1920 年 后 一 直 主 持 新 沙 逊 洋行 

Sir Victor Sassoon (1881-1961), one of the leaders of the Shanghai 
Jewish community and, from 1920 on, head of E.D. Sassoon & Co. Ltd.. 


From the Bibliography 5. 
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赛 拉 斯 ' 阿 隆 . 哈 同 (1851?-1931) 是 上 海 著名 的 地 产 大 王 ,在 20 世纪 
20 年 代 被 称 为 远东 最 富有 的 犹太 人 。 他 与 中 国政 界 和 文化 界 的 许 
多 要 人 都 有 交往 

Silas Aaron Hardoon (1851?-1931), noted "real estate king" in 
Shanghai, was reputed in the 1920s to be the richest Jew in the Far East. 
He cultivated many important relations with political and cultural 


circles of China. 


We p] AE eg BE impe (1863-1941), X fii, PA pepe Ata TT E 4E 
VEI i s KRMA ,以 表示 对 其 妻 的 厚爱 

Hardoon's wife of Chinese descent, Liza Hardoon (1863-1941). A 
gorgeous mansion, the famous Hardoon Garden, was built by S. 


Hardoon as their home and in honor of his wife. From the Bibliography 10. 
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KU ECT T aE EY) ERR] - Srt PERS T- 
F 1924 年 建成 的 ,1924-1949 年 间 为 嘉 道理 
家 族 的 离 所 

Marble Hall (now the Shanghai Children's 
Palace) was built by Sir Elly Kadoorie and 
It was the Kadoories' 
home from 1924 to 1949, 


completed in 1924. 


亚伯拉罕 :希拉 利生 于 巴格达 ,在 印度 居住 
了 多 年 后 于 1923 年 来 到 上 海 。 这 是 希拉 利 
家 的 照片 , 摄 于 20 世纪 30 年 代 
Abraham Hillali (seated, right) was born in 
Baghdad and reached Shanghai in 1923 after 
living in India for several years. The Hillali 


family in the early 1930s. From the Bibliography 46. 


JR RI + SAFER 1-(1867-1944) 4e. [- i69 EPS IE ACL HUE RULES STH — , 1915-1928 年 间 任 上 
海 锡 安 主义 协会 主席 。 这 是 他 与 两 个 儿子 劳伦斯 和 霍 瑞 斯 合影 

Sir Elly Kadoorie (1867-1944), one of the influential leaders of the Sephardi Jewish community in 
Shanghai and president of the Shanghai Zionist Association, 1915-1928. He is shown with his two 


sons Lawrence and Horace. From the Bibliography 70. 


1910 4E, 塞 法 迪 犹 太 社团 领袖 亚伯拉罕 ( 左 
的 花园 内 
D.E.J. Abraham (first left), president of the Shanghai Jewish Communal 


-) 与 他 家 人 在 上 海 寅 所 


Association, with his family in the garden of their home, Shanghai, 


1910. Courtesy of Yitzhak Sassoon. 


NE Fd OS CREE CA RAT 
设 的 新 康 洋 行 于 1916 年 前 建造 的 私人 花园 ， 
内 有 网 球场 、 游 泳池 , 其 设施 在 当时 堪 称 相 
当 现 代 化 

Ezra Garden was built before 1916 by Edward 
Ezra & Co. It was the private estate of N.E.B. 
Ezra, a Sephardi Jew of British citizenship. 
With a tennis court and swimming pool, its 


facilities were very modern for that time. 


沙发 花园 ( 今 上 方 花园 ) 为 沙发 洋行 大 班 英 藉 塞 法 迪 犹 太 人 爱 沙 发 与 天 沙发 于 1916 年 前 建造 
的 私人 花园 。 原 先 为 西洋 式 花园 布局 ,内 有 喷水池 .草坪 ,花木 葱郁 


Sopher Garden (today's Shangfang Estate) was built before 1916 by Arthur and Theodore Sopher, 


Sephardic Jews of British citizenship and both managers of Theodore Sopher & Co.. This private 


garden was Western-style in design, with fountain, lawn, and luxuriant flowers and trees. 


百老汇 大 厦 ( 今 上 海 大 厦 ) 是 沙 逊 集团 建造 
AY, XR LT 1934 年 。 这 幢 二 十 二 层 的 豪华 
公寓 座 落 在 外 滩 尽头 ,雄伟 壮丽 。 

. Broadway Mansions (now Shanghai 
Mansions) was built by the Sassoon Group 
and completed in 1934. This magnificent 
luxury apartment house stands impressively at 
the end of the vista of the Bund. 
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CY DIY 


都 城 饭店 ( 今 新 城 饭店 ) 是 跨 街 相 望 的 两 幢 几 乎 完全 相同 的 塞 法 迪 犹 
太 人 建筑 之 一 。1920 年 由 沙 逊 集团 投资 建造 ,1931 年 完工 

Metropole Hotel (now Xincheng Hotel), one of a near-matching pair of 
buildings owned by Sephardi Jews that stood facing each other across 
the street, was built with investment from Sassoon Group in 1920. It 


was completed in 1931. From the Bibliography 27. 
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HERZ HE (ATL RAGE FEE - 沙 逊 于 1929 年 所 建 ,俗称 “十 三 层 楼 ” ,外 形 呈 现 带 有 装饰 艺术 派 色 彩 的 乔治 式 建筑 风格 。 
Cathay Mansion (now North Building of the Jinjiang Hotel) was built in 1929 by Sir Victor Sassoon. Local Chinese nicknamed it the "Thirteen-story." 


The building was designed mainly in Georgian style, with Art Deco decorations. 
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rhe Social and Cultural Lift 


Vol 1, Nol Friday, 22nd Apr il. 1904 


ISRAEL S MESSENGER. 


U Fortnightte Jewish Paper Devoted to the Jutereots of Jews and 
Judaiom in the Gast, 


OFFIC, 6 PEKING ROAD, SHANOHAL 


SHANGHAI DOMIST ASSOCIATION. 


OURSELVES. 
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We, alendis hetnete in ere vn ar path and pisua Uke aie we hare 
Raw taben a sie m ov va ver. Lat we therefore smiesne te Umm mem an! 


the ISR ML 2 
《以 色 列 信使 报 ) 创 刊 号 。 该 报 创办 于 1904 年 ,在 30 多 年 的 时 间 内 
不 仅 在 上 海 ,而 且 在 全 中 国 乃 至 远东 都 具有 巨大 影响 
The first issue of /srael's Messenger. This influential Jewish periodical 
started publication in Shanghai in 1904 and had a great impact on the 


Jews of Shanghai, China and the Far East for more than three decades. 
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Dr and Mrs. ALBERT EINSTEIN ARRIVE 
IN SHANGHAI 


ENTHUSIASTIC RECEPTION 


: a : 
2 RABBI W. HIRSCH and Me. D. M DAVID b 
H PRESENI GREETINGS -< 
一 
L. BRILLIANT FUNCTION 4 
————— EA. 
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以 色 列 信使 报 ? 的 创始 人 :N'E.B HRA M-38 HB I-A AEC 
左 至 右 )。 挨 效 拉 是 上 海 犹 太 社团 的 领袖 ,1904-19356 年 间 任 4 以 色 列 
信使 报 ) 总 编辑 ,1903-1936 年 间 是 上 海 锡 安 主义 协会 负责 人 之 


The founders of Israel's Messenger (from left to right): N.E.B. Ezra, M. 


Myers and I. A. Levis. Mr. Ezra was the chief editor of Israel's 
Messenger from 1904 to 1936 and Hon. Secretary of the Shanghai 


Zionist Association from 1903 to 1936. 


A AEURSE Be TSA AA F 1922 年 12 
月 访问 上 海 。1923 年 他 再 次 来 访 。 图 为 他 
们 抵 沪 时 的 情景 

Dr. Albert Einstein and his wife visited 
Shanghai in December 1922 and again in 


January 1923. Photo shows them arriving in 


Shanghai. 
(VA €, 9I (ri id) PE He DS SHEP BS ASE) EARL AHL BEA 


欢迎 的 报道 


Israel's Messenger reported that Dr. and Mrs. Einstein were warmly 


greeted by the Shanghai Jewish community. 


位 于 博物 院 路 ( 今 虎 丘 路 ) 的 阿 哈 龙 犹太 会 堂 , 由 哈 同 出 资 建 于 1927 
E, 二 次 大 战 期 间 该 会 堂 曾 作为 避难 来 沪 的 米尔 经 学 院 9 师 生 住宿 
学 习 的 场所 

Beth Aharon Synagogue on Museum Road (now Huqiu Road). It was 
established by Silas A. Hardoon in 1927 and housed the Mir Yeshiva 


(see p101) during World War II. 


1912 年 4 月 6 日 , 哈 同 ( 右 坐 者 ) 在 富 所 接待 中 华 民 国 的 创建 者 孙 中 
山 先 生 ( 左 坐 者 ), 图 为 他 们 在 哈 同 花园 的 合影 


Dr. Sun Yat-sen, founder of the Republic of China, was invited to visit 


the Hardoon Garden on April 6, 1912. S. Hardoon (seated right) with Dr. 
Sun Yat-sen (seated left) in a photo taken in the garden. From the 
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1923 年 刊登 在 (以 色 列 信使 报 》 上 的 一 则 犹太 教 洁净 食品 @ 的 广告 


A Kosher food advertisement in /srae/'s Messenger in 1923. 
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些 塞 法 迪 犹 商 加 入 上 海 英国 骑马 俱乐部 


belonged, 1930s. Courtesy of Rebecca Toeg 


门 德尔 :布朗 (1885-1949) 于 1932 年 应 邀 到 
上 海 任 拉 和 希 尔 会 堂 拉 比 和 上 海 犹 太 学 校 校 
长 。 图 为 布朗 与 其 家 人 在 一 起 

Reverend Mendel Brown (1885-1949) was 


invited to Shanghai in 1932 to serve as the rabbi 


of Ohel Rachel Synagogue and headmaster of 


the Shanghai Jewish School. Shown with his 


family. From the Bibliography 103. 
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图 中 , 伊 萨 克 ' 海 伊 姆 ' 托 伊 格 ( 右 三 , 戴 礼 帽 者 ) 正 与 英国 绅士 们 一 起 


BET 20 世纪 30 年 代 


Isaac Hayim Toeg (third from right,with top hat),participating in a tournament in the Paper Hunt riding club to which several of the rich Baghdadi Jews 


维克托 - Vo T CEPI AAR S 

艺术 家 募 Dr SE a HY) RAF 

选 购 绣 衣 

Sir Victor Sassoon chose this embroidered 
garment at a charity sale sponsored by Ms. 
Song Qingling (Madame Sun Yat-sen) to raise 
medical relief funds for Chinese writers and 


artists. From the Bibliography 19. 


FED ACE Ego T PL. ETD EAA 53 9E BA 90179 RE AS «PA AAS E AR B vU, BE 1930 年 左右 


The Toeg family on the wedding day of Mozelle Toeg and Jason Issacs, Shanghai, around 1930. From the Bibliography 46. 


EF ODOT wv ws” hypnt(nz 52m; -mg 
4n 9209 MINYO Deni 


OUR SILVER JUBILEE NUMBER 


Sth April, 1029. SHANGHAI, CHINA 


Ew = 


LI I 


if 
il 
$1 


ESTABLISHED 1904 


1929 年 4 月 $ 日 出 版 的 以色列 信使 报 ? 庆 祝 创刊 25 周年 纪念 专刊 


Silver Jubilee issue of /srae/'s Messenger on April 5, 1929. 


JN p», 


所 风门 (1848-1922) 毕 生 为 犹太 社团 谋 福 利 。 在 他 去 世 后 ,上 海 锡 安 
E X BM AK 为 他 在 巴勒斯坦 的 土地 上 种 植 了 100 棵 树木 ,以 纪念 


他 为 同胞 所 作 的 贡献 。 这 是 以 他 名 义 种 植树 木 的 证 书 

Sassoon Jacob Solomon (1848-1922), strove in his lifetime for the 
welfare of the Jewish community. Following his death, the local Zionist 
Association raised funds for planting 100 trees in his name in Eretz 
Yisrael. The certification for 100 trees in the name of the late Mr. S.J. 


Solomon. From the Bibliography 103. 
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20 世纪 20 至 30 年 代 上 海 锡 安 主 义 运 动 的 领导 人 之 一 雷 蒙 ' 埃 利 亚 
斯 托 伊 格 夫 人 
Mrs. Raymond Elias Toeg, one of the leaders of the Shanghai Zionist 


movement in the 1920s and 1930s. 


兰 心 大 戏院 是 著名 的 西式 剧场 .犹太 艺术 家 与 艺术 团体 经 常 在 此 登 
台 表 演 
The Lyceum Theatre was a famous western-style theatre. Jewish artists 


and troupes often performed here. From the Bibliography 25. 


Vt f et EFIR ERE o APERE S EMO Ur He RT 1932 年 建造 
的 。 上 海 犹太 学 校 最初 由 亚伯拉罕 创建 于 1900 年 ,在 谢 里 丝 以 色 列 
犹太 会 堂 内 ,后 迁 至 现 址 

Shanghai Jewish School on Seymour Road (now N. Shanxi Road). This 
building was constructed in 1932 by Horace Kadoorie. Originally, the 
Jewish School was founded in 1900 by D.E.J. Abraham on the grounds 


of Sheerith Israel Synagogue. It moved to Seymour Road in 1932. 


E 
21-ST roga 
n —áá———— lH À 


ANNUAL 


SHANGHAI JEWISH CLUB 
SUNDAY. JANUARY 26-TH 1941 
in AID or 
THE JEWISH 


NATIONAL ANO 
FURS 


THE JEWISH 
EDUCATIONAL 
AID SOCIETY 


ESP TPONOCZPE 


1941 年 1 月 在 上 海 犹太 俱 乐 ied 21 JM BSE TO HE RIL 
程 表 。 当 时 距 珍 珠 港 事变 已 KA 

The front cover of the program of the 21st annual Hanukkah Ball held in 
the Shanghai Jewish Club in January, 1941, less than one year before 
Pearl Harbor. 


当 犹 太 难民 大 量 抵 沪 后 , 西 摩 路 犹太 学 校 已 难以 满足 犹太 孩子 的 就 
学 需求 .于 是 霍 瑞 斯 ' 嘉 道理 出 资 在 虹口 建造 了 一 座 犹 太 学 校 , 这 就 
是 有 名 的 " 嘉 道 理学 校 ” 

When Jewish refugees began to flock to Shanghai, the Jewish School on 
Seymour Road did not have enough space to accommodate so many 
refugee students. For this reason, Sir Horace Kadoorie founded the 
Shanghai Jewish Youth Association School in Hongkew (Hongkou) in 
1939, This was the famous "Kadoorie School"( see p103). Courtesy of 


Horst Eisfelder. 


今日 仍 活 跃 的 索 法 迪 犹 太 人 
lI hev Are Still Active Toda 


D KOSHER KANTONESE? 


Hong Kong's only Kosher restaurant 

under rabbinical supervision serves 
traditional Jewish fare, a selection of 

popular Chinese dishes, and even a 

bit of Indonesian satay And 

it's all KOSHER. 

For take away, we also 
stock Kosher wines, food 
stuffs and a selection of 
bread baked under 
rabbinical supervision 
For banquets and outside 

catering call the 


5-594821 / 594872 


东风 味 的 犹太 洁净 食品 吗 ? 


香港 的 犹太 洁净 食品 的 广告 :你 党 过 广 


Kosher food advertisement in Hong ie "Have you tried Kosher 


Kantonese?" From the Bibliography 69 


日 修缮 一 新 的 香港 奥 海尔 利 赫 犹 太 会 堂 。 
Renovated Ohel Leah Synagogue today in 
Hong Kong. Courtesy of Caroline Pluss. 


C HOOI - Be ESE) BRA BH IUE Jo PE, 03 D CIEL HE 
投产 作出 了 巨大 贡献 。 这 是 1989 年 他 与 本 书 主编 潘 光 教 授 在 香港 
会 见 时 的 合影 

The late Lord Lawrence Kadoorie met with Prof. Pan Guang, Chief 


Editor of this album, in Hong Kong in 1989. Lord Kadoorie made great 


contributions to economic cooperation between mainland China and 


Hong Kong. 
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CULTURAL a 
al MIMI — CENTRE 


前 上 海 塞 法 迪 犹 太 人 马 图 克 ' 尼 西 姆 回忆 他 
年 轻 时 在 上 海 的 时 光 。 他 曾 在 沙 逊 公司 的 银 
行 和 地 产业 中 任职 ,现在 是 旧金山 的 银行 家 


Matook Nissim recalling his youth in ; . 
Shanghai, when he entered the banking and 以 色 列 前 中 国 居民 协会 塞 法 迪 成 员 与 协会 主席 特 迪 ' 考 夫 曼 ( 右 四 ) 在 特拉维夫 的 上 海 犹太 会 
di ale, f 
. n tr hs 
real estate business as an employee of E. D. 5l 
Sassoon & Co. Ltd..Now he is a San Francisco The Sephardi members of Association of Former Residents of China with Association President 
mI € . m > a oc re ` 


banker Teddy Kaufman (fourth from right,see p159) outside the Shanghai Synagogue in Tel Aviv. From 


the Bibliography 103 


& ET 


前 美国 财政 部 长 M AT Wl GE RU AE 为 了 积累 保存 珍贵 的 历史 资料 和 对 塞 法 迪 犹 太 社团 在 中 国 的 经 历 展开 研究 , 沙 逊 ' 雅 各 比 
亚 州 奥克兰 举行 的 上 海 犹太 难民 重 聚 会 上 直 孜 孜 不 倦 地 主编 (新 以 色 列 信使 报 》 图 为 沙 逊 ' 雅 各 比 (前 排 左 一 ) 与 他 家 人 在 庆贺 他 八 十 
向 稚 瑞 斯 ' 嘉 道理 先生 致意 Ag c b S er Z 

Former U.S. Treasury Secretary W. Michael Sassoon Jacoby has been editing New Israel's Messenger to accumulate and preserve the precious 
Blumenthal (see p167) greeting Mr. Horace historical data for research in the Sephardi experience in China. Sassoon Jacoby (first left,front row) 
Kadoorie at the Reunion of Shanghai Jewish and his family at his 80th birthday party. From the Bibliography 103 


Refugees in Oakland, California. 
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1984 4E P ppp ep CAE C AE. PUE SE I HEC 


JR] - EBORE ERRERA II E - RGB PET] Be 
属 每 年 都 来 这 里 扫墓 
The grave of Sir Elly Kadoorie and his wife, Lady Laura Kadoorie. Every year, members of the 


Kadoorie family visit the grave, which was repaired by the Chinese Government in 1984. 


以 色 列 前 中 国 居民 协会 塞 法 迪 分 会 于 1998 年 12 月 出 版 的 《新 以 色 列 信使 报 》 以 色 列 建国 五 
上 周年 纪念 刊 

The Jubilee Reunion Issue of New Israel's Messenger published by the Sephardi Division of the 
Association of Former Residents of China in Israel, in honor ofthe 50th anniversary ofthe founding 


of the State of Israel. From the Bibliography 103. 


1996 年 10 月 , CLASSER] Re A GRE 
当年 的 嘉 道 理 大厦 ( 大 理 石 宫 今日 的 市 
少年 宫 ), 并 在 故居 前 摄影 留念 .照片 由 上 海 
市 少年 宫 提供 


Lady Kadoorie, wife of the late Lord 


Lawrence Kadoorie, visited the Marble Hall, 
now the Shanghai Children's Palace in 
October, 1996 and had a souvenir photo taken 
in front of Kadoories' former home. Courtesy of 


the Shanghai Children's Palace. 


NEW ISRAEL'S 
MESSENGER 


JUBILEE REUNION ISSUE 


Published by the Sephardi Division of Igud Yotzei Sin in Israel 
December 1998 


d MS ICH X Aden 
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The Second Homeland: 


Russian (Ashkenazi) Jews in China 


与 塞 法 迪 犹 太 人 不 同 的 是 , 促使 俄国 ( 阿 什 肯 那 齐 ) 犹 太 人 ® 来 到 中 国 的 主 
要 不 是 商业 动机 ,而 是 从 19 世纪 80 年 代 起 在 俄国 和 东欧 掀起 的 反 犹 狂潮。 这 
股 狂 潮 导 致 几 百 万 俄国 犹太 人 移民 北美 ,但 也 有 几 万 俄国 犹太 人 穿 过 西伯 利 亚 
来 到 中 国 东 北 和 内 蒙 ,再 加 转 南下 。 其 间 中 国 中 东 铁 路 ® 的 修筑 俄国 在 华 势力 
的 扩大 日 俄 战争 及 俄国 1905 年 和 1917 年 两 次 革命 又 成 了 推动 俄 犹 来 到 中 国 
的 动因 。 起 先 他 们 主要 居住 在 哈尔滨 及 其 周围 地 区 ,形成 了 远东 地 区 最 大 的 犹 
太 社团 。1931 年 日 本 入 侵 东 北 后 ,他们 大量 南 迁 ,在 上 海 、 天 津 .青岛 等 地 建立 
了 社团 和 聚居 地 

俄国 犹太 人 初 来 时 大 都 一 贫 如 洗 , 只 能 做 一 些小 本 生意 ,后 来 经 过 自身 奋斗 
逐步 上 升 为 中 产 阶 级 ,由 于 人 数 大 大 超过 塞 法 迪 犹 太 人 ,形成 一 支 积 极 活 牙 的 社 
区 力量 。 他 们 中 也 有 一 批 专业 技术 人 员 和 文化 人 ,来 华 后 在 中 国人 \ 俄 国人、 塞 
法 迪 犹 太 人 和 其 他 外 国人 设立 的 机 构 和 企业 工作 ,不 少 人 为 中 国 的 经 济 文 化 发 
展 做 出 了 贡献 。 俄 国 犹 太 人 大 都 将 中 国 视 为 自己 的 第 二 祖国 ,积极 学 习 并 融入 
中 国文 化 ,对 促进 中 犹 、 中 俄 文 化 交流 起 了 积极 作用 。 

新 中 国 建立 后 ,许多 俄国 犹太 人 仍然 生活 在 中 国 ,直至 “文化 大 革命 "爆发 ， 
最 后 一 批 俄国 犹太 人 才 离开 中 国 。 


Unlike the Sephardic Jews, Russian (Ashkenazi) 
Jews came to China not mainly for trade, but rather 
because of rising anti-Semitism in Russia and Eastern 
Europe from the 1880s onward. This wave led to the 
migration of millions of Russian Jews to North 
America, and tens of thousands also crossed Siberia, 
reaching Northeast China, Inner Mongolia, and 
further to southern parts of China. During this period, 
the construction of China Eastern Railway, the 
expansion of Russian power in China, the Russo- 
Japanese War, and the two Russian revolutions of 
1905 and 1917 all propelled the migration of Russian 
Jews to China. At beginning, they mainly lived in 
Harbin and neighboring areas, where they formed the 
largest Jewish community in the Far East. After 
Japan's invasion of northeast China, they moved 
southward and settled in communities in cities such 
as Shanghai, Tianjin and Qingdao. 

Most of these Russian Jews initially lived in 


poverty, able only to eke out a meager living by 


running small businesses. Later they rose to the 
middle class through their own efforts. Because they 
greatly outnumbered the Sephardic Jews, they 
became an active community force. Some of them 
were technicians and intellectuals, and after entering 
China, they contributed to China's economic and 
cultural development by working in enterprises and 
organizations set up by Chinese, Russians, Sephardic 
Jews and other foreigners. Long-risident Russian 
Jews looked upon China as their second motherland. 
Some studied hard and were integrated into Chinese 
culture, and played a positive role in promoting 
Chinese-Jewish and  Chinese-Russian cultural 
exchanges. 

After the founding of the People's Republic of 
China in 1949, a number of Russians Jews stayed on. 


Not until the beginning ofthe "cultural revolution" 


(1966-1976) did the last group of Russian Jews leave . 
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俄国 犹太 人 格雷 格 瑞 ' 萨 姆 松 庄 维 奇 1912 年 摄 于 哈尔滨 ,他 于 1898 年 从 西伯 利 亚 来 到 哈尔滨 , 担 
任 中 东 铁 路 公司 物资 供应 分 公司 的 商业 代表 


Gregorie Samsonovitch, Harbin 1912. He arrived in Harbin from Siberia in 1898 as a representative of a 


supply company for the Chinese Eastern Railway, then under construction. Courtesy of Pana Samsonovitch. 
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1:Russian(Ashkenazi) Jews in China 


建 于 1916 年 的 哈尔滨 加 麦 尔 多 希 犹 太 会 堂 
外 景 

Outdoor scene of Synagogue Beit Hamidrash 
in Harbin. It was erected in 1916. From the 


Bibliography 47. 


炮 队 街 犹太 会 堂 , 又 称 哈尔滨 主 会 堂 , 建 于 1907 年 


The main Synagogue in Harbin on Artillery Street.It was erected in 1907. From the Bibliography 46. 


? 


哈尔滨 老 巴 夺 烟 厂 旧 址 。 它 由 波兰 犹太 人 E: 
A- 老 巴 夺 和 AA: 老 巴 夺 兄弟 创办 于 1903 年 
Original site of the Lopato Sons, Ltd. in 
Harbin, established by two Polish Jews E.A. 
Lopato and A. A. Lopato in 1903. From the 
Bibliography 22. 


EEA Gta AZ— EA BAF 
E.A.Lopato, founder of the Lopato Sons, Ltd.. 


From the Bibliography 31. 


现代 饭店 ,由 犹太 富商 约 登 夫 ' 卡 斯 由 创办 
于 1903 年 ,为 当时 哈尔滨 设施 最 豪华 服务 
最 完备 的 饭店 之 

Hotel Moderne, Harbin, 1936. Opened in 1903 


by Jewish businessman, Joseph Kaspe, it was 


one of the most luxurious and high class hotels 


in Harbin. From the Bibliography 22 


20 世纪 30 年 代 在 加 麦 尔 多 和 硕 会 党 内 举行 的 一 次 犹太 婚礼 


Wedding ceremony in the Synagogue Beit Hamidrash, Harbin,1930s. 


Courtesy of Mark Leef 


1917 年 , 哈 尔 演 犹太 社团 领袖 聚会 ,欢迎 来 自明 斯 克 的 锡 安 主义 运动 领导 人 Y'M' 诺 法 赫 。 前 排 (由 左 到 右 ):J*B: ERK YM WAA 
M' 吝 塞 列 夫 拉 比 、E. 多 比索 夫 。 后 排 :M'I' 特 罗 吉 、S*I: 拉 维 科 维 奇 博士 `.A' 考 夫 曼 博士 `.A'M' AZET. TEIRM ERREK 
社团 的 精神 领袖 , 考 夫 曼 博士 曾 长 期 担任 哈尔滨 犹太 社团 主席 

Community leaders in Harbin at a reception for Y.M.Noefach, a Zionist leader from Minsk who visited the city in 1917. Front row (L to R): J.B.Drizin, 
Y.M.Noefach, Rabbi A.M.Kiseleff, E.Dobisoff. Second Row(L to R): M.I.Trozky, Dr.S.I.Ravikovitch, Dr.A.Kaufman, A.M.Mordohovitch. Rabbi 
Kiseleff was the spiritual leader of the Harbin Jews. Dr.Kaufman became the chairman of the Harbin Jewish community in 1919. Courtesy of the Kaufman 


family. 


部 分 锡 安 主义 协会 成 员 1919 年 在 哈尔滨 的 
合影 。 该 协会 成 立 于 1917 年 

Members of the Neurei Zion Association 
( founded in 1917 ), Harbin 1919. 
From the Bibliography 46. 


mi | N_i | 


o5 -- 
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1919 年 3 月 25-29 日 ,由 哈尔滨 锡 安 主义 协会 组 织 的 远东 地 区 第 一 届 锡 安 主义 者 代表 大 会 在 哈尔滨 召开 。 图 为 与 会 代表 合影 
Delegates to the first regional conference of Zionists in the Far East organized by the Harbin Zionist Association, March 25-29, 1919. 


From the Bibliography 46. 
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俄 文 《 西 伯 利 亚 巴勒斯坦 洁 刊 ,创办 于 1921 年 ,1926 年 改 为 《( 犹 
太 生 活 》, 由 A SEE ARE 

The weekly Siberia-Palestine , first published in 1921, renamed Jewish 
Life in 1926. Dr. A. Kaufmann was the editor-in-chief. From the 


Bibliography 74. 


1920 年 , 俄国 犹太 人 金 斯 伯 格 兄弟 3 人 在 哈尔滨 。 左 一 为 萨 姆 ( 汉 
名 金 诗 伯 ), 新 中 国 成 立 后 曾 长 期 担任 山东 大 学 教授 
Three Ginsbourg brothers of a Russian Jewish family in Harbin in 1920. 


First left is Sam Ginsbourg, who became a professor at Shandong 


University after 1949. From the Bibliography 13. 
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20 世纪 20 年 代 早期 ,哈尔滨 斯 基 德 斯 基 塔 木 德 @ 托 拉 学 校 的 董事 和 教师 合影 


Directors and teachers of the Skidelsky Talmud Torah, Harbin, early 1920s. Courtesy of the Davidovich family. 


20 世纪 20 年 代 , 哈 尔 滨 犹太 人 在 现代 饭店 举行 资助 慈善 组 织 的 义卖 犹太 商人 尼 森 : 谢 夫 林 ( 中 间 者 ) 在 哈尔滨 开设 的 杂货 店 , 摄 于 20 t 
Bazaar in aid of various charity organizations, held in the Hotel 纪 20 年 代 
Moderne, Harbin 1920s. Courtesy of Mark Leef In the fancy goods shop of Nison Schifrin (center), Harbin 1920s. 


Courtesy of Rachel Schifrin. 
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The Second Homeland:Russian( Ashkenazi) Jews in China 


哈尔滨 第 一 音乐 学 校 V. D ' 特 拉 赫 金 贝尔 格 
等 组 成 的 弦 乐 四 重奏 组 珠 联 壁 合 ,闻名 东亚 ， 

V.D. Tel Hekinberg and others from the No. 1 
Music School of Harbin formed the Stringed 
Music Quartet， which was an excellent 


combination and was famous in East Asia. 


E 


xd 
斯 基 德 斯 基 塔 木 德 托 拉 学 校 创办 于 1920 年 ,位 于 马 街 ( 现 东风 街 )22 号 。 图 为 该 校 师 生 合影 。 他 们 中 的 一 些 人 仍 健在 并 活跃 在 世界 各 地 
Skidelsky Talmud Torah was set up in 1920. It was located at 22 Konnaya Street (now Dongfeng Street). This is a group picture of its teachers and 


students. 


y 


犹太 企业 家 索 斯 金 家 族 ( 1923 年 摄 于 哈尔滨 ), 经 营 火 磨 .油坊 几 十 年 
The Soskin family, Jewish entrepreneur ( taken in 1923 in Harbin). 


“ 爱 格 诺 米 亚 ” (经济 ) 商 店 创办 于 1925 年 ,业主 是 E. 斯 卢 茨 基 。 其 
右 邻 “ 爱 克 斯 特 拉 ” 照相 馆 也 是 犹太 人 开办 的 


The Eggnomia (economy) Store was started in 1925, its owner being E. 


阿 什 河 糖 厂 。 是 中 国 第 一 家 甜菜 糖 厂 , 创 办 于 1908 年 ,其 历任 经 理 
柴 瓦 德 夫 、A*I 卡 干 和 L:G: 齐 克 曼 都 是 犹太 商人 。 图 为 总 公司 办 
公 楼 


The Ashihe Sugar Refinery. It was founded in 1908, and its successive 


Slutzky. To the right was the Extra Photo Studio, also set up by the 


Jewish people. 


managers Tsawadev, A. I. Cargan, L. G. Sicoman were all Jewish. This 


is the office building of the Head Company. 


哈尔滨 赛马 场 初创 于 1905 年 ,每 年 春秋 雨季 举办 赛马 活动 。 犹 太 人 库 列 绍 夫 是 哈尔滨 赛马 场 的 经 营 者 


Harbin Horse Racing Court was set up in 1905. It held horse races in spring and autumn annually. Its manager was the Jew Kulleshov. 


哈尔滨 犹太 节日 晚会 上 参加 体育 节目 表演 
的 青年 运动 员 们 合影 留念 
Agroup picture ofyoung athletes participating 


in a Sports Show at the Festival Party of Jews 


in Harbin. 


RENT 1917 年 至 1920 年 生活 在 哈尔滨 。 这 是 他 刚刚 离开 哈尔滨 
后 ,与 父亲 在 北戴河 
Israel Epstein with his father in Beidaihe in 1920, just after leaving 


Harbin where lived since 1917. 
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A . 考 夫 曼 医 生 与 德国 医生 赫 尔 伯 恩 在 哈尔滨 犹太 医院 为 患者 做 外 
科 手 术 


Dr. A. Kaufman and the German doctor, Herbern, were performing a 


surgical operation in the Harbin Jewish Hospital. 


he Second 


犹太 商人 G I- 科 鲁 尔 开 办 的 工厂 内 外 景 ， 
摄 于 1922 年 。 科 和 鲁 尔 于 20 世纪 初 来 到 哈 
尔 滨 , 建 立 了 一 些 工厂 ,其 中 有 了 啤酒 厂 、 蜡 烛 
三、 果汁 厂 和 矿泉 水 厂 

In the factories of G. I. Kroll, Harbin 1922. 
Kroll arrived in Harbin in the early 20th 
century, and established several factories 
among them a brewery, a candle factory, a fruit 
juice factory and a mineral water factory. 


Courtesy of Nachum Kroll. 


1930 年 ,哈尔滨 犹太 社团 领袖 们 在 现代 饭店 
的 节日 宴会 上 

Festive dinner of Jewish community leaders in 
the Hotel Moderne, Harbin, 1930. 

From the Bibliography 46. 


哈尔滨 利 奥 ' 巴 德 眼镜 店 外 景 , 摄 于 1927 年 
Opticians shop of Leo Bard, Harbin, 1927. Courtesy of Leo Bard. 
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哈尔滨 犹太 民族 银行 的 董事 和 管理 委员 会 成 员 。 该 银行 创办 于 1923 年 ,其 股东 都 是 犹太 人 ， 
在 哈尔滨 外 侨 银 行 中 颇具 影响 ,并 积极 支持 哈尔滨 犹太 社团 的 活动 

Directorate and control committee of the Jewish People's Bank, established in 1923. The 
shareholders of JPB were Jewish. JPB was quite influential among foreign private banks in Harbin 


and also supported the activities of the Jewish community. Courtesy of Mark Leef. 


1922 年 ,哈尔滨 马 卡 比 体育 协会 成 员 合影 


Members of the Maccabi Sports Association, Harbin, 1922. From the Bibliography 46. 
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哈尔滨 商业 高 中 的 巴 拉 拉 伊 卡 管 强 乐 队 , 该 校 有 许多 犹太 学 生 。 图 为 1930 年 乐队 成 员 合影 


The Balalaika orchestra of Commercial High School, where many young Jews studied, Harbin 1930. Courtesy of David Hanin. 


AS P6, e ees a 
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THES AE EA A AAS A 1 哈尔滨 犹太 医院 ,创办 于 1934 年 
Hebrew Gymnasium building in Harbin. From the Bibliography 103. Jewish Hospital in Harbin, founded in 1934. From the Bibliography 103. 
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西蒙 ' 卡 斯 由 ,钢琴 家 ,约瑟夫 ' 卡 斯 帕 之 子 。1933 年 在 哈尔滨 遭 日 本 人 支持 的 哈尔滨 白 俄 反 犹 分 子 绑架 并 遭 杀 害 
Pianist Simon Kaspe, son of Joseph Kaspe. He was kidnapped and murdered in Harbin in 1933 by a group of Japanese-supported Russian anti-Semitic 
thugs. From the Bibliography 22. 
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e Second Hon nd:Russian( Ashkenazi) Jews in China 


20 世纪 30 EARP H A ARIA A EI ERE 8 舞会 
Purim Ball in Harbin in the mid-1930s. From the Bibliography 103. 


哈尔滨 青年 剧团 在 演出 
Harbin Yong Dramatic Troupe was performing. From the Bibliography 45. 


e Zee CR 
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HEARTED A LE DE AC Se OPE TRO 


日 仪式 
Herzl Memorial Day (Azkara) at the Harbin 


Synagogue. From the Bibliography 103. 


1930 年 ,哈尔滨 犹太 青年 组 织 “ 贝 塔 "@ 总 部 成 员 合影 
Members of the Betar headquarters, Harbin, 1930. Courtesy of Rivka Nadel. 
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1930 EEH , FRESE AOR PE HO SRR CAES — AO ORIS - 
鲁 斯 伯 格 ( 后 立 者 AAT TAREA AERE ER 5 4 
Mishka Ipland (second from left), Ilya Ruisberg(standing behind) and 


Russian friends, on a sled on the Sungari( Songhua) River, c1930. 


Courtesy of Eliahu Bar Yosef. 
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新 中 国 成 立 后 ， 许 多 俄国 犹太 人 仍 留 在 哈 尔 
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A 年 
T| 
- * EL 滨 工 作 。 这 是 1949 年 东北 行政 委员 会 卫生 部 
- d. ^ 3 2 E : : diae Seq 
2 人 资 核 "d e Bos RAAE - 洛 塞 尔 核发 的 药剂 师 证 书 。 
AX 15 fT iA Bn o. License to practice pharmacy given to 
+ + , ~ T * ict- 
sé dg hk 2 月 3J Nachum Losser by the Communist-led 
明 y^ g 此 authorities, Harbin, 1949. After the 
44 人 殉 | JE m ip establishment of the People's Republic of 
2 


China, many Russians Jews remained and 


worked in Harbin. Courtesy of Meir Losar. 
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哈尔滨 犹太 人 举行 的 1957 年 新 年 舞会 


New Year's Eve Party joined by Harbin Jews, 1957. Courtesy of Mara Moustafine. 


新 中 国 成 立 后 ,在 当地 政府 的 妥善 照料 下 , 哈 尔 演 犹 太公 墓 保存 完好 。 图 为 今日 公墓 一 将 


Jewish Cemetery in Harbin, 2000. 
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1939 年 ,天 津 犹 太 会 堂 正在 举行 仪式 。 手持 经 卷 的 右边 第 一 人 为 列 列 文 拉 比 和 基 姆 乔 斯 基 哈 赞 在 天 津 犹 太 新 会 堂 落成 仪式 上 

文 拉 比 。 列 文 拉 比 当时 是 天 津 犹太 社团 的 精神 领袖 Rabbi Levin and Hazan Kirmchausky at the opening of the New 
Dedication of the Tianjin Synagogue,1939. Rabbi Levin, the rabbi of Synagogue in Tianjin. From the Bibliography 45. 

Tianjin is seen on the right among those carrying Scrolls of the Law. 

Rabbi Levin was the spiritual leader of Jewish community of Tianjin. 


From the Bibliography 46. 


20 世纪 20 年 代 末 的 天 津 希 伯 来 协会 委员 会 成 员 合 影 


A group photo of members of the Committee of the Tientsin Hebrew Association, around the late 1920s. Courtesy of Ben Levaco. 


The Second Homeland:Russian( Ashkenazi) Jews in China 


20 世纪 20 年 代 的 天 津 犹 太公 曹 。 
Tianjin Jewish Cemetery in 1920s. From the 
Bibliography 105. 


天 津 犹太 俱乐部 ,创办 于 1928 年 ,是 天 津 犹 太 人 文化 和 社交 生活 的 
中 心 
"Kunst" Club, founded in 1928, was the focus of cultural and social life 


of the Jews in Tianjin. From the Bibliography 103. 


建 于 1937 年 的 天 津 犹 太医 院 。 
Jewish Hospital in Tianjin, established in 
1937. From the Bibliography 47. 


October 1936 


车 名 的 天 津 犹太 学 校 , 创 办 于 1925 年 ,其 学 生 大 多 为 天 津 和 华北 其 
它 地 区 犹太 家 庭 子 女 。 该 校 联谊 会 至 今 仍 在 世界 各 地 十 分 活跃 
The famous Tianjin Jewish School was founded in 1925. The alumni of 


the TJS still meet actively today. Courtesy of Ben Levaco. 


天 津 语 法 学 校 1927 年 毕业 班 合 影 。 
Tianjin Grammar School 1927 graduating 


class. Courtesy of Ben Levaco. 
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天 津 犹太 学 校 1939 年 开设 的 莫 . 沃 依 泰 科 


EADE 
1942 年 ,天 津 犹太 学 校 高 年 级 学 生 度 暑假 Mme Voitenco's Ballet Class opened at the 
Tianjin Jewish School senior class on their summer vacation in 1942. Tianjin Jewish School, 1939. From the 
From the Bibliography 103. Bibliography 103. 
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Festive evening in the Jewish Club "Kunst" inaugurating the concert season of the "Orchestra of Noise", 1929. From the Bibliography 46. 


1930 年 ， 喧 响 乐 队 " 在 天 津 犹太 俱乐部 演出 
前 的 合影 

"Orchestra of Noise" performing at the "Kunst 
Club, Tianjin, 1930. 

From the Bibliography 46. 


" 


1927 年 ,天 津 厦 伯 来 协会 组 织 的 野 炊 


Picnic organized by the Tianjin Hebrew Association, 1927. Courtesy of Ben Levaco. 
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优 多 维 奇 父 子 皮毛 公司 天 津 分 公司 职员 于 20 世纪 30 年 代 的 合影 。 该 公司 由 犹太 人 佐 多 维 奇 建 于 哈尔滨 ,在 沈阳 、 天 津 和 纽约 设 有 分 公司 
Staff of the Tianjin branch of the B.Zondovitch and Sons fur company, 1930s. The company, established in Harbin by B.Zondovitch, had branches in 


Shenyang (Mukden),Tianjin and New York. From the Bibliography 46 


1928 年 ,天 津 俄国 犹太 人 创办 的 伯 恩 斯 坦 父 子 公司 职员 的 合影 。 该 公司 主要 向 欧美 出 口中 国 皮毛 


Staff of Bernstein and Sons, a company which exported furs from China to Europe and the U.S.A., Tianjin, 1928. From the Bibliography 46. 


»m es 

天 津 贝塔 1947 年 的 游行 队伍 。 

Tianjin Betar on Parade, 1947. From the 
Bibliography 45. 


天 津 贝塔 于 1948 年 举行 游行 ,庆祝 以 色 列 
成 立 。 


The Israel Independence Day Parade of Tianjin 
Betar in 1948. From the Bibliography 103. 


1948 年 , 听 到 以 色 列 国 建立 的 消息 ,天津 犹太 人 在 犹太 会 堂 附近 聚会 庆祝 


Gathering near the synagogue upon hearing the news of the establishment of the State of Israel, 


Tianjin, 1948. From the Bibliography 46. 


阿 斯 肯 那 北 拉 比 1942 年 在 上 海 与 其 女儿 的 合影 。 
Rabbi Meir Ashkenazi with his daughters Esther 
and Mania, Shanghai, 1942. From the Bibliography 45. 
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梅 厄 . 阿 斯 表 那 兹 拉 比 (1891-1954), 上 海 俄国 犹太 人 的 精神 领袖 ， 
1926-1949 年 为 上 海 首 席 大 拉 比 ， 

Rabbi Meir Ashkenazi ( 1891-1954), spiritual leader of the Russian 
(Ashkenazi) Jewish community in Shanghai, Chief Rabbi of Shanghai, 
1926-1949. 


摩西 会 堂 由 上 海 俄国 犹太 人 初 建 于 1907 Æ, 1927 年 搬 到 华 德 路 ( 今 
长 阳 路 ), 由 阿 斯 肯 那 效 拉 比 主持 二战" 期间 成 为 犹太 难民 的 宗教 
活动 中 心 。 现 会 堂 旧址 已 成 为 纪念 馆 。 

The original entrance of Ohel Moshe Synagogue on Ward Road (today's 
Chang Yang Road), Shanghai.The original synagogue was founded by 
Russian Jews in 1907,and moved to this site in 1927. The synagogue 
was headed by Rabbi Meir Ashkenazi and housed many Jewish refugees 


during wartime. 
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鲍 里 斯 ' 托 帕 斯 ,上 海 阿 什 肯 那 齐 犹太 社区 领导 人 
Boris Topas, 
Association, founder of the Shanghai Zionist Organization "Kadimah". 


Courtesy of Genny Topas. 
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leader of the Shanghai Ashkenazi Jewish Communal 


朱 迪 丝 " 本 - 埃 利 泽 ( 父 姓 哈 撤 ), 出 身 于 上 海 俄 犹 家 庭 , 后 成 为 上 海 犹 
太 社团 青年 领袖 , 女 活动 家 

Judith Ben-Eliezer(née Hasser),born in a Russian Jewish family, active 
movement, especially Zionist-Revisionism in 


Shanghai. From the Bibliography 52. 


戴 维 ' 拉 宾 诺 维 奇 是 上 海 犹太 社团 的 杰出 人 
E, (RME Daas A) Bl A A 
David B. Rabinovich, prominent member of 
the Shanghai Jewish community, founder and 
editor of the Jewish magazine Our Life (in 
Russian, English and Yiddish). 


Courtesy of Rena Krasno. 


丹麦 犹太 人 (后 加 入 美国 籍 fp RAE RF 1905 年 3 月 创办 了 慎 昌 洋行 。 图 为 1906 年 马 易 尔 (正中 座 者 ) 与 慎 昌 洋行 职工 的 合影 
A group photo in 1906 of staff members of Andersen, Meyer and Co., which was founded in March 1905 by a Danish Jew, Vilhelm Meyer (center). 


From the Bibliography 11. 


俄国 犹太 人 格 利 高 里 ' 克 莱 巴 诺 夫 开 在 上 海 
静安 村 路 ( 今 南京 西 路 ) 的 西 比 利 亚 皮 货 店 
BET 1936 年 

Siberian Fur Store run by a Russian Jew, 
Gregori Klebanov, in Bubbling Well Road 
(now Nanjing Road West), Shanghai, 1936. 
Courtesy of Lily Klebanov. 
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犹太 呼声 ;是 由 上 海 贝 塔 于 1933 年 创办 的 
英文 月 刊 

The Jewish Call, Zionist-Revisionist monthly 
in English, was founded in 1933 by Shanghai 


Betar. 


1938 4E, EH D EET PARE En] Mr EFS 
拉 比 和 其 他 上 海 犹 太 社 团 领导 人 的 检阅 


The Betar naval unit, being inspected by 


Chief Rabbi Ashkenazi and leaders of 


Shanghai Jewish community , 1938. 


From the Bibliography 45. 
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1935 年 ,上 海 贝 塔 正在 操练 


The Shanghai Betar was exercising in 1935. Courtesy of Leo Hanin. 


crt CMT ia ONSEQUAT EY. SE 
1932 年 ,主要 由 俄国 犹太 人 组 成 的 上 海 万 国 商 团 @ 犹 太 分队 成 立 。 图 为 分 队 队 员 合影 
Members of the Jewish Company of the Shanghai Volunteer Corps, which was established in 1932. 


Most members were Russian Jews. 


上 海 贝塔 部 分 成 员 于 1936 年 的 合影 ,其 中 一 些 人 于 1941 年 参加 英 军 对 日 作战 ,R. 斯 洛斯 曼 ( 坐 者 左 四 ) 牺 牲 于 缅甸 


Shanghai Betar "Yamit"Group (1936). Some of its members joined the British forces in 1941. R.Slossman (sitting,4th from L) lost his life in Burma. 
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20 世纪 40 年 代 初 上 海 俄国 犹太 人 举行 的 化 妆 和 舞会 


Masquerade party held by Russian Jews in Shanghai at the beginning of 


1940s. Courtesy of Abraham Fradkin. 


- 些 俄 国 犹太 人 与 其 中 国 同事 的 合影 ,20 世纪 30 年 代 摄 于 上 海 


Some Russian Jews with their Chinese colleagues, 1930s, Shanghai. Courtesy of Rena Krasno 
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上 海 拉 都 路 ( 今 向 阳 南 路 ) 上 的 新 会 堂 ,是 上 海 俄国 ( 阿 什 肯 那 齐 ) 犹 太 社区 在 1941 年 建造 的 。 会 党 的 宗教 仪式 一 直 持续 到 1956 年 。 
New Synagogue in Rue de la Tour(today's Xiang Yang Nan Road). It was built by the Russian(Ashkenazi) Jewish community in 1941. 


The services continued until 1956. 
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YEARS 


ANNIVERSARY WEEKS 


MAY, 29 th 1948— JUNE, 13 th 1948 


JEWISH RECREATION CLUB 


AFFILIATED TO THE 
MACCABI WORLD UNION 


上 海 犹太 文体 俱乐部 成 立 36 周年 纪念 册 
Commemorative book for the 36 anniversary 


of Shanghai Jewish Recreation Club. 


ka asc Lr 

米 勒 汽车 公司 的 车 队 和 司机 ，1939 年 摄 于 上 海 。 该 公司 是 由 来 自 哈 尔 演 的 犹太 人 所 罗 门 ' 米 
勒 父子 创建 的 

The fleet of trucks and drivers of the Miller Trucking Company, Shanghai, 1939. The company was 


established by Solomon Miller and his sons from Harbin. Courtesy of Leib Miller. 
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上 海 犹太 医院 执 委 会 与 医护 人 员 于 1947 年 的 合影 ,其 中 大 多 为 俄国 和 波兰 犹太 人 


The medical staff of the Shanghai Jewish Hospital with the executive committee, mostly Russian and Polish Jews, 1947. From the Bibliography 46. 


上 海 犹太 医院 正式 创建 于 1942 年 ， 由 阿 什 
肯 那 齐 犹太 社区 管理 。 图 为 上 海 犹太 医院 
旧址 ( 今 汾 阳 路 五 官 科 医院 病房 ) 外 景 . 

The original building of the Shanghai Jewish 
Hospital，founded in 1942 and administered 
by a committee on behalf of the Ashkenazi 


community. 
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英文 和 俄 文 双 周刊 《斗争 》 是 由 上 海 锡 安 主义 修正 派 @ 于 1946 年 创 
办 的 


Tagar, bi-weekly in English and Russian, was founded by Zionists- 


Revisionists in Shanghai in 1946, 


1945 4E. 9 月 7 日 《我 们 的 生活 ) 杂 志 发 表 文 章 祝贺 盟 军 获得 第 二 次 
世界 大 战 的 胜利 

A congratulatory article was published in Our Life on September 7,1945 
for the Allied Victory. Courtesy of Beth Hatefutsoth Museum of the Jewish 


Diaspora. 


里 昂 伊 路 托 维 奇 是 上 海 锡 安 主 义 组 织 选 出 参加 1946 年 世界 锡 安 主 
义 大 会 的 代表 之 一 ,他 是 波兰 犹太 人 

Leon llutovich, leader of Polish Zionists in Shanghai, was one of the 

delegates from Shanghai elected to the 22nd World Zionist Congress in 


1946. 
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HE By re OUH ) 上 的 原 上 海 犹太 俱乐部 , 俱乐部 成 员 大 多 是 俄国 犹太 人 


The original building of the Shanghai Jewish Club in Route Pichon (now Fenyang Road). Most members were Russian Jews. 


上 海 犹 太 俱 乐 部 理事 会 成 员 上 海 犹太 俱乐部 扩建 葛 基 仪式 
Board of the Shanghai Jewish Club. Courtesy of Rena Krasno. Laying the Foundation Stone for the extension of the Shanghai Jewish 


Club. Courtesy of Isador A. Magid. 
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Organ of the United Zionists-Revisionists & Brith Trumpeldor 
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STATE OF ISRAEL 


Toa nf dimple sistemet et duds oe mue that 
vade te a 


Therefore | shall indeed baleve that out of this land 
wil are a new and wonderful generation of pews. 
The Maccabees will return to life. Dr Herr! 


《斗争 ) 淋 志 上 发 表 的 文章 祝贺 以 色 列 建国 

A greeting article was published in Tagar on 
May 18,1948 —"We Greet Jewry in China 
with the Establishment of the State of Israel". 


1947-1949 4E, [- 18$ DLS AIT AR TEO H LA EIS i CA T o EE CPI PIC E, DERE) 
This building on the grounds of the Shanghai Jewish Club in Route Pichon was the headquarters of 
Shanghai Betar and Irgun, 1947-1949. 


1948 年 秋 , 上 海 贝 塔 和 伊 尔 贡 组 织 派 两 批 成 


员 去 巴勒斯坦 。 第 一 批 由 塞 穆 尔 穆 勒 ( 右 ) 
率领 ,第 二 批 由 阿里 耶 ' 马 林 斯 基 ( 左 ) 率 领 ， 


ve UM NEPS : x T x * 两 人 都 是 来 自 天 津 的 波兰 犹太 人 。 
上 海 俄国 ( 阿 什 肯 那 齐 ) 犹 太 社区 领导 人 之 一 伊 沙 多 尔 : 马 吉 德 在 上 海 犹太 俱乐部 的 聚会 上 宣 s TE 
We i ne Shanghai Betar and Irgun sent two groups of 
读 以 色 列 独立 宣言 


young volunteers to Palestine in the autumn of 
1948. The first was headed by Samuel Muller 
(R.) and the second by Arye Marinsky (L.), 


both Polish Jews from Tianjin. 


Mr. Isador Magid ,one of leaders of Shanghai Ashkenazi Jewish Communal Association, reading 
the Declaration of Independence of the State of Israel on the grounds of the Shanghai Jewish Club 


in the presence of members and leaders of the Jewish community. Courtesy of Isador Magid. 
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葛 特 卡 ' 奥 尔 葛 特 是 1929 年 建立 的 中 国 贝 塔 组 织 的 创始 人 之 一 ,后 移居 巴勒斯坦 成 为 犹太 领导 人 和 农业 专家 。 这 是 他 1946 年 再 访 上 海 ,与 犹 
太 妇女 领导 人 的 合影 ( 坐 者 左 三 ) 

Mordechai Olmert(Motia),one of the founders of China's Betar in 1929.After immigrating to Palestine, he became an active leader of the Zionist- 
Revisionists and leading expert in agriculture. He returned to Shanghai in 1946 to assist in fund raising for Keren Habarzel. M.Olmert (sitting, 3rd from 


L.) with Keren Habarzel Ladies Committee. Courtesy of Isador Magid. 
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B] Ji - Bn] c BLY EFC 1894-1965 Y 左 ), 著 名 犹太 作曲 家 ,出 生 于 西伯 新 中 国 成 立 后 , 仍 有 许多 犹太 人 留 沪 工 作 。 这 是 上 海 市 人 民政 府 卫 
利 亚 , 在 中 国生 活 了 30 年 ,大 Eo A 在 上 海 生 局 颁发 给 俄国 犹太 人 戴 维 : 伯 恩 斯 坦 医生 的 行医 许可 证 ， 日 期 为 
Aaron Avshalomov(L.),1894-1965, outstanding Jewish composer,who 1951 年 11 月 

was born in Siberia and lived in China for thirty years, most time in After 1949, many Russian Jews still lived and worked in Shanghai. This 
Shanghai. Courtesy of Charles Niss license of Dr.David Burshtein to practice medicine issued by Shanghai 


People's Government in November,1951. 


Courtesy of Eve Kramer(née Burshtein). 
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issian( Ashker 1) Jews In China 


其 他 城市 
Other Cities 


1903 年 ,俄国 犹太 畜产 商 米 萨 . 葛 利 莱 维 奇 (中 间 戴 帽 者 ) 与 蒙古 人 和 俄国 士兵 在 海拉尔 附近 . 
The Jewish cattle dealer Misha Galilevitch (center, with hat)with Mongolians and Russian soldiers, 


near Hailar, 1903. Courtesy of Dorothy Estrin. 
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20 世纪 20 年 代 建 造 在 海拉尔 的 犹太 会 党 
The synagogue in Hailar, in the 1920s. From the Bibliography 47. 
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1920 年 ,俄国 犹太 人 范 格 希 与 俄国 奶妈 在 青岛 海滨 度假 青岛 犹太 联合 会 会 员 证 
The Feingersch family,a Jewsh i with their Russian nanny during A certificate of membership of Jewish commuity in Qingdao. 


a holiday by the sea in Qingdao (Tsingtao), 1920. From the Bibliography 46 


俄国 犹太 人 本 :里 瓦 科 长 期 在 中 国 做 肠衣 生意 。 这 是 他 1932 年 在 内 1922 年 夏 , 丹 麦 犹 太 人 马 易 尔 夫妇 在 威海 卫 自家 别墅 "“ 红 屋顶 "前 ， 
蒙古 Mr. Vilhelm Meyer (see p75) and his wife, a Danish Jewish couple, in front 
Ben Levaco, a Russian Jew long in the sausage casing trade in China, of their villa "The Red Roof" in Weihai, 1922. From the Bibliography 11. 


Inner Mongolia, 1932. Courtesy of Ben Levaco. 
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Second Homeland:Russian( Ashkenazi) Jews in China 


沈阳 妇女 国际 锡 安 主义 组 织 成 员 于 1935 年 组 织 的 晚会 
Party organized by WIZO members, Shenyang (Mukden), 1935. From 
the Bibliography 46. 


- 群 犹太 青年 1935 年 在 满洲 里 合影 。 
Group of Jewish youngsters in the town of Manzhuli, 1935. Courtesy of 
Genia Plotkin. 


俄国 犹太 人 海 姆 ' 列 德 文 ( 中间 坐 者 )1957 Æ 6 月 与 蒙古 朋友 在 帐篷 
前 合影 .1946-1959 年 ,他 在 海拉尔 附近 经 营 牧场 ,饲养 羊 . 骆 驼 和 牛 。 


Haim Litvin (seated, center)with Mongolian friends in front of their tent, 


香港 犹太 社团 领导 人 之 一 V . J . 捷 林 斯 基 (1920-1994)。 他 出 生 June 1957. From 1946 to 1959 Haim Litvin had a farm near Hailar, 
于 俄国 ,在 上 海 长 大 ,1948 年 移居 香港 where he raised sheep, camels and cattle. Courtesy of Haim Litvin. 
» = - 2 E * my 


Victor Jacob Zinrinsky (1920-1994), born in Russia, one of influential 
leaders of Jewish community in Hong Kong. He grew up in Shanghai 


and arrived in Hong Kong in 1948. From the Bibliography 70. 
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大 屠杀 受害 者 的 避难 地 


Haven for Holocaust Victims from Nazi Europe 


60 多 年 前 , 当 纳粹 疯狂 迫害 屠杀 犹太 人 之 时 ,许多 正 
义 之 士 挺身 而 出 救助 犹太 难民 ; 但 也 有 不 少 国家 , 特别 是 
几乎 所 有 的 欧美 发 达 国家 ,都 对 急需 救助 的 犹太 难民 关上 
了 大 门 。 回 顾 那 一 段 历 史 , 我 们 可 以 自豪 地 说 , 中 国人 民 
在 这 场 善 与 恶 的 搏斗 中 作出 了 正确 的 抉择 。 中 国 的 有 识 
之 士 尽 全 力 援救 犹太 难民 ; 当 “ 文 明 世 界 " 将 犹太 人 拒 之 门 
外 之 时 ,中 国 的 上 海 是 全 球 唯一 向 犹太 人 敞开 大 门 的 大 城 
TH. JA 1933 年 到 1941 年 , 上海 一 市 先后 接纳 了 3 万 多 
名 来 自 德国 及 德 占 各 国 的 犹太 难民 ,除了 其 中 数 千 人 经 上 
海 去 了 第 三 国外 ,至 1941 年 12 月 太平 洋 战争 爆发 , 仍 有 
2.5 万 名 左右 犹太 难民 把 上 海 当 作 他 们 的 临时 家 园 , 仅 后 
一 个 数字 就 超过 了 加 拿 大 、 澳 大 利 亚 、 印 度 南非、 新西兰 
五 国 当 时 接纳 犹太 难民 的 总 和 。 

纳粹 和 他 们 的 帮凶 不 仅 在 欧洲 杀害 了 600 万 犹太 人 ， 
而 且 也 威胁 着 欧洲 以 外 的 犹太 人 ,包括 中 国 犹太 社团 的 生 
存 。1942 年 7 月 ,太平 洋 战争 爆发 后 8 个 月 ,纳粹 盖世 太 


90 


— 保 驻 日 本 首席 代表 梅 辛 格 上 校 来 到 上 海 ,向 日 本 当局 提出 


了 屠杀 犹太 人 的 “上 海 最 后 解决 " 方案。 虽然 该 方案 因 德 
日 之 间 的 分 歧 及 其 他 种 种 复杂 因素 未 能 实施 ,但 日 本 当局 
宣布 建立 “无 国籍 难民 隔离 居住 区 ”, 强 令 所 有 欧洲 犹太 难 
民 迁 入 该 区 。 纳 粹 德国 不 断 施 压 及 日 本 当局 面临 失败 更 
趋 疯狂 , 使 犹太 难民 和 整个 上 海 犹 太 社 团 几 度 面临 险 境 ， 
然而 由 于 其 自身 的 奋斗 及 中 国人 民 和 全 世界 犹太 人 的 支 
援 , 他 们 最 终 逃 脱 了 大 屠杀 , 熬 过 了 战争 而 幸存 下 来 。 

在 第 二 次 世界 大 战 这 段 最 艰苦 的 岁月 中 ,来自 欧 洲 的 
犹太 难民 与 普通 的 中 国 百姓 同 甘 苦 、 共 患难 , 结 下 了 深厚 
友谊 ,难民 中 的 文化 人 和 专业 技术 人 才 也 将 欧洲 犹太 文化 
和 先进 科技 引入 了 中 国 ,这 都 在 中 犹 关系 史上 写 下 了 难忘 
的 一 章 。 现 在 ,上海 " 一 词 , 在 有 关 纳粹 大 屠杀 的 史料 中 
已 成 了 “拯救 "、“ 避 难 地 ”的 代名词 。 


While the Nazis were conducting their furious 
persecution and slaughter of European Jews over 
Sixty years ago, many persons upheld justice and 
boldly rescued the Jewish victims of the Nazi terror. 
At the same time,however,the governments of many 
nations were imposing strict restrictions on the 


immigration of Jewish refugees. Especially after 1938, 


almost all countries closed their doors to the 


desperate Jews. Looking back at what was done to 
the Jews by the "civilized world", we, the people of 
China,are proud of the fact that when Jewish people 
were on the verge of death and struggling for survival, 
the Chinese city of Shanghai provided them with a 
vital haven and all possible forms of relief. From 1933 
to 1941, Shanghai accepted over thirty thousand 
European Jewish refugees. Excluding those who 
went on from Shanghai to other countries, by the time 
of the Japanese bombing of Pearl Harbor in December 
1941 the city was sheltering 20,000 - 25,000 Jewish 
refugees. In other words, Shanghai took in more 
Jewish refugees than Canada, Australia, New 
Zealand,South Africa and India combined. 

The Nazis and their accomplices not only killed 
six million Jews in Europe but also seriously menaced 
Jewish communities outside Europe, including the 
Jewish communities in China and especially in 
Shanghai. In July, 1942, eight months after the 


outbreak of the Pacific War, Colonel Josef Meisinger, 


chief representative of the Gestapo in Japan,arrived in 
Shanghai and proposed a "Final Solution in Shanghai" 
to the Japanese occupation authorities. Although the 
"Meisinger Plan" was not put into effect due to 
differences between the Japanese and German 
governments' attitudes toward Jews, the Japanese 
authorities proclaimed a "Designated Area for 
Stateless Refugees", ordering refugees who had 
arrived in Shanghai from Europe after 1937 to move 
into the area within a month. The pressure of Nazi 


Germany and the vagaries of Japanese policy toward 


the Jews kept Shanghai's Jews in difficult, 


unpredictable, and sometimes dangerous straits for 
nearly four years. But in the end, almost all Shanghai's 
Jews, not only Central European Jewish refugees but 
also the Sephardic congregation and Russian Jews, 
survived the Holocaust and the war, mainly 
depending upon their own mutual aid as well as the 
great support from American Jews and Chinese 
people. 

Like "Schindler", "Wallenberg" and "Sugihara", the 
name "Shanghai" has now become synonymous with 


"rescue" and "haven" in the annals of the Holocaust. 
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FART OME ROE OR ES 


The Jewish Refugee Settlement in Hongkew(HongKou),Shanghai 


抗议 和 救助 


Protest and Rescue 


1938 年 ,奥地利 犹太 人 在 驻 维也纳 的 外 国 领 
事 馆 前 排 起 长 队 , 申 领 签证 

Jews waiting in front of a Consulate in Vienna, 
April 1938. From the Bibliography 68. 
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- ) 林语堂 (大 


- ) 等 在 一 起 


Madame Sun Yat-sen (Ms. Soong Qingling, third from left) and other leaders of The China League for Civil Rights: Dr. Cai Yuanpei (fourth from right), 


Mr. Lu Xun (far right), Dr. Lin Yutang (second from right). 


2nd JUNE, 1933 


——————— 二- -一 一 一 


ISRAEL'S MESSENGER 


THE CIVILIZED WORLD AGAINST HITLERISM 


Nazi Germany in the Grip of Medieval Harharism—Madame San Yat-Sen Heads 


Civil Right oup in 
Protest Reign of Terror & Fr 


1 with Local German Consul— Delegation Calls (o 
fulness in Germany —Our Letter of Appreciation 


Nasi Geom» i haring i very hot, Tho world ia moving agains: it and there eun be 


gration where it stands toy 


ne pynup « 


Madime Sum Yat-sen headed the deloga- 
jon «ed acted as Hs spokesman in her capac- 
Ay of chairman. The callers were received 
y Come! R C, W. Behrend, 


Statements KExehonged 

(Others present in the delegation included 
Dr Test Yuan-pei, vice-Chairman of the com 
mittee, Mr Yang Ching, general seeretary, 
Mr Ln Yu-tamg of the Chine Critic, chairman 
s publicity, the well known Chinese. author 
Mr Lo Shun, Miss Agnes Smedley, author of 
the boh “Daughter of Earth" and many 
rticles on China, and Mr. Harold 
f the China Porum. 
conveying the Lengue’s views 
* Mr. Behrend, who explained that 
siate was mot concerned with political 
matt ce tut promised that the doevment would 
` eromitted to the German Legation. Ho 
AM the view that treubles in Germany 
bec been xagquerated in pros reports abroad 
ore thal the nation has been an object of ad 
vere propaganda. The callers — exhibited 
L " ^ German press in substan 


totement, which read in part 


Voeros In Chies 


Protest. against “th 
bmg ia (he realm of Tewlon" was entered at the Gorma 
alied by the encentive committer of the China League for Civil Rights. 


wutal terver ond reaction 
manlate on the 13th ultimo, 


League for Civil Rights protects in the most 
energetic manner against these facts, report 
of which are duplicated in ali the orews of 
L and American, We protest against 
ul Terror against the German vork- 
ing class and progressive thinkers, a Terror 
which is crippling the social, in'clieetunl und 
cultural life of Germany." 
Our Appreciation 

We have forwarded the following letter 
to Madame Sun Yat-Sen, expressing our sense 
of gratification over the valiant stand taken 
by the China League For Civil Rights, in de- 


fonse of law-abiding minority in Nazi 
Germany 

“Manane Sum Yaron, 

“Shanghai. 


“lean Manament, — take the lherty of ad 
dressing you this letter, in order to express 
my appreciation for the step taken on behalf 
of suppressed and oppressed humanity in the 
reign of terror and frightfulness in Nasi 
Germany 

The China. League Vor Civil Rights has 

| ite existence for the fenrhess 
` hich it has rebuked tyranny and 


-一 = AE E 


oppression, and | am sure the whole civilize 
world wil) applaud the step taken under you 
leadership to tell the agkremor “Thou ar 
the man,” 

“Public opinion has long been against te 
Witlerite regime, and there are no two opiniom 
thet anti Semitism is the result of error and 
mixconception prompted by bigotry and nar 
tow mindedness, Its propaganda is intended 
to divert the discontent of the memes 
to the Jews who are blamed for al] the ily 
from which the world suffers. A galaxy of 
Jewish thinkers, philosophers and scientists 
are to-day languishing in Nati Germany and 
their freedom and liberty are restricted and 
freezed to the point of death 

"Anti-Semitism in Witlerite Germany i» 
spreading and nothing will suppress it except 
the voice of civilized nations, who must be 
gin to see in this new movement à menace 
to the peace of the whole world. Hitlerite 
Germany has been already arraigned before 
the bar of civilization and denounced in every 
land 

“I beg to enclose herein a newspaper elip- 
100 instances of Hitler's 


" American 
taken as mut hey " 

“In the hope that your valiant protest 
may serve to awaken the dormant - of 
Germany. 1 with due respect 
Yours sincerely 

N. E B EZRA, Fesnder- Butter 
mananari, Thth May, IER T 


remain 


1933 4E 5 H 13 日 ,以 宋庆龄 为 首 的 一 个 代 
表 团 会 见 了 德国 驻 上 海 领事 ,对 纳粹 在 德国 
的 暴行 表示 强烈 抗议 ,代表 团 成 员 包括 化 元 
培 、 和 鲁迅 、 林 语 堂 等 。《 以 色 列 信使 报 》 在 
1933 年 6 月 2 日 报道 了 此 事 

On May 13, 1933, Madame Sun Yat-sen 


headed a delegation which lodged a strong 


protest with the German Consul in Shanghai, 
Mr. R.C.W. Behrend, against Nazi atrocities in 
Germany. Israel's Messenger reported the 


protest on June 2,1933. 
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H ASHE vy. P] d, SOU S A D F f E [8] DC COME BG 
发 放 了 大 量 中 转 签证 ， 使 他 们 能 经 苏联 、 日 
本 来 到 上 海 

Mr. Chiune Sugihara, Japanese Consul to 
Lithuania in Kovno (Kaunas) 1939-1940, has 
been recognized as one of several diplomats 
who assisted Jewish refugees fleeing Nazi 
Europe for safety. The transit visas issued by 
him enabled many Jewish refugees to come to 


Shanghai via Soviet Union and Japan. 
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何 风 山 博士 , 1938-1940 年 任 中国 驻 奥地利 维也纳 总 领事 ,是 最 早 以 发 签证 方式 救助 犹太 难民 
的 外 交 官 

Dr. He Fengshan (Feng Shan Ho), Chinese Consul General in Vienna, Austria from 1938 to 1940, 
was one of the first diplomats to save Jews by issuing them life-saving visas to escape the 


Holocaust.From the Bibliography 68 
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1938-1939 年 ,犹太 难民 消 入 上海 


1938-1939 , Jewish Refugees Flood into Shanghai 


再 见 吧 ,柏林 ! 1939 年 , 罗 森 菲尔德 全 家 离开 
德国 赴 上 海 

Goodbye, Berlin! The Rosenfeld family on its 
way to Shanghai in 1939. Courtesy of Ingeborg 


Wiener (nee Rosenfeld). 
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纳粹 德国 发 给 犹太 难民 的 护照 ,上 面目 的 地 "一 栏 将 "伊拉克 " 改 为 “上海 " ,说 明 上 海 当时 在 接受 犹太 难民 方面 的 重要 地 位 。 
The passport of Carl Israel Flatow, a Jewish refugee coming to Shanghai from Germany. It was issued by Nazi Germany in 1940. Note change of 
destination on p.3 from Iraq to Shanghai. Courtesy of Ziffer family. 
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意大利 轮船 公司 的 广告 。 许多 犹太 难民 乘 这 家 公司 的 轮船 来 沪 。 
Advertisement of Italian Lloyd Triestino Company. Many refugees 


from Nazi areas came to Shanghai on its ships. From the Bibliography 86. 
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购买 该 公司 从 热那亚 到 上 海 船 票 的 定单 。 

Contract to purchase tickets aboard a Lloyd 
Triestino ship from Genoa to Shanghai. 
Documents like this were often used as proof 
of emigration, to secure the release of Jews 


imprisoned after Kristallnacht. 


在 上 海港 码头 上 迎 候 犹 太 难 民 的 人 群 
People waiting on the docks in Shanghai to 
meet ship carrying refugees, circa 1939. 


Courtesy of Gerda Gottfriend Kraus. 
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犹太 难民 走 下 轮船 


Refugees disembarking. 


犹太 难民 登 上 卡 革 


Refugees being loaded onto trucks. 


志愿 人 员 开 车 把 犹太 难民 送 到 接待 中 心 


Volunteers driving refugees to one of the processing centers. 


河 滨 大 楼 在 1938 年 曾 作 为 犹太 难民 接待 站 。 
The Embankment Building was one of the 
processing centers for refugees in 1938. 


大 批 行李 堆积 在 收容 所 外 


Luggage of new arrivals on the grounds of 


Chaoufoong Road Heim (the German word 
"heim" was the name used for the camp in 


Shanghai). From the Bibliography 49. 


难民 收容 所 容纳 200 人 的 大 房间 。 
This dormitory in the Heim had beds for 200 refugees. From the Bibliography 55. 


为 交 太 难民 临时 扶 建 的 淋 兴 设施， 


Showers for men in the Heim. 


抵达 上 海 的 犹太 难民 正在 进餐 


Food service for refugees just arrived in Shanghai. 


虹口 地 区 的 救护 车 随时 准备 接送 患 重病 的 
犹太 难民 。 
An ambulance at the ready in case of any 


emergency among refugees. 


专 为 犹太 难民 建立 的 华 德 路 犹太 医院 。 


Refugees were treated in Ward Road Hospital. 


医生 们 正在 为 犹太 难民 检查 身体 。 


Physical examination of refugees. 
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援助 欧洲 来 沪 犹 太 难民 委员 会 (CFA ERAKI - Mr Hz A e 
Michel Speelman, Chairman of the Committee for Assistance of 


European Jewish Refugees in Shanghai (CFA). 


CFA 的 领导 成 员 合影 
The leadership of the CFA. 
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美 犹 联合 救济 委员 会 (JDC ) 为 救助 难民 ,在 上 海 设 立 办 事 处 。 这 是 
办 事 处 旧址 
American Jewish Joint Distribution Committee (JDC) set up its office in 


Shanghai to assist refugees. This building was the JDC's office in 1938. 


Shanghai Hebrew Relief Society 
i - The Shanghai Hebrew Relief Society 
Shanghai Hebrew Shelter House and SHELTER HOUSE 
LI 
Jewish Women's Benevolent Society 
JOINT COMMITTEE: 


Activities during 1940 at a glance 


Montniy Allowances quem 
to 36 Families 


EXECUTIVE COMMITTEE 


Passages pud jor Wepatnaton 
oj 6 Fames 


MEDICAL ATTENDANCE 
HOSPITALS FEES 
MENTAL WARDS 


Tota! Expenditure : 
Shanghai Hebrew Relie" Society $16,394.25 
Shelter House . > - $46,309.61 


Comparison of Expenditures 


ERESEEEES 


Grand Teta of Kapemioure tor O Dire 
me Bia 9 
ma $23,954.00 
me $26,757.15 


rw $34,518.33 
Greed Total of Fxpendume toe nm - 962,703.86 


EEFE 


1940 年 时 上 海 希 伯 来 救济 会 及 收容 所 的 领导 成 员 名 单 及 其 活动 情 
况 。 该 会 在 救济 犹太 难民 工作 中 发 挥 了 巨大 作用 

The leadership and activities ofthe Shanghai Hebrew Relief Society and 
Shelter House in 1940. 


7i = 
PAA KAR ESSE p E UT AE PAP HI T KERRE, MA EE) EA PEAS Ur A TE 
上 海 阿 哈 龙 会 堂 内 继续 学 习 


Mir Yeshiva, a famous Yeshiva in Europe, miraculously escaped the Holocaust and relocated to 


Shanghai. Beth Aharon Synagogue( see p37) served as its study hall in wartime Shanghai. Courtesy 


of Rabbi S.M. Kalmanowitz. 


佐 拉 赫 * 瓦尔 哈 夫 蒂 格 ,1962 年 至 1974 年 间 
任 以 色 列 宗教 部 长 。 他 曾 于 1941 年 来 到 上 
海 ,为 滞留 立陶宛 和 日 本 的 波兰 犹太 难民 进 
入 上 海 做 了 大 量 工作 。 他 在 《难民 和 幸存 
者 ) 一 书 中 详 叙 了 在 上 海 的 经 历 

Zorah Wahrhaftig , an influential leader of the 
Mizrahi movement and member of the Israeli 
Cabinet (for religious affairs) from 1962 to 
1974, came to Shanghai in 1941 as a refugee 
from Poland. After stopping in Shanghai for 
two months, he went to the United States 
before Japan attacked Pearl Harbor. His book 


Refugee and Survivor describes his experience 


in Shanghai. From the Bibliography 53 
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一 个 来 自 德国 的 犹太 难民 的 孩子 正在 开始 
_ 学 一 间断 的 语言 -一 希 俏 来 语 


Á A German Jewish child acquiring a new 


language — Hebrew, + 


犹太 难民 社区 


Jewish Refugee ( 


JB UE RORHS 88 PU ' 哈 特 维 布 。 
Lucie Hartwich, Headmistress of the SJYA School. From the Bibliography 65. 


前 已 提 到 , 嘉 道理 学 校 是 由 霍 瑞 斯 ' 嘉 道理 于 1939 年 在 虹口 创办 的 。 
该 校 的 大 部 分 学 生 是 难民 子弟 。 

Shanghai Jewish Youth Association School (Kadoorie School on East 
Youheng Road. As mentioned before(see p42), most of its students were 


refugee children. Courtesy of Horst Eisfelder. 


嘉 道理 学 校 的 学 生 在 上 课 。 
Classroom of the SJYA School. From the Bibliography 113. 
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在 虹口 也 建立 了 主要 吸收 犹太 难民 子女 的 幼儿 院 一 


One of kindergartens of the Jewish refugee community in Hongkew. 


嘉 道 理学 校 的 成 绩 报告 单 。 课 程 中 包括 希 伯 来 语 
SJYA School report card. Among the subjects was Hebrew. From the 


Bibliography 86. 


S.J. Y. A. SCHOOL ; 
20 jaehriges "E 


Juli 
8 
Sonntag 
6.30 Uhr 


a 7 
f£ 


"6-09 
fj EIN PROGRAMM 


on 
DER EINMALIGKEIT 

Eintrittskarten ab $ 600. bei PRAGER 57 Wayside 
ELSA S NATURGARTEN 283 Macgregor Road 
Jeden Mittwoch, Sonnabend, Sonntag : 

Die lustigen © mi Peppi am Klavier 
Jedina Sonntay Pregrommwaahsel 
I Juli alisbendiicn Unterhaltungsamaelk 


犹太 难民 组 织 一 一 中 欧 犹 太 协 会 的 代表 们 合影 嘉 道理 学 校 的 演出 节目 表 
The representatives of the Jewish community of Central European Jews. A playbill of the SJYA School. 
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Haven for Holocaust Victims from Nazi Europe 


SHANGHAR, 1939 LER ILE! "ETY 17 


GELBE POST 


OSTASIATISCHE ILLUSTRIERTE HALBMONATSSCHRIFT 


HERAUSGEBER: A. J. STORFER 


Die hier in einem Bande vereinigten 
Hefte 1-7 der “Gelben Post" enthalten 
auf 160 eng bedruckten Seiten etwa 


100 Aufsätze und 150 Abbildungen 


über Einrichtungen, Vorgänge, Sitten, Gebräuche, 
einzelne Persönlichkeiten und allgemeine Typen 


(Stactsmdnner und Genertle, Revolutionäre und Spieler, 
Boys, Kulis und Beuler, Dichter und Freudenmádchen) 


in Shanghai, 
in China, Japan, Korea, 
Mandschurien usw. 奥 西 ' 列 文 ,上 海德 文 犹 太 刊物 的 杰出 编辑 


Ossie Lewin, prominent editor of German- 


^ Mit. Ne, B (17) Nov. 1999) hot die “Gelbe Pont” language Jewish publications in Shanghai. 
the und 


Preis in Amerika U.S. $1.50 
in Grossbritannien Sh. 6/-; sonst in Europa schweiz. Frk. 4- 


犹太 难民 办 的 德 文 刊物 《 黄 报 半月 刊 》 


German-language Jewish magazine Gelbe Post edited by A.J.Storfer. 


Spamnpai 和 n > 
Jewish Chronicle 


A Daily devoted tw the afoiry of Pur Napier Jewry German d Hnelich Raitione 


paeem ene No FG Wer Shong, Jemery 13, 190 CEDYNCI- 

Finnish Fronts Quiet; |Congress Asked |Consul Asks Action 1943 年 在 上 海 出 版 的 犹太 作家 短篇 小 说 选 
Reds Resume Attack, To Uphold Idea On Donaldson Case j Selected Short Stories by Jewish Authors 

EEC published in Shanghai in 1943. 


Injuring Six Girls In Stroemfors Principle Called Road imme 所 


the Shanghai Evening Post was informed today. 

一 To Progress, Peace Nearly 10 days have elapeed following the Inst representation made 

n Of Whole World | %, UJ consuiate with no reviy forthcoming (rnm the Japanan 

, Jan. The beginning of the seventh week authorities, Shortly after the New Year holiday» the UB. conaulaie 

of Finnish Soviet hostilities was marked today by almost deathiy — forwarded a full statement regarding the incident which was signed 

maiinom along the front aa only in the Balla and Peteumo Te | ws eese nn 14 by Mie Donakbon and forwarded to the Japanese Consulte, this 

ons were Finnish General BUS sed ndare gg cone] Stat, Terr noa yore fem she Musa enue f tm 

eomm Unwanee of n iad Maton | dotado tton 

Wear nothing new in the Karellan tathmos and on te ipm "vids poly wat Se Wail refusing to sensim on the day ot a seri iaa 

astern front,” the communique mated. “The enemy laune Livered by Miate Secretary Cordell| reply in the matter, American officials expressed setishaction 

Mime in Une, directions of Baia | Hull today when be appeared be- | over earlier Japanese promises that a full investigution of the incident 
and Poteamo but were repuled. | waged wn — S, | fero the Mau Wege cnf somnei was wader Hevestionion, "in uet oo ivi 


《上 海 犹太 早报 》( 后 改名 (上海 回 声 报 为 是 
上 海 历时 最 久 的 德 文 犹太 人 报纸 。 

The Shanghai Jewish Chronicle (renamed to 

Shanghai Echo after November, 1945), the 

longest running German-language Jewish 

newspaper (1939-49) in Shanghai, was 

founded and edited by Ossie Levin. 


w import» | Kromi 

anoa to report on ihe sea front [technical maitane for the Ned| of 

ovi. airplanes yesterday onr: | Anny. i, was reported this even-|tnat. polley. 
ing. 
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上 海 编 印 


Jewish calendar for 1943-44, published by J. 


M.Elenberg in Shanghai. 


- 份 犹太 难民 办 的 德 文 报纸 4 八 点 钟 晚报 》 
Another German-language newspaper, $-Uhr Abendblatt, 


另 


run by Jewish refugees from Central 


Europe. 


教 活动 。 


ear 
zx 


je 


行 逾越 


民 们 举 
Passover seder in the Ward Road Heim, 


3 


Hongkew. 
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Zionistische Organisation Shanghai 


一 -一 -一 -一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 


xnp 山 ?7 山 VT apy' 


vc unum 


GEDENKFEIER 


anlaesslich des 40. T'odestages von 


Dr. Theodor Herzl \ [Worm 
sowie der Todestage von | 
Chaim Nachman Biallk 


^ und. 
Vladimir Jabotinsky. 


im Garten des Wayside - Heimes 
am Sonntag d. 6. Juli 194, 6 Uhr abends. 


《流浪 的 犹太 人 》 是 战 时 上 海 出 版 的 许多 意 

犹太 难民 中 的 锡 安 主义 组 织 十 分 活跃 , 这 是 deine uk 
"TH ZI 7 ARS Ae A asd . : ; ] : 
他 们 组 织 纪念 报告 会 的 海报 Farvoglte yidn (Wandering Jews), one of 


Zionist groups were active among Jewish many Yiddish titles published in Shanghai in 


refugees. A public lecture in commemoration wartime. 
of the fortieth anniversary of the death of Dr. 
Theodor Herzl and the death of Chaim Bialik 
and Vladimir Jabotinsky was held in Hongkew , 


on July 16, 1944. 


犹太 难民 互 ' 列 维 担任 了 XMHA 广播 电台 
的 节目 主持 人 

The local radio， Radio XMHA， offered a 
variety of programs, including a show hosted 
by a Jewish refugee, Horst Levin. From the 


Bibliography 60. 


犹太 难民 们 积极 参加 上 海外 侨 音乐 家 协会 的 活动 ,这 是 当年 的 会 员 证 
a? Some Jewish refugees joined Shanghai Musicians Association. This is a 


certificate of membership. Courtesy of Egon Fischer. 


犹太 难民 们 经 常 组 织 戏 剧 表演 , 他 们 还 上 演 过 意 第 绪 戏 剧 
Jewish refugee actors and actresses organized drama groups, including 


an Yiddish theatre. Courtesy of Ursel Joshua. 


VANVANY 


ul 
A. ; ae 


MAME RHR AY AL BR BA CE EIMA A 
Jewish refugees set up their own soccer teams 
which played in annual tournaments before 


thousands of enthusiastic spectators. 


TT TITWVEMWTTT 
1943 年 虹口 收容 所 俱乐部 乒乓 球赛 冠军 
Table-tennis champions of Seward (Jewish 
refugee) Camp Club in Hongkew in 1943. 
Courtesy of Robert Katz 


犹太 难民 在 做 体操 


Gymnastics in refugee "Heim" grounds in 


Hongkew. Courtesy of Horst Eisfelder. 


在 国际 饭店 前 留影 
In front of the Park Hotel, then the highest building in Shanghai. 
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RELIRE B) P ae 


Tongshan Restaurant and Provision Store. Courtesy of Horst Eisfelder. 


舟山 路 上 的 维也纳 咖啡 馆 
Vienna Cafe Restaurant, on Zhoushan Road. From the Bibliography 86. 


家 庭 聚 会 
Entertaining at home. 
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在 虹口 罗 伊 屋顶 花园 餐厅 消夏 的 人 们 
Roy Roofgarden Restaurant in Hongkew. 


Courtesy of Horst Eisfelder. 


公平 路 上 一 家 犹太 人 开 的 杂货 店 


Hans Lowenstein's Grocery on Gongping Road. Courtesy of Robert Kats. 


— d 


华 德 路 的 路 易 斯 咖啡 馆 以 出 售 攒 奶油 而 闻名 


The whipped cream made by Café Louis on Ward Road was very 


famous. Courtesy of Horst Eisfelder. 
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米 歇 尔 ' 曼 弗 里 德 与 家 人 在 他 的 商店 前 合影 


这 张 照 片 摄 于 1946 


年 他 关 店 歇业 赴 澳 大 利 亚 之 前 
Michel Manfred and his family in front of his shop on Seward Road. 
This photo was taken before they closed down and left for Australia in 


1946. Courtesy of Michel Manfred. 


犹太 难民 制作 的 德 文 和 英文 商业 广告 


Advertisements in German and English by 


Jewish refugees. Courtesy of Frederick Browning. 


虹口 的 一 条 小 街 看 上 去 像 维也纳 的 一 条 街 
A small street in Hongkew seemed like a street in Vienna. 
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虹口 隔离 区 : 为 生存 而 奋斗 


The Hongkew Ghetto: Struggle for Sheer Survival 


1943 年 2 月 18 日 ,日 本 当局 宣布 建立 “无 国籍 难 
民 隔 离 居 住 区 ” ,命令 自 1937 年 以 来 从 欧洲 抵达 
上 海 的 难民 在 一 个 月 内 迁 入 这 一 地 区 

On February 18,1943， the Japanese authorities 


proclaimed the "Designated Area for Stateless 
Refugees", ordering all refugees who had arrived in 
Shanghai from Europe since 1937 to move into the 


area within a month. 


纳粹 分 子 在 上 海 十 分 活跃 。 这 是 德国 驻 上 海 总 领事 、 纳 粹 中 校 赫 尔 
曼 ' 克 瑞 伯 尔 在 上 海德 侨 集会 上 行 纳粹 礼 。 

Nazis were active in Shanghai. Nazi Lieutenant-Colonel Hermann 
Kriebel, the German Consul General, giving the Nazi salute after 
speaking to the Shanghai German community. From the North China Daily 


News. 


Haven for Holocaust Victims from Nazi Europe 


约瑟夫 ' 梅 辛 格 上 校 ， 当 时 任 纳粹 盖世 太保 驻 日 本 的 首席 代表 。 他 
在 1942 年 7 月 来 到 上 海 ,向 日 本 占领 当局 提出 屠杀 上 海 犹 太 人 的 “上 
海 最 后 解决 "方案 


Colonel Josef Meisinger, chief representative of the Nazi Gestapo to 
Japan. He proposed the plan "Final Solution in Shanghai" to Japanese 


occupation authorities in July 1942. From the Bibliography 50. 
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难民 在 1943 年 春 迁 和 人 虹口 隅 离 区 


Refugees moving to the Hongkew ghetto in 


Spring, 1943. From the Bibliography 50. 


虹口 隔离 区 内 一 条 难民 上 聚居 的 弄堂 


An alley in Hongkew. Many of the refugees lived in such alleys. From the Bibliography 81 


犹太 难民 身份 证 


Jewish refugee identification card. Courtesy of 


Ziffer family. 
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犹太 难民 调查 表 


Directory of Jewish Refugees. Courtesy of Gottfried family. 


犹太 难民 进入 虹口 隔离 区 后 , 须 得 到 特别 通行 证 才能 外 出 。 这 是 犹太 
难民 正在 隔离 区 日 本 长 官 合 屋 (自称 犹太 人 国王 ) 处 办 理 特别 通行 证 

Ghoya, the Japanese head of Hongkew Ghetto (and self-described "King 
of the Jews"), distributing passes to the refugees who earned their living 


outside the ghetto. From the Bibliography 46. 
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这 是 一 张 通行 证 的 正面 ,上 面 写 有 允许 外 出 的 时 间 , 还 有 合 屋 的 签名 
Front of refugee pass to leave the Hongkew Ghetto. Notice the time on 
it. On bottom right corner is an oval stamp with Ghoya's signature. 


Courtesy of Melchior family. 
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这 是 男 一 张 通行 证 的 背面 ,上 面 的 地 图 划 定 了 通行 范围 。 
Reverse of another refugee pass to leave the Hongkew Ghetto. Note the 


map. 
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合 屋 在 犹太 难民 中 挑选 了 几 人 为 其 工作 , 这 是 合 屋 与 他 们 合影 
Ghoya with his refugee staffs. Courtesy of Sonja Muhlberger. 


“ED Yaw ith 
Raith Kallman 
Maurice Fc der 


Lan 


The former King of Hongkew 


讽刺 合 屋 的 漫画 ,由 犹太 难民 所 作 
Caricature of Ghoya. From the Bibliography 83. 
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图 为 日 本 当局 的 保甲 事务 所 印 制 的 中 英文 
户口 调查 表 
Census form issued by the Japanese Pao Chia 


Office. Courtesy of lsaak Teicher. 


A 
日 本 占领 当局 在 虹口 组 织 了 "犹太 保甲 ” ,强迫 犹太 青 壮 年 在 隔离 区 担任 守卫 巡逻 工作 。 这 是 
犹太 保甲 在 检查 出 人 者 的 通行 证 

Refugee member of the Pao Chia checks the pass of another refugee returning to the ghetto. Pao 
Chia was an international force organized by the Japanese in 1942 to police Shanghai. The 
Hongkew Ghetto gates were guarded by the Jewish branch of the foreigners' Pao Chia. From the 
Bibliography 62. 


EI ld SEARED AR M DF 
THE PERMISSION FOR 

Employment Change of Employment Ketirement 

Shanghai Stateless Retugecs Affairs Bureau 


HR AR H Ht * 
lemit No. 102] Dated AQ. ^ ue 


Fapiope s Name: — V a l Maib 


E ane: [E £c p 2" ex 
| 58 ox onm 也 


Business Address: tld fy PA 
Krisse: — TY Im 
上 海 无 国籍 难民 事务 所 颁发 的 就 业 .转业 .退休 许可 证 


Kersidence : 
ieee 7 fu SS 
Permission for New Employment/Change of Employment/Retirement " 


issued by Shanghai Stateless Refugee Affairs Bureau. From the * n a 
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华 德 路 收容 所 的 厨房 内 , 犹太 难民 在 准备 餐 食 
Kitchen detail in Ward Road Camp Heim.Courtesy of 


Arnold Lacker (third from left). 


两 位 犹太 老人 用 上 海 式 煤 炉 者 食物 


Refugees learned to cook on a traditional Shanghai- 


style charcoal stove.From the Bibliography 112. 


wh we C 


EBERT FREE OB NU 
Refugees. p ing their meals in a cro 
Ghetto. Co f Arthur Rothstein. 
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木工 培训 斑 


Carpentry Course. From the Bibliography 65 


AE) US AK Wy 
Busy working at sewing machines. 


From the Bibliography 112. 


培训 就 业 组 织 (ORT ) 战 时 在 上 海 向 犹太 难民 提供 多 种 技能 培训 ,起 了 很 重要 的 作用 。 这 是 该 
组 织 发 行 的 介绍 1941-1947 年 在 上 海 活 动 的 小 册子 

ORT (the Society for Promotion of Handicrafts and Agriculture among Jews) played an important 
role by providing training in a variety of skills to Jewish refugees in Shanghai during wartime. This 


is an ORT publication about its activities in China 1941-1947. 


HAID 


The barber school. From the Bibliography 55 


学 习 各 种 手工 工艺 


Craftsmen training. Courtesy of Hans Jorysz. 


虹口 犹太 难民 家 庭 的 室内 装 满 
Interior decoration of a Jewish refugee 


family's house in Hongkew. 


犹太 难民 中 有 一 个 反 纳粹 地 下 组 织 , 岗 特 : 诺 贝尔 曾 是 这 个 组 织 的 成 员 
There was an underground anti-Nazi group among the Jewish refugees 


in Shanghai during wartime. Gunter Nobel (now living in Berlin) was an 


active member. 


犹太 难民 与 他 们 的 中 国 邻 居 在 虹口 东 有 恒 路 ( 今 东 余杭 路 ) 兴 旺 的 集 
市 上 
Jewish refugees and their Chinese neighbours in the prosperous market 


of East Yuhang Road, Hongkew. Courtesy of Horst Eisfelder. 


离 区 的 商业 中 心 ， 
Chusan Road Market was the commercial 


center ofthe Hongkew Ghetto. Courtesy of Horst 


Eisfelder. 
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1944 年 在 虹口 华 德 路 上 举行 的 一 次 防空 灭火 演习 


Fire-fighting drill (in preparation for air raid) in Ward Road, Hongkew, 


circa 1944. Courtesy of Horst Eisfelder. 


"a 


空袭 留 下 的 断 垣 


1945 年 7 月 17 日 , 美军 飞机 误 炸 虹口 隔离 
区 ,造成 难民 死亡 31 人 , 伤 230 人 

On July 17, 1945, American aircraft 
accidentally bombed the Hongkew Ghetto, 
causing the death of 31 refugees and injuring 


250. Courtesy of Peter Pulver. 


Zw Diego 
残 壁 。 


After the air-raid. Courtesy of Peter Pulver. 


战争 结束 前 夕 的 虹口 隔离 区 ,沉默 中 蕴含 着 希望 。 
The Hongkew Ghetto before the end of war. 


日 本 投降 后 ,犹太 难民 们 在 隔离 区 一 墙 墙 上 
m prp 苏 ` 美 . 英 四 国 国旗 以 示 庆 祝 


Entrance to a Heim after V-J day. The flags " 


were painted on the wall by refugee artists. 


From the Bibliography 112. 


首 批 美军 军官 于 1945 年 8 月 18 日 抵达 嘉 道理 学 校 。 后 排 右 侧 两 人 是 嘉 道理 兄弟 
[he first group of US Army officers visited the Jewish Youth Association School on August 18, 1945. The Kadoorie brothers were behind the officers 


on the right. Courtesy of Horst Eisfelder. 


1946 年 ,上 海 的 犹太 难民 正在 细 读 大 屠杀 幸 
存 者 的 名 单 ,寻找 他 们 亲属 的 名 字 

Refugees in Shanghai looking through lists of 
Holocaust Survivors for names of their 


relatives, 1946. From the Bibliography 111 


马克 斯 谢 德 林 格 ( 中 ) 和 他 的 朋友 ( 左 ), 他 
们 在 战 后 曾 狠 捷 合 屋 

Mr. Max Scheidlinger (center) and his friend 
(left) who beat Ghoya after the war. Courtesy 


of Rena Krasno. 
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1 


rape xe 
ee ee 


战 后 初期 上 海 犹太 组 织 的 中 RE FE SCT FEB) 


Heu z4e-hRS o rre 


Publicity materials issued by Shanghai Zionists in English, German and even Chinese, 1945-47. 


Courtesy of J. Ben-Eliezer and L. Illutovich 


Jewish Labour Party POALE-ZION 


SHANGHAI 


上 海 犹 太 工 党 倒 
太 难 民 


The leaders of the Jewish Labor Party in Shanghai, circa 1947. Most 


导 成 员 合影 于 战 后 初期 ,其 中 大 多 是 来 自 德 , 奥 的 犹 


were refugees from Central Europe. Courtesy of Yechiel Dobekirer 
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hw) Jews yesterday se ty the Wayside Haim Garden in a meeting 
" « by the I nm estipe of the four Irgun Zvai Leumi members 

* shi b h ^. and David Rosenbaum 
pir m spe m with the Jewish blue-and-white colors im the back 
- P ader i M Kopeliovich who presided ovir the meeting, Bottom 
section "m 000 people who attended the meeting — Photog by CHIN 4 


Jews Protest British | Three Sheds 
Action In Palestine Razed In 
| Small Fire 


n Rou s Loom (€ 
naw wer i 


1947 4 4 H 22 日 ,8000 多 名 上 海 犹太 人 集会 ,抗议 巴勒斯坦 的 英国 
当局 将 4 名 伊 尔 贡 成 员 处 死 

On April 22, 1947, more than eight thousand Shanghai Jews gathered 
to protest the hanging of four Irgun members by the British authorities 


in Palestine. 


Haven for Holocaust Victims from Nazi Europe 


ALMANAC 


Shanghai 1946/47 


EDITED BY O LEWIN 


STENT 


奥 西 . 列 文 主编 的 上 海 年 鉴 1946-1947X 英 \ 德 文 ), 其 中 详细 介绍 ] 
上 海 犹太 社团 的 情况 
Almanac-Shanghai 1946/47, edited by Ossie Lewin. 


D) LAT HOME 

u Nen 

hi — À | ee mh fuer 
Rrechetet 其 en à t—— d 


tex) 


Sieg der AZO. L eberraschendes Ergebnis 
der Poale Zion 


. Wee ABA, d 德 文 《新 时 日 报 》 上 刊载 的 关于 上 海 犹太 人 
; M mare mar v WT E 选举 出 席 第 22 届 世 界 锡 安 主义 代表 大 会 代 
BITVS TEM OI Es": 表 的 报道 

re | ‘ . Shinano o Sea nre “aap Die Neue Zeit (The New Time), German bi- 
Drohende Spaltung in der Goering hatte das Gift weekly in Shanghai, reported the result of the 
Jew ish Age ney stets bri sich election of delegates to 22nd World Zionist 
: T Tm dr m el Re Vines Congress. The election was held in Shanghai 

T (seem itannien Wem = oe ' on October 27, 1946. 
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a) A 


1948 年 4 月 , 虹口 “贝塔 "成 员 演 出 话剧 “华沙 起 义 ”, 图 为 部 分 演员 


AY 
Tt 办 


Group of participants presenting the play The Uprising of the Warsaw 


Ghetto, staged by members of Hongkew Betar in Shanghai in April, 


1948. Courtesy of Sam (Fritz) Gottfried 
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1947 年 4 月 19 日 ,上 海 犹太 青年 协会 编写 的 纪念 华沙 犹太 区 起 义 @@ 
4 周年 专辑 ,编写 人 主要 是 来 自 波兰 的 犹太 难民 

Yiskor commemoration issue for the fourth anniversary of the uprising 
of the Warsaw Ghetto, published by the Shanghai Jewish Youth Council 
in Shanghai on April 19, 1947. 


再 见 吧 , 上 海 ! 犹太 难民 离开 战 时 避难 地 前 9 定居 国 
Shanghai! Jewish refugees leaving Shanghai for new 


settlements in 1947. 


再 见 吧 , 中 国 ! 部 分 犹太 难民 
时 向 救助 了 自己 的 中 国 和 中 国人 民 告别 


Goodbye, China! A group of Shanghai Jewish refugees leaving Hong 


Kong for Australia. Many Jewish refugees left Shanghai for re- 


settlements via Hong Kong. Courtesy of Peter Pulver. 
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een the Chine 
Jewish People? 


"AE HE Be Ae BER Dg i sr 


The Historical Pages of Traditional Friendship 


134 


between the Chinese and Jewish People 


中 华 民族 和 犹太 民族 的 文化 传统 具有 许多 相同 相似 
之 处 , 如 两 者 都 重视 家 庭 纽 带 和 教育 功能 , 两 者 均 吸 收 了 
诸多 外 来 文化 但 主体 精神 却 一 以 贯 之 。 在 中 国 ,从 未 产生 
过 欧洲 那 种 源 于 宗教 民族 偏见 的 反 犹 主义 。 来 华 犹太 人 
受到 博大 精深 的 中 华文 化 的 熏陶 , 反 过 来 也 以 自身 的 文化 
传统 影响 了 中 国 社会 。 近代 以 来 ,中 犹 两 大 民族 都 遭受 了 
深重 的 民族 灾难 , 因而 在 反 法 西 斯 斗争 及 民族 解放 、 复 兴 
事业 中 互相 同情 ,互相 支持 。 中 国人 民 强 烈 遗 责 纳粹 反 犹 
暴行 , 积极 救助 犹太 难民 , 在 华 犹太 人 也 积极 支持 并 参与 
中 国人 民 的 抗日 斗争 。 不 少 犹太 朋友 还 投入 了 创立 和 建 
设 新 中 国 的 伟大 事业 之 中 ,有 的 至 今 仍 在 为 中 国 的 改革 发 
展 贡 献 力量 。 

“二 战 " 后 中 国 又 陷入 内 战 之 中 ,许多 在 华 犹 太 人 因 种 
种 复杂 因素 而 陆续 离开 中 国 。 新 中 国 成 立 后 ,不 少 犹太 人 
仍 在 中 国 的 土地 上 安居 乐 业 , 直 至 “文化 大 革命 ”爆发 才 被 
迫 离 去 。 在 作为 中 国 领土 一 部 分 的 香港 和 台湾 , 则 一 直 存 
在 着 活跃 的 犹太 社团 ,今天 , “中国 犹 太 人 ”生活 在 世界 各 
地 ,他 们 的 性 格 、 喜 好 、 职 业 各 异 , 却 有 一 个 共同 点 一 一 将 
中 国 视 为 “故乡 ” , 称 自己 为 “中 国 通 ”。 他们 不 忘 在 中 国度 
过 的 难忘 岁月 ,纷纷 建立 联谊 组 织 , 经 常 举行 活动 ,还 出 版 
各 类 刊物 。 中国 实行 改革 开放 以 来 ,他 们 纷纷 携 子女 重 返 


故里 寻 旧 访 友 、 参 观 旅 游 ,有 的 还 来 华 投资 经 商 ,参与 到 “ 故 


乡 ”新 一 轮 大 发 展 的 热潮 之 中 。1992 年 中 以 两 国 建立 外 
RRA, 进一步 促进 了 犹太 人 重 返 中 国 的 潮流 。 目 前 , 在 
北京 .上 海 等 地 又 出 现 了 由 工商 业者 ,技术 专家 、 外 交 官 和 
留学 生 组 成 的 新 的 犹太 居民 群体 ,而 在 回归 中 国 后 的 香港 ， 
犹太 社团 也 更 显 勃 勃 生 机 。 

由 许 许多 多 普通 的 中 国人 和 犹太 人 在 中 国土 地 上 谱 
写 的 中 犹 传统 友谊 的 历史 篇 章 , 将 在 人 类 发 展 的 史 朋 上 永 
远 内 烁 灿烂 的 光芒 。 


The Chinese and Jewish peoples share many 


similarities in their cultural traditions. Both 

emphasize the bonds of family and the importance of 

education, and both have absorbed foreign cultural 
influences while continuing to preserve their own 

essence. China never produced the kinds of religious 

prejudice and racial discrimination that gave rise to 

anti-Semitism in Europe. The Jews who came to 
China were nurtured in some cases by the breadth 
and profundity of Chinese culture; likewise, they with 
their own cultural traditions had an influence on 
Chinese society. In modern times, the Chinese and 
Jewish peoples have both endured great national 
suffering, and consequently have given each other 
mutual sympathy and support in their struggles 
against fascism as well as in their efforts to achieve 
national liberation and revival. The Chinese people 
resolutely condemned Nazi anti-Jewish violence and 
actively aided Jewish refugees, and Jews in China 
also actively supported and participated in the 


Chinese people's struggle in resistance to the 
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中 犹 传统 友谊 的 历史 篇 章 


Japanese. Some Jewish friends even actively 
participated in the efforts to establish and build New 
China, and to this day, many continue to donate their 
energies on behalf of Chinese reform and 
development. 

After the Second World War, China descended 
into civil war, and, for a variety of reasons, a number 
of Jews left China. Following the establishment of the 
Peoples Republic of China, a number of Jews 
continued to live and work in peace on Chinese soil, 
and it was not until the outbreak of the "Cultural 
Revolution" that they were forced to leave. Jewish 
communities have continuously thrived in Hong Kong 
and Taiwan as part of China. Today, "Chinese Jews" 
live throughout the world. While their natures, 
pursuits, and occupations differ, they nevertheless 
have a common point—recalling China as their 
"home" and consider themselves "old China hands". 
In order not to forget the memorable years they spent 
in China, they have established associations that 


frequently hold events and issue various publications. 
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Since the introduction of China's policies of reform and 
openness, they have returned with their children to 
their former homes in order to seek their roots, visit old 
friends and travel. Some have come to China to invest 
and do business, participating in their former-home's 
new upsurge of development. In 1992, China and 
Israel established diplomatic relations, further 
encouraging the return flow of Jews to China. At 
present, Beijing and Shanghai have begun to see the 
emergence of new Jewish communities made up of 
businesspeople, technical experts, diplomats and 
foreign students. Since Hong Kong's retum to China, 
the Jewish community there has once more come to 
life. 

These pages in history, composed on Chinese soil 
by many ordinary Chinese and Jews and catalogueing 
the traditions of Sino-Jewish friendship, form a 
chapter in the history of human progress that will 


forever shine. 


致 伊 斯 拉 函 * 


(一 九 二 O 〇 入 四 月 二 十 由 日 》 


Pm, 


ri (8 FRN 2€ UL (6 NIMM Claracl’s Messenger), Wi 
rt ij 
AIC E fe OH K W FTR Z PE RH AN te BT 
有 爱 竖 民 主 的 人 士 , 对 于 重建 你 们 伟大 而 历史 上 落 名 的 国家 ,必然 
会 失 闻 全 心 的 支持 与 热烈 的 欢迎 。 这 一 国家 ， 在 世界 文明 方面 具 
有 重大 的 员 献 , 也 应 该 在 国 秆 5 际 ] 上 赢得 一 个 光荣 的 地 位。 
HG th 四 月 二 十 四 日 于 上 海 
WOULST SON EE Om TE TED. 


孙中山 先生 在 写 给 上 海 犹太 社团 领袖 伊 斯 
拉 ( 即 前 面 提 到 的 埃 兹 拉 ) 的 信 中 , 对 犹太 民 
族 的 复兴 事业 给 予 热忱 的 同情 与 支持 。 这 
是 收集 在 《孙中山 全 集 》 中 由 英文 转译 成 中 
文 的 函件 。 

A letter from Dr. Sun Yat-sen to N.E.B. Ezra, 
leader of the Shanghai Jewish Community, in 
which Dr. Sun expresses his sincere support to 
the Zionist movement. (This is a Chinese 
translation of the English original.) From the 


Bibliography 18. 


孙中山 与 其 夫人 宋庆龄 合影 。 前 已 提 到 宋 
庆 龄 强烈 抗议 纳粹 反 犹 暴行 并 全 力 救助 狂 
太 难 民 ， 

Dr Sun Yat-sen with his wife, Soong 
Qingling. As described previously, Soong 


Qingling strongly denounced Nazi anti-Jewish 


violence and spared no effort on behalf of 


aiding Jewish refugees(see p93). 


From the Bibliography 11. 
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1918 4E 12 月 14 日 ,当时 中 国政 府 的 外 交 部 次 长 陈 繁复 函 上 海 锡 安 
主义 协会 ,表示 中 国 支 持 在 巴勒斯坦 重建 犹太 民族 家 园 

On December 14, 1918, Mr. Tcheng Loh, Vice-Minister of Foreign 
Affairs of the Chinese Government informed the Shanghai Zionist 
Association that the Chinese government respected the spirit of the 
Balfour Declaration. 


E ae TCU 

当年 的 犹太 难民 海 因 获 * 柯 享 , 现 住 洛杉矶 。 他 激动 地 说 :“ 我 永远 
感谢 中 国人 民 , 因 为 要 不 是 他 们 的 救助 ,我 就 不 可 能 在 这 里 向 你 们 讲 
这 个 故事 " 。 

Heinz J. Cohn with his old ID card in Shanghai. He said: " I have my life 
to thank to the Chinese people, because if it weren't for them, I wouldn't 
be able to tell this story." From the Bibliography 100. 
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1939 年 ,中 国 国民 政府 曾 计 划 在 云南 划 定 寄 
居 区 域 ,安置 欧洲 犹太 难民 。 后 因 种 种 复杂 
原因 未 能 实施 。 这 是 披露 该 史实 的 文章 。 


In 1939, the Chinese Government planned to 


set aside territory in Yunnan for the 


resettlement of Jewish refugees from Europe. 


For various reasons, the plan was never carried 


out. This is an article announcing this plan. 


From the Bibliography 93. 


这 是 前 面 提 到 的 何 凤 山 博士 当年 签发 给 犹太 人 赴 上 海 的 签证 。 
A Chinese visa to Shanghai issued by Dr. He Fengshan (see p94), 
Chinese consul general to Vienna. Austrian Jews used such visas to 


escape from Nazi-occupied Austria. From the Bibliography 68. 


Be HL rS BE GE( 1887-1970 ), 1922-1925 年 间 任 孙中山 先生 的 副官 。 孙 
中 山 先 生 去 世 后 ,他 曾 为 多 位 中 国 领导 人 工作 ,升任 中 国 军队 中 的 犹 
太 籍 将 军 。1949 年 后 ,他 是 中 华人 民 共 和 国 的 亲密 朋友 。 他 不 论 到 
何 处 总 是 佩 两 把 手枪 ,博得 了 “ 双 枪 科 享 "的 外 号 。 图 为 科 享 在 南京 
中 山陵 献花 图 

Morris Cohen ("Two-Gun Cohen," 1887-1970), aide-de-camp to Dr. 
Sun Yat-sen from 1922 to 1925. Following Dr. Sun's death, he worked 
for a series of Chinese leaders and rose to become a Jewish general in 
the Chinese Army. He was also a close friend of the People's Republic 
after 1949, He got the name " Two Gun" because he habitually carried 
two pistols. This photo shows Cohen at the Sun Yat-sen Mausoleum in 


Nanjing. From the Bibliography 76 


伊 斯 雷 尔 爱 泼 斯 坦 早年 参加 保卫 中 国 同 盟 中 央 委 员 会 ,致力 于 中 国 
人 民 的 民族 解放 事业 。 图 为 爱 泼 斯 坦 ( 左 一 ) 与 该 同盟 领导 人 宋庆龄 
( 左 四 )\ 雇 承志 ( 右 一 ) 等 合影 

Israel Epstein in his early years joined the China Defence League and 
became a member of its Central Committee. He devoted himself to the 
cause of Chinese national liberation. Epstein (far left) with the leaders of 
the CDL, including its heads Soong Qingling (fourth from the left) and 
Liao Chengzhi (far right), 1938. From the Bibliography 19. 


1950 年 ,时 任 中 华人 民 共 和 国 副 主席 的 宋 庆 
龄 会 见 科 享 

Morris Cohen meeting with Soong Qingling 
(Madame Sun Yat-sen), then Vice President of 
the People's Republic of China, 1950. From the 
Bibliography 76. 
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迈克 尔 ' 鲍 罗 庭 ,俄国 犹太 人 ,1923 年 9 月 作为 共产 国际 代表 来 华 ， 
曾 任 孙中山 的 政治 顾问 .国民 政府 最 高 政治 顾问 

Michael (Mikhail) Borodin (1884-1952), a Russian Jew, in September 
1923 became the representative of the Comintern in China and served as 
a political advisor to Dr. Sun Yat-sen and the Nationalist Government. 


From the Bibliography 17. 
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犹太 医生 汉 斯 ' 米 勒 ( 左 ,1915-1994),1939 年 
从 德国 来 到 延安 ,参加 了 中 国人 民 的 抗日 斗 
^r, 曾 在 八路 军 、 解 放 军 中 担任 高 级 军医 职 
务 。 解 放 后 曾 任 北京 医学 院 副 院 长 。 右 为 
他 的 朋友 马 海德 。 

Jewish doctor Hans Müller (left, 1915-1994) 
came to China from Germany in 1939 to 
participate in the struggle of the Chinese 
people against Japan's invasion. He held high- 
ranking medical posts in the 8th Route and 
People's Liberation Armies. After 1949, he 
served as the Vice President of Beijing 
Medical School. On his right is close friend 
Ma Haide. From the Bibliography 19. 


美国 犹太 人 沙 博 理 1947 年 来 到 中 国 , 与 进步 作家 演员 凤 子 结婚 ,并 
参加 了 中 国 革命 
Sidney Shapiro, born in Jewish family in Brooklyn, New York, came to 


China in 1947, where he later married the left-wing author and actress 


Feng Zi and joined the Chinese Revolution. From the Bibliography 15. 


德国 犹太 人 耶 娃 : 萧 ( 汉 名 叶 华 ) 在 苏联 与 中 国 革 命 诗人 萧山 结识 并 
结 为 伴侣 ,1940 年 到 延安 参加 革命 。 这 是 叶 华 与 萧山 20 世纪 30 年 
代 在 苏联 的 合影 

Eva Xiao (Chinese name is Ye Hua), a German Jew, met and married 
the Chinese left-wing poet Xiao Shan in the Soviet Union. In 1940, she 
went to China to join the anti-Japanese war. Ye Hua and Xiao Shan in 


the Soviet Union, 1930s. From the Bibliography 14 


威 尔 海 姆 迈 因 策 尔 医生 (1909-1984 ) 与 夫人 的 合影 。 他 是 德国 犹太 
人 , 曾 参 加 抗日 战争 ,成 为 中 国 军队 中 的 一 位 高 级 医 官 ,1949 年 ,与 
他 的 中 国 妻 子 移居 以 色 列 。 现 迈 因 策 尔 夫 人 仍 住 在 海 法 

Dr. Wilhelm Mainzer (1909-1984), a Jewish doctor who came to China 
from Germany. He joined the anti-Japanese war and became a high- 
ranking medical officer in Chinese army. He and his Chinese wife 
immigrated to Israel in 1949. He died in 1984. Mrs. Mainzer continues 


to live in Haifa. Courtesy of S. Gottfried. 
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w ov" Den 
Rout Or HONOUR 
in Mewory or THOSE MENDERS OF THE 
Jewisy Community WHO LOST THEIR 
LIVES IN THE DEFENCE OF HONG KONG. 
I4 - 1945. 

Vivian Benyamin, HK V.D.C. 

LEONTINE ELLIS, MK V.0.C. ND. 

S. D. @erzo. «x «o.c. 

ReomaLo GOLONAN, H.K.V.D.C. 

I. L. GOLOENBERG. HK.RNNVR. 

Sanan Gueeay, Hx VDC. ND. 


许多 香港 犹太 人 在 保卫 香港 .反抗 日 寇 的 斗争 中 献 出 了 自己 的 生命 
这 块 纪念 碑 是 专 为 悼念 在 1941-1945 年 抗日 斗争 中 牺牲 的 香港 犹太 
人 而 建立 的 

A memorial tablet was laid at the Ohel Leah Synagogue in Hong Kong 
in memory of those members of the Jewish Community who lost their 


lives in the defence of Hong Kong, 1941-1945. From the Bibliography 70 


yi Ha 
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汉 斯 希 伯 ( 右 )(1897-1941), 德国 犹太 作家 兼 记 者 , 1939 年 参加 新 
四 军 ,1941 年 11 月 牺牲 于 山东 沂 南 县 
Hans Shippe (1897-1941, right), a writer and reporter from Germany, 


was the first Jewish volunteer to fall in battle on China's soil during her 


war against Japanese aggression. 


中 国人 民 为 希 伯 建立 的 纪念 碑 

Memorial plaque for Hans Shippe on a monument erected on July 7, 
1944. It reads: "For the internationalist cause he worked in Europe and 
Asia, shedding his blood in the Yimeng Mountains in battle against the 


Japanese invaders." 


Me BAG: npe PER LIBRE 1941 年 4 月 摄 于 苏 北 


From left to right: Liu Shaoqi (who later became President of the 


People's Republic of China), Dr. Jacob Rosenfeld, and General Chen Yi 
(later Marshal and the Foreign Minister of the PRC). The photo was 


taken in northern Jiangsu, 1941. Courtesy of Shen Qizhen 


罗 生 特 ( 1903-1952 ), 1939 年 从 奥地利 来 上 海 的 犹 
太 难 民 ,1941 年 离 沪 参加 抗日 战争 ,在 中 国共 产 党 
领导 的 军队 中 工作 达 10 年 之 久 , 曾 任 解放 军 纵 队 
LÆRK, 1950 年 去 以 色 列 探亲 , 1952 年 因 病 在 
以 色 列 去 世 

Dr. Jacob Rosenfeld (1903-1952), a Jewish refugee 
who came to Shanghai from Austria in 1939. He left 
Shanghai to join the anti-Japanese war in 1941 and 
served in the ranks of the Communist-led army for 
ten years, eventually reaching the rank of 
Commander of the Medical Corps. In 1950 he 
traveled to Israel to visit relatives, and in 1952 
passed away there following an illness. From the 


Bibliography 84. 


-位 中 国 老人 把 一 面 锦旗 赠 给 罗 生 特 的 侄女 安 ` 玛 格 丽 特 费 丽 亚 ， 
锦旗 上 写 着 : “没有 罗 大 夫 ,就 没有 俺 一 家 ” 
An elderly Chinese man presents a banner to Dr. Jacob Rosenfeld's 
niece, Ann. The banner reads: "My family would not have survived 


without Dr. Rosenfeld." From the Bibliography 84. 


犹太 儿童 与 中 国 少年 在 一 起 
A German Jewish child with a Chinese boy in 
front of the "Café Europe" on Bubbling Well 


Road, Shanghai. Courtesy of Hans Jorysz. 


中 国 少年 顾 浩 和 犹太 少年 罗汉 士 相识 于 
1939 年 的 上 海 , 成 为 亲密 朋友 ,保持 友谊 至 
今 。 这 是 他 们 为 纪念 60 年 的 友谊 于 1999 年 
特制 的 瓷 盘 ,上 有 两 人 当年 的 照片 和 今日 的 
合影 

Gu Hao, then 17, and Hans Roenau, then 11, 
met in wartime Shanghai in 1939, and 
remained friends throughout the war years. 
This plate was made especially for their 
reunion in 1999. Two photos of them as boys 
and a recent photo of them are embedded in 


the gold-rimmed plate. Courtesy of Gu Hao. 


前 面 提 到 的 朱 迪 丝 : 哈 撒 两 岁 时 与 中 国保 姆 
在 一 起 

Judith Hasser (see p74), aged two, with her 
Chinese "amah" in the summer. From the 


Bibliography 52. 


来 自 俄国 的 犹太 人 兰 德 一 家 在 上 海 居 住 期 
间 爱 穿 中 式 服装 
Bela， Jackie and Marina in their Chinese 


brocade jackets. Courtesy of Jackie Rand. 


犹太 孩子 常 穿 中 国 传统 服装 。 


Jewish children often wore traditional Chinese 


Outfits. Courtesy of Matook Nissim. 
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Shanghai from Germ i refugees. Courtesy of oemi Dalidakis. 
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à 7 1942 年 在 上 海 颁发 的 中 国 式 犹太 人 结婚 证 书 
- - P Jewish wedding certificate in Chinese style, 


"9 
KR 
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A Shanghai, 1942. Courtesy of Peter Pulver. 


当年 上 海 犹太 居民 的 邻居 ERR, E 81 岁 高 龄 , 现 仍 接待 来 自 四 方 的 访问 者 -图片 由 “犹太 难民 在 上 海 "纪念 馆 提 供 . 


Mr. Wang Faliang, 81, who lived in Hongkew alongside Jewish refugees throughout the war, shown with visitors in the former Ohel Moshe Synagogue. 


i| Pages of Traditional I riendship between the 


哈 同 生前 十 分 喜爱 中 国文 化 ,这 是 极 具 中 国 色彩 的 哈 同 花园 


During his life, Silas Hardoon was a great admirer of Chinese culture, as evidenced in Hardoon 


(Ground floor of Weida Hotel) 
| 997 Ave. Joffre Tel "soos itl! 


Garden(see p31), which was full of Chinese character. From the Bibliography 26. 


这 是 起 飞 路 ( 今 淮 海中 路 ) 上 由 奥地利 犹太 
人 开 的 菲 亚 克 斯 餐馆 的 广告 。 当 年 餐馆 的 
顾客 中 不 仅 有 外 国人 , 也 有 中 国人 , 宋庆龄 
和 宋美龄 也 光顾 过 这 里 。 

Fiaker Café-Restaurant run by Austrian Jews 
on Ave. Joffre hosted not only foreigners but 
also Chinese celebrities, including Madame 
Sun Yat-sen and her sister, Madame Chiang 
Kai-shek. From the Bibliography 83. 


前 面 提 到 的 慎 昌 洋行 总 经 理 伟 贺 莫 ' 马 易 尔 特别 喜欢 看 梅 兰 芳 表演 的 京剧 ,这 是 梅 兰 芳 赠 给 伟 贺 慕 的 亲笔 签名 照片 。 
Vilhelm Meyer (see p75) was a great admirer of the Beijing opera star, Mei Lanfang, who presented him with this autographed photo. 


From the Bibliography 11. 
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THE CHINA 
WELFARE FUND 
COMMITTEE 


A Fna 


描绘 当时 上 海 著 名 的 意大利 犹太 小 提琴 家 及 指挥 家 富 华 ( 左 ) 和 德国 犹太 大 提琴 家 约 阿 希 姆 
(Ay ) 在 演奏 的 漫画 
Cartoon: Italian Jewish violinist and conductor Arrigo Foa (left) and German Jewish cellist Walter 


Joachim (right), Shanghai, 1948. Foa and Joachim lived in China for many years. 


t, pe SC Haig FH Bay 
, reat er AB p a 
答 名 送 发 的 说 明 书 


In order to raise money for the welfare of 


writers and artists, a performance of the dance- 
drama "Meng Jiang Nu" by Aaron 


Avshalomov (see p84)was held at the Lyceum 


Theatre. The photo shows a statement signed 


by Soong Qingling (Madame Sun Yat-sen). 
From the Bibliography 19. 


E a IREE RHES DL ALOR A FE 维 利 : 唐 是 著名 的 犹太 学 者 ， 上 海 亚 洲 研究 


国 ,后 成 为 上 海 音 乐 学 院 教授 ,直到 去 志 


Alfred Wittenberg, a famous violinist and 


professor at the Shanghai Conservatory of 


Music, came to Shanghai from Germany as a 
Jewish refugee and lived there until his death 


in 1953. 


会 的 创始 人 ,他 一 生 献 身 于 成 人 教育 事业 


Willy Y. Tonn, an eminent Jewish scholar and 


founder of the Asian Seminar in Shanghai. He 
devoted himself to the cause of adult 


education. 


nal Friendship between the Chinese and Jewish People 


奥地利 犹太 画家 弗 里 德里 硕 ' 和 希 夫 ( 汉 名 许 
福 ) 在 上 海 创作 了 许多 反映 中 国人 民生 活 的 
优秀 作品 

Friedrich Schiff, a Jewish artist who came to 


Shanghai from Austria. 


德国 犹太 画家 白 绿 黑 ,1940 年 从 德国 来 沪 避 
XE, 1949 年 移居 美国 。 曾 创作 大 量 反映 中 
国人 民生 活 的 版 画作 品 , 一 部 有 关 他 在 上 海 
创作 的 作品 集 已 于 1997 年 出 版 。 

David Bloch, a Jewish artist who fled to 
Shanghai from Germany in 1940. His Chinese 


2 


Ñ TT TIS 


name means "white, green, black". Bloch 
emigrated to the United States in 1949. A great 
number of his prints depict life in China, and a 
collection of his works related to his time in 
Shanghai was published in 1997. 


白 绿 黑 在 上 海 举办 个 人 画展 的 海报 。 
A program from Bloch's exhibition in 


Shanghai. From the Bibliography 64. 
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UX 
FN H 


上 海 犹 太 人 于 1949 年 6 月 1 日 成 立 了 上 海 
犹太 社团 委员 会 ( 简称 " 犹 联 ” ), 该 委员 会 成 
为 解放 后 中 国境 内 的 主要 犹太 人 组 织 。 这 
栋 楼 曾经 是 上 海 犹 联 主 要 的 活动 中 心 


View of the Shanghai Jewish Center Building, 


housing the office of the Council of the Jewish 
Community of Shanghai (CJCS), founded on 
June 1,1949. The Council was the main Jewish 
organization in China after 1949. From the 


Bibliography 66 


COUNCIL OF THE 
JEWISH COMMUNITY 
SHANGHAI 


REPORT 
July 1955 — July 1956 
and 
STATEMENTS OF ACCOUNT ^ 
January | — December 31, 1955 
and 
January | — June 30, 1956 


上 海 犹 联 1955 年 7 月 至 1956 年 7 月 年 度 
CAFR 

Report, July 1955-July 1956, CJCS. From the 
Bibliography 66 
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罗伯特 ' 哥 德 曼 , 1940 年 出 生 于 上 海 的 一 个 
犹太 难民 家 庭 ， 直 到 1958 年 离开 上 海 。 这 
是 解放 后 上 海 市 人 民政 府 卫 生 局 给 哥 德 晕 
补 发 的 出 生 证 明 

Robert Goldman was born in 1940 to a Jewish 
refugee family living in Shanghai, where he 


remained up until 1958. This is the birth 


certificate re-issued to Goldman by the 
Shanghai Bureau of Health after 1949. 


Courtesy of Faith Goldman. 


哥 德 曼 1958 年 与 中 国 朋友 在 外 滩 合影 
Goldman with some Chinese friends on the 
1958. 


Bund in Shanghai, Courtesy of Faith 


Goldman. 


20 世纪 50 年 代 中 , 一 批 留 沪 犹 太 人 与 他 们 的 中 国 朋 友 举 行 聚 会 


A party with a group of Jews living in Shanghai and their Chinese friends, 1950s. Courtesy of Faith Goldman. 


玛 拉 :' 黄 斯 塔 芬 1954 年 出 生 于 哈尔滨 ,这 是 她 与 她 的 父母 在 松花 江 
ie K BA 55317 JJ, HEF 1956 年 


Mara Moustafine, a Jewish girl, was born in Harbin in 1954. Here she is 


shown with her parents, Inna and Alec Moustafine, at Sun Island on the 


Sungari(Songhua)River, Harbin, 1956. Courtesy of Mara Moustafine. 


URL NDBSSERE RHET PEN, ER ACA - pese r5; 
中 国 妻 子 所 生 的 孩子 ,解放 后 长 期 生活 在 上 海 , 并 得 到 有 关 部 门 的 关 
心 和 帮助 。 图 片 由 犹太 难民 在 上 海 纪念 馆 提供 
Itsk Imas, who suffered from infantile paralysis, was the child of Lei 
Imas, a Russian Jew, and his Chinese wife. He is still living in Shanghai 


and receives care and assistance from government authorities. 
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叶 华 解放 后 一 直 留 在 中 国 工作 ,并 加 入 中 国 国 籍 , 现 为 全 国政 协 委 员 。 这 是 1995 年 叶 华 在 柏林 德 中 友协 组 织 的 萧山 诞辰 100 周年 纪念 会 上 作 
讲演 . 

Ye Hua (see p141) continued to work in China after 1949, eventually took Chinese citizenship, and is now a member of the National Committee of the 
Chinese People's Political Consultative Conference (CPPCC). She is shown speaking at a memorial held at Berlin's Sino-German Friendship Association 


commemorating the 100th anniversary of the birth of her husband, Xiao Shan. From the Bibliography 14. 


à AN PNT 
前 面 提 到 的 金 诗 伯 , 解 放 后 任 山东 大 学 教授 ,图 为 他 正在 辅导 研究 生 
Sam Ginsbourg (see p55) teaching graduate students at Shandong 新 中 国 成 立 后 沙 博 理 担任 外 文 出 版 局 英文 专家 ,将 大 量 中 国文 学 作 
University, where he was a professor after 1949. From the Bibliography 13. 品 介绍 给 世界 。 现 任 全 国政 协 委员 。 这 是 沙 博 理 1991 年 与 全 家 合影 。 


After 1949，Sidney Shapiro (see p141) served as an English expert at 
the Foreign Languages Press, introducing a large number of Chinese 
literary works to foreign readers. He is now a member of the National 
Committee of CPPCC. Here he is shown with his family in 1991. From 
the Bibliography 15. 


1993 年 江泽民 主席 与 沙 博 理 在 人 民 大 
春节 招待 会 


Sidney Shapiro meeting with China's President 


Jiang Zemin during a Spring Festival reception 
held at the Great Hall of the People in Beijing 


in 1993. From the Bibliography 15 


爱 泼 斯 坦 解放 后 任 宋庆龄 创办 的 《中 国 建 
已 编辑 ,还 被 选 为 全 国政 协 常 委 。 这 
是 邓小平 祝贺 爱 泼 斯 坦 70 Zi. BET 1985 
年 4 月 20 H 
Israel Epstein (see p139)served as the Editor- 
in-Chief of China Reconstructs, a magazine 
founded by Madame Sun Yat-sen in 1952 and 
was elected a member of the Standing 
Committee of the National Committee of 
CPPCC. Here, Deng Xiaoping offers warm 
wishes to Epstein on his 70th birthday, April 


20, 1985. From the Bibliography 19 


台北 一 直 生活 着 一 个 不 大 却 十 分 活跃 的 犹太 社团 , 这 是 台北 犹太 社 
团 正 为 迎接 哈 努 卡 节 进 行 准备 


Hanukkah decoration, Taipei Jewish Community Center. A small, but 


active Jewish community has been in existence in Taipei. From the 


Bibliography 71. 20 世纪 50 年 代 以 来 , 香港 犹太 社团 不 断 发 
FE, 这 是 90 年 代 在 香港 举行 的 犹太 哈 努 卡 


入 庆贺 仪式 

Since the 1950s, the Jewish community in 
Hong Kong has continued to thrive. Shown is 
Hanukkah Ball in Hong Kong, 1990s. From the 
Bibliography 70. 


1991 年 建立 的 卡 迈 尔 犹太 学 校 促 进 了 香港 
的 犹太 教育 . 

In 1991, the establishment of the Carmel Jewish 
Day School raised the level of Jewish education 


in Hong Kong. From the Bibliography 70. 


ror hay — £y i 108 
nam 2T MEE west RD 标明 前 往 台北 犹太 社团 中 心 方向 的 指示 牌 。 


SHIH PAL RD Oo Sign indicating directions to the Taipei 
Jewish Community Center, Taipei. From the 
Bibliography 71. 


156 


台北 举办 的 希 伯 来 语 班 
Hebrew school class, Taipei. From the Bibliography 71. 


"PIDEN AC e Hernies 


中 国 实行 改革 开放 以 来 ,北京 .上海 等 地 又 出 现 了 由 商人 、 外 交 官 e 
家 和 留学 生 组 成 的 犹太 居民 和 群体。 这 是 今日 上 海 犹太 人 正在 过 哈 努 
Eu 

Jews in Shanghai today, celebrating Hanukkah. Since China's policies 
of reform and openness, cities such as Beijing and Shanghai have begun 
to see the re-appearance of Jewish communities made up of 


businesspeople, diplomats, experts and foreign students. 


"Jews from China" and Their Love for China 


朱 迪 丝 ' 本 - 埃 利 泽 在 以 色 列 拉 马 特 甘 家 
中 。 摄 于 1993 年 

Judith Ben-Eliezer (see p74) at her home in 
Ramat-Gan, Israel, 1993. 


1S7 


1923 年 出 生 在 上 海 的 瑞 娜 :克拉 斯 诺 说 : "t 
开国 籍 不 谈 , 上 海 就 是 我 的 故乡 , REEE 
海 ,长 在 上 海 。” 


Rena Krasno, a daughter of Russian Jews, 


born in Shanghai in 1923, says: "Apart from 


the nationality, Shanghai is my motherland. I 
was Shanghai born and Shanghai bred." She 
returned to Shanghai for the first time in 45 
years and gave a speech at the seminar "Jews 


in Shanghai" in 1994, 


到 的 伊 沙 多 尔 ' 马 吉 德 ， 曾 在 山东 曲 
期 居住 , 现 为 澳大利亚 著名 的 企 


Isador Magid (see p83), once a long-term 
resident of Qufu, Shandong and Shanghai, is 


now a well-known businessman in Australia. 


利 奥 ' 哈 宁 , 曾 在 中 国 长 期 生活 , 现 居 洛 
杉 矶 , 仍 对 中 国 一 往 情 深 
Leo Hanin, who lived in China for a long 


at 
time and now resides in Los Angeles, ud 
continues to have deep affections for 
China. EN 


耶路撒冷 硕 伯 来 大 学 从 事 中 国 研 究 的 著名 教授 埃 利 斯 ' 约 菲 , 他 在 上 海 长 大 
Ellis Joffe, a well-known professor of Chinese studies at Jerusalem's Hebrew University. 


up in Shanghai. 


, grew 


耶 胡 达 ' 哈 列 维 ,1937 年 出 生 于 上 海 ,现任 以 色 列 巴里 兰 大 学 副 校长 
图 为 哈 列 维 先生 重 访 上 海 时 与 中 国学 者 交谈 

Yehuda Halevy was born in Shanghai in 1937 and is now the vice- 
president of Bar-Ilan University in Israel. Here, Halevy is shown 


speaking with Chinese scholar during his return visit to Shanghai. 


耶路撒冷 米尔 经 学 院 的 几 位 “ 老 上 海 ” 


"Old Shanghai Hands" of Mir Yeshiva in Jerusalem(see p101). 


| HEN 

西 奥 多 : 考 夫 曼 ,在 哈尔滨 长 大 , 现 为 以 色 列 前 中 国 居 民 协 会 主席 和 
以 中 友协 主席 ,其 父 A: 考 夫 曼 曾 是 哈尔滨 犹太 社团 领袖 
Theodore(Teddy) Kaufman grew up in Harbin and is now president of 
Igud Yotzei Sin (Association of Former Residents of China) and the 
Israeli-China Friendship Association. His father, Dr.A. Kaufman, was a 


leader of Harbin's Jewish community. 


1988 年 上 海 联 谊 会 在 耶路撒冷 举办 重 聚 活 
动 的 广告 
Shanghai Reunion in Jerusalem in 1988. 


From the Bibliography 104. 


1985 年 上 海 联谊 会 在 美国 纽约 举办 重 肾 活动 . 
Shanghai Reunion in Kiamesha Lake, New 
York, in 1985. From the Bibliography 61. 
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白 慕 申 大 使 全 家 合影 


Ambassador Bramsen with his family. 


HT REIR 73 2 ARWSP ASHE, 1995 年 9 月 1 日 出 任 丹麦 驻 华 


大 使 。 图 为 国家 主席 江泽民 接见 白茶 申 

C. B. Bramsen, grandson of Vilhelm Meyer (see p75), became the 
Danish Ambassador to China on September 1, 1995. Here Mr. 
Bramsen is being received by Chinese President Jiang Zemin. From 


the Bibliography 11. 


6 位 出 生 在 上 海 的 犹太 难民 的 子女 在 萨 尔 获 堡 合 影 。 站 者 左 起 : 玛 
利 奥 ' 舒 伯 特 、 彼 得 ' 芬 克 格 鲁 恩 、 伊 娃 ' 格 鲁 丁 。 坐 者 左 起 :彼得 ' 克 
瑞 帕 斯 \ 索 妮 亚 " 缪 尔 伯 格 、 伊 丽 莎 白 * 冈 尔 贝 格 

Six former refugee children, all born in Shanghai, met at the seminar 


"Flucht nach Shanghai" in Salzburg(see p178). Standing from left to 
right: Marion Schubert, Peter Finkegruen, Eva Ungar Grudin. Seated 
from left to right: Peter Krips, Sonja Muhlberger, Elisabeth Ganglberger. 
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年 重 


法 迪 犹 太 人 重 聚 活动 返 天 津 ,在 当年 故居 前 留影 

Rebecca Toueg conducting the Reunion Arye Marinsky (see p83), grew up in Tianjin. Here, his son stands 
Festive Dinner sponsored by the Sephardi before the family's former residence in Tianjin during a 1991 return visit. 
Division of Igud Yotzei Sin (Association of From the Bibliography 88. 


Former Residents of China) in Israel, Tel Aviv, 


1998. From the Bibliography 103. 


前 面 提 到 的 塞 称 尔 . 穆 勒 出 生 在 天 津 ， 现 为 
以 色 列 著名 的 企业 家 , 仍 能 讲 一 口 标准 的 天 
津 话 


Samuel Muller (see p83), born in Tianjin, now 


a noted businessman in Israel, can still speak 


fluent Tianjin dialect. 


伊 夫 ' 克 莱 默 ( 父 姓 伯 恩 斯 坦 ) 出 生 在 上 海 ,她 回 到 当年 上 海 旧 居 , 发 现 “ 密 苏 扎 ” (犹太 人 门 上 
传统 饰物 ) 仍 在 她 当年 出 生 的 房间 的 门 上 ,不 禁 激 动 万 分 
Eve Kramer (née Burstein) returning to her old Shanghai apartment , was very excited to find the 


mezuzah still attached on the door leading into the room where she was born. 
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[^ 


美国 南 加 州 大 学 著名 教授 彼得 ' 伯 顿 ,波兰 犹太 人 ,在 哈尔滨 长 大 

图 为 黑龙 江 日 报 登载 伯 顿 教授 重 返 “故乡 "的 消息 

Peter Berton, a noted professor at the University of Southern California, 
grew up in Harbin after emigrating from Poland. Here, the Heilongjiang 


Daily reports on Borton's return visit to his "hometown." From the 


Bibliography 103. 


1997 年 在 柏林 重 聚 的 上 海 犹太 人 及 其 家 属 


Former Jewish residents of Shanghai and their families, at a 1997 reunion held in Berlin. Courtesy of Sonja Mühlberger. 


ê 


伊 瑟 . 芬 克 , 前 上 海 首席 大 拉 比 阿 斯 肯 那 效 之 女 ,1994 年 回 到 “故乡 ” 
上 海 
Esther Funk (née Ashenkennazi), daughter of Shanghai's former Chief 


Rabbi Meir Ashenkennazi(see p73), visiting her "hometown" in 1994. 


哈 同 的 女儿 娜 拉 . 哈 同 ( 左 三 ) 在 阔别 上 海 50 年 后 于 1999 年 夏 重 回 
“故乡 "访问 。 她 现 居 美国 ,对 中 国 一 往 情 次 ,至 今 仍 能 讲 一 口 流利 的 
上 海 话 。 图 为 娜 拉 . 哈 同 在 参观 上 海 犹太 研究 中 心 时 与 该 中 心 研 究 
人 员 合影 

Nora Hardoon, daughter of Silas Hardoon, revisited her "hometown" of 
Shanghai after an absence of fifty years. Now living in the United States, 
Ms. Hardoon still has a deep affection for China and speaks fluent 
Shanghai dialect. Here, she poses for a photo with researchers from the 


Center of Jewish Studies in Shanghai. 


4 4E RS JL AOE RR ARASH EKR Ac ) 携 全 家 重 返 上 海 ,在 虹口 摩西 
会 堂 陈列 室 居然 看 到 了 自己 50 年 前 身份 证 的 复制 品 在 展 出 , 左 一 是 
他 夫人 , 右 一 、 二 是 他 女儿 和 儿子 

Mr. and Mrs. Benjamin Fishoff (left), their son, Dov and daughter, 


Meryl, visiting the former Ohel Moshe Synagogue, now a museum. Mr. 


Fishoff found his ID certificate from 1941 on display at the museum. 


REIR FLA RI FE MAE» eT Co vr 3 Ic ) 在 虹口 区 政府 的 招 
待 会 上 说 : 我们 在 上 海 长 大 ,但 从 没 感觉 到 上 海 有 反 狂 主义" .他 全 
家 离 于 欧洲 经 巴拿马 于 1934 年 来 到 上 海 

"Those of us who grew up in Shanghai felt no anti-Semitism," said 
David Zysman (standing left), vice president of Yeshiva University in 
New York. 


Panama in 1934. 


amos 
已 故 首尔 ' 艾 森 伯 格 第 二 次 世界 大 战 期 间 曾 避难 来 华 ， 后 成 为 著名 企 
业 家 。 他 积极 在 沪 投 资 办 企业 , 炊 华 一 皮尔 金 顿 玻璃 厂 就 是 他 投资 
立 的 ,他 生前 大 力 支持 的 上 海 浦东 钻石 交易 中 心 项 目 也 已 开始 启 


图 为 时 任 上 海 市 副 市 长 赵 启 正 ( 左 , 现任 国务 院 新 闻 办 公 室 主 
va CRATE IEE o 

The late Shaul Eisenberg came to China as a refugee during the Second 
World War and later went on to become a noted businessman. He 
actively invested in Shanghai enterprises, establishing, for example, the 
Y. P. Glass Factory. During his life, he energetically supported the 
project for establishing the Pudong Diamond Exchange Center in 
Shanghai which is now eventuating. He is shown with former Shanghai 
Vice Mayor Zhao Qizheng (left, now Minister of the State Council 


Information Office). 


His family came to Shanghai from Europe by way of 


阿 诺 * 夏 拉 马 赫 和 他 的 妻子 访问 摩西 会 堂 , 阿 诺 的 父亲 1939-1947 年 
是 该 会 堂 的 首席 领唱 者 
Arno Schallamach and his wife visiting Ohel Moshe Synagogue. Arno's 


father was the principal cantor of that synagogue from 1939 to 1947. 
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已 故 的 以 色 列 前 驻 联合 国 大 使 Y : 特 科 阿 ( 中 
站 立 者 ) 于 1989 年 回 到 中 国 上 海 , 曾 深 情 地 
说 : 一 生 中 最 美好 的 时 光 在 于 青年 时 代 ,我 
在 上 海 度 过 了 青年 时 代 ,现在 我 回来 追寻 那 
最 美好 的 时 光 。 

The late Yosef Tekoah (Tukachinsky) said at a 
banquet when he visited Shanghai in 1989: 
"The most wonderful time of life is youth. I 
spent the time in Shanghai. Now I am back 
looking for something that is the best." Mr. 
Tekoah once was the Israeli ambassador to the 
UN and USA. 


已 故 美国 亚 美 公司 总 经 理 约 瑟 夫 ' 甘 结 ( 面 
向 镜头 戴 帽 者 ) 回 到 一 战 " 时 住 过 5 年 的 唐 
山路 818 JF, 见 到 了 老 邻 届 。 同 行 的 阿 登 、 
施 奈 尔 拉 比 ( 右 三 ) 握 着 818 弄 居 民 的 手 说 : 
"sc gU EAT ART 1000 多 人 ,而 上 海 拯救 
了 整个 犹太 社团 数 万 人 。 

The late Joseph Ganger (facing front, with 
hat, who ran a garment business with 
headquarters in the Empire State Building in 
New York, visiting old neighbors in the 
Tangshan Road lane 818 in Shanghai, where 
he spent five years during World War II. 
Accompanying him was Rabbi Arthur 
Schneier (third from right), who said, shaking 
one neighbor's hand, "Schindler's list saved a 
thousand lives but Shanghai saved a whole 


community of many thousands." 


1998 年 11 H, Cee ie I BIZ OKI 
嘉 道理 重 返 上 海 , 访问 了 市 少年 宫 , 受到 热 
烈 欢 迎 。 他 回忆 起 幼年 在 大 理 石 宫 生 活 的 
情景 。 图 片 由 上 海 市 少年 宫 提供 。 

Mr. Michael Kadoorie, son of the late Lord 
Lawrence Kadoorie, returned to Shanghai and 
visited the Shanghai Children's Palace 
(former Marble Hall), where he was warmly 
received. Mr. Kadoorie recalled his childhood 
in Marble Hall. Courtesy of the Shanghai 


Children's Palace. 


et y v: 


类 国 财政 部 长 M ' 布 卢 门 撒 尔 ( 左 三 )1979 年 重 访 上 海 ,向 记者 们 介绍 了 当年 在 虹口 的 旧居 
他 指出 ,与 他 1939 年 自 德国 抵 沪 时 相 比 ,一 大 变化 是 “ 街 上 已 没有 乞丐 和 倒 毙 者 ” 
When then U. S. Secretary of the Treasury Michael Blumenthal (third from left) returned to 
Shanghai in 1979, he showed off his old Shanghai neighborhood in Hongkew to the press. One 
change he noted since he arrived in China from Germany in 1939: "There are now no beggars or 


people dying in the street." 


fi ^T CK 1994 年 再 访 上 海 时 会 见 上 海 市 市 长 徐匡迪 (时 任 副 市 
长 ) 

Mayor (then Vice Mayor Jof Shanghai, Xu Kuangdi, meeting Michael 
Blumenthal in May 1994. 


当年 的 “上 海 犹太 人 "最 近 pe 立 了 网 上 联谊 组 织 "CER A”, 创建 人 是 瓦尔 特 : 锡 尔 伯 
斯 坦 , 会员 已 超过 300 人 。 这 是 该 会 的 活动 简报 

Rickshaw Reunion (RR), an internet reunion, was founded recently by Walter Silberstein, a former 
Jewish refugee in Shanghai. More than 300 "Shanghailanders" join RR now. This is RR News. 
From the Bibliography 107. 


奥 托 . 斯 奈 帕 ,当年 犹太 难民 家 一 少年 , 1980 
年 作为 美国 驻 华 使 馆 科技 参赞 回 到 中 国 。 他 
现任 美国 南 加 州 大 学 教授 ,东亚 研究 院 院 长 。 
Otto Schnepp, once a refugee youngster, 
returned to Shanghai in 1980 as scientific 
attaché to the U.S. Embassy in Beijing. He is 
now a professor and director of the East Asian 
Studies Center at the University of Southern 


California. 


| 
| Rickshaw Reunion News 


Recast Reunion 1299» mow kaon Fo thes of sen wh od tj ere iaa 
snapais of « a those whe mere hene did, saat sam and experienced While the offical 
reumos acts «ere scheduled only for the weekend of Otaba 15-17 we acus) had 
‘optional programm prepared which sursched our program frons the 1T* hoegh the U^ 


Hoe nass seras: W bere dis sc cime trom? IT 


WY hn sit ss int Rowan Acti 


Rizeon a Recsation 1 ots emn aan wer ne the w 
人 on Friday afternoon and were o end with a shon wr af the im 地 
Ga Amsncm Mentum on fondo 
Mans af the poopie who had arrived for tbe Thurni wight dinner cruise and a mam of 
- iun sim aad et Fy td shame of te bg hn ies AUT 
ad 
cursa vies ia de proxima to the 


eaae pracucath everyone who attended had pud all thou fees prior to comune the registration pcedete on 
m 
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Sino-Israeli Friendship 
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1948 年 5 月 ,以 色 列 国 成 立 的 消息 受到 包括 
中 国共 产 党 在 内 的 中 国 与 论 的 欢迎 。 这 是 
解放 区 的 “ 蔓 中 导报 ” 关于 以 色 列 国 成 立 的 
报道 

News of the establishment of the State of 
Israel was welcomed by Chinese public 
opinion, including the Chinese Communist 
Party. Here, the Jizhong Daobao, a communist 
newspaper, applauds the founding of the State 


of Israel. 


EXEUNT S UE 
右 七 1993 年 12 月 与 上 海 硕 伯 来 语 幼儿 班 
的 学 员 们 在 一 起 

The late Rabbi Shlomo Goren (adult seventh 
from the right), former Chief Rabbi of Israel, 
with Hebrew class children in Shanghai in 
December 1993. 


j 
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1992 年 1 月 24 日 在 北京 举行 的 中 国 与 以 色 列 建交 文件 签字 仪式 


The signing of the documents establishing diplomatic relations between China and Israel, Beijing, January 24, 1992. 


中 以 建交 后 越 来 越 多 的 中 国人 希望 了 解 以 色 列 ,这 是 由 上 海 犹 太 研 
究 中 心 与 以 色 列 驻 沪 总 领事 馆 联合 举办 的 希 伯 来 语 学 习 班 


Since the establishment of diplomatic relations between China and 


Israel, increasing numbers of Chinese want to better understand Israel. 


Shown here is a class in Hebrew, sponsored jointly by the Center of 
中 以 两 国 国旗 在 天 安 门 广场 迎风 招展 Jewish Studies Shanghai and the Israeli Consulate in Shanghai. 
The national flags of China and Israel 


fluttering in Tian'anmen Square, Beijing. 
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中 以 合作 的 象征 
农场 


A Symbol of Sino-Israeli cooperation 一 the 


北京 永乐 店 中 以 示范 


Sino-Israeli Demonstration Farm in 


Yongledian, Beijing. 


1994 年 11 H , 世界 一 流 的 以 色 列 爱 乐 乐团 
应 邀 访问 中 国 。 这 是 该 乐团 在 北京 举行 的 
首 场 演出 , 担任 指控 的 是 誉 满 全 球 的 祖 宾 ， 
梅 塔 

In November 1994, the world-class Israeli 
Philharmonic Orchestra was invited to 
perform in China. Here, world-renowned 
conductor Zubin Mehta leads the 
Philharmonic in their opening performance in 


Beijing. 
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1992 年 12 月 ,以 色 列 总 统 海 姆 赫 尔 佐 格 访问 上 海 ,在 徐匡迪 (时 任 副 市 长 ) 陪 同 下 在 工厂 参 
观 。 总 统 的 叔叔 曾 避 难 来 沪 并 死 于 上 海 

In December 1992, accompanied by the Mayor (then Vice Mayor) of Shanghai Xu Kuangdi, Israeli 
President Chaim- Herzog visited a factory in Shanghai. Mr. Herzog's uncle lived and died in 
Shanghai. On behalf of the Israeli people, Mr. Herzog expressed his heartfelt thanks to Shanghai for 


providing a vital haven for refugees from Nazi Europe. 


TET T ; " NEL 


Ade. L5 


2000 年 4 月 中 国 国家 主席 江泽民 应 邀 访问 以 色 列 。 这 是 中 以 建交 
以 来 中 国 最 高 领导 人 对 以 色 列 的 首 访 。 图 为 江 主席 在 耶路撒冷 大 履 


已 故 以 色 列 总 理 拉 宾 在 中 国 长 城 杀 纪 念 馆 献 花圈 。 
The late Israeli Prime Minister Yitzhak Rabin visiting the Great Wall. In April 2000, President Jiang Zemin paid a state visit to Israel. It was 


the first time in history for a Chinese President to visit the Jewish State. 
Here, President Jiang lays a wreath in memory of the Holocaust victims. 


(12,2 
在 以 色 列 建国 50 周年 之 际 , 北 京 中 国 历史 博物 馆 成 功 地 举办 了 “ 充 
满 活 力 的 以 色 列 " 摄 影展 
The Chinese History Museum in Beijing held a photo exhibit, "Vibrant 


Israel," to commemorate the fiftieth anniversary of the founding of the 


State of Israel. 


中 国 国 家 主席 江泽民 会 见 在 北京 访问 的 以 色 列 总 统 魏 欧 曼 。 
Chinese President Jiang Zemin meeting with Israeli President Ezer 
Weizmann, April 1999, 


犹太 人 在 中 国 :学 术 人 研究 和 公众 关注 的 热点 
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Jews in China: A Hot Topic of Academic 


Research and Public Interest 


自 20 世纪 中 叶 以 来 ,有 关 “ 犹 太 人 在 中 国 " 的 著述 日 
渐 增 多 ,到 20 世纪 八 九 十 年 代 , 这 一 题目 已 成 为 国际 上 的 
一 个 热点 。 特 别 是 在 1992 年 中 以 建交 以 后 , 讨论 这 一 题 
目的 学 术 会 议 接连 不 断 , 关 于 这 个 课题 的 专著 也 大 量 涌现 。 
这 次 的 "犹太 人 在 中 国 热 "不 仅 局 限于 学 术 界 ,而 且 扩展 到 
了 公众 传媒 和 影视 领域 ,甚至 在 一 定 程度 上 显示 出 社会 政 
治 色彩 。 之 所 以 出 现 这 一 情况 ,首先 是 因为 犹太 民族 史上 
的 这 东方 一 页 在 犹太 学 .汉学 历史 学 .宗教 学 民族 学 OX 
化 人 类 学 .哲学 等 领域 研究 均 具 有 重要 学 术 价 值 ; 其 次 则 
是 因为 这 一 题目 又 在 反对 种 族 主义 和 法 西 斯 主义 ,促进 各 
民族 之 间 的 友好 交往 与 文化 融合 ,维护 世界 和 平等 方面 具 
有 重要 现实 意义 。 由 于 这 个 题目 所 特有 的 中 犹 友好 的 内 
涵 , 它 又 在 中 国 进一步 拓展 对 外 经 贸 联 系 , 发 展 与 一 些 国 
家 如 以 色 列 .美国 的 关系 方面 也 发 挥 着 独特 的 作用 。 


Since the mid-20th century there has been a 
steady increase of books on Jews in China, and during 
the 1980s and 1990s this subject became an 
international "hot topic." Particularly since the 
establishment of Sino-Israeli diplomatic relations in 
1992, academic conferences have regularly been 
devoted to the subject and a large number of books on 
the topic have appeared. This enthusiasm for the 
subject is not limited to academic circles but extends 
tothe mass media, television and movies. To a certain 
degree, interest in the subject carries social and 
political connotations. First, this "Oriental' page in 
the history of the Jewish people has academic value 
in the fields of Jewish studies, sinology, history, 
religious studies, ethnic studies, cultural 
anthropology and philosophy. Moreover, this topic 
has important practical significance in opposing 


racism and fascism, furthering friendly relations and 


cultural harmony between all peoples, and preserving 


peace in the world. Since the subtext of this topic is 


the special friendship between Chinese and Jews, it 


also plays a unique role in furthering the continued 
opening-up of China and developing relations 
between China and nations like Israel and the United 


States. 
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学 术 成 果 与 活动 


Academic Achievements and Activities 


ANTONIA FINNIE 


‘FAR FROM WHERE? nee 2 CER, 
e tme E 越 来 越 多 的 有 关中 国 犹太 人 的 著作 陆续 问世 ,这 只 是 其 中 一 部 分 。 
| More and more books and treatises about Jews in China have been 


coming out. The photos show a very small part of them. 


GERD KAMINSKI 
GENERAL LUO 
GENANNT 
LANGNASE 


THE JEWS 
IN 
SHANGHAI 


Jews in 
OW Ching 


Soe 


中 国 古 侯 基督 教 
及 开封 沈 太 人 


Studies by Chinese Scholars 
Translated, compiled and edited by 
Sidney Shapiro 
A unique and fascinating odyssey to determine 
the nature and extent of Jewish presence 
in ancient China 


犹太 人 在 上 海 
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上 海 犹 太 人 研究 中 心 (CJSS ) 成 立 于 1988 年 ,是 中 国 最 具有 影响 的 犹太 文化 ;历史 及 当代 以 色 列 
人 研究 机 构 。 它 不 仅 协调 上 海 和 中 国学 者 的 活动 ,而 且 与 世界 各 国 的 同行 进行 着 富有 成 果 的 合作 
The Center of Jewish Studies, Shanghai (CJSS), established in 1988, is the China's most influential 


research unit on Jewish and Israeli studies. It not only coordinates the research activities in Shanghai 


and China, but cooperates with scholars from many countries. 


1993 年 8 月 ,在 香港 大 学 召开 的 “离散 犹太 人 和 海外 华人 :比较 研究 ” 
nu f Ui 十 论 LA 会 


An international Seminar on "Diaspora Jews and Overseas Chinese: A 


Comparative Research" at the University of Hong Kong , August 1993. 


Historical and 
Comparative Perspectives 


Edited an 


Concluding I 


1992 年 8 H ,在 美国 哈佛 大 学 召开 eae 
讨论 会 ,上 AEREE RIERA 这 是 由 会 议 
论文 汇编 而 成 的 专著 《中 国 犹 太 人 》 

In August 1992, over one hundred scholars and former Jewish residents 
of China gathered at Harvard University to participate in the 
conference,"Jewish Diasporas in China." This is achievement of the 


conference — The Jews of China edited by Jonathan Goldstein. 
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1994 4£. 4 H 3E A PES] Se Fd IEJ EE 
法 国 、 德 国 、 奥 地 利 、 香 港 等 国家 和 地 区 的 
200 多 名 学 者 及 名 流 参加 了 在 上 海 举行 的 
“犹太 人 在 上 海 "国际 学 术 讨论 会 。 

In April of 1994, the International Seminar 


"Jews in Shanghai" was held in the five-star 


Jinjiang Tower Hotel. It drew more than 200 
attendees from China, U.S.A., Israel, U.K., 


France, Germany, Austria. 


1995 年 5 月 , 正 值 第 二 次 世界 大 战 结束 50 周年 之 时 ,在 奥地利 萨 尔 茨 堡 召 开 了 "逃亡 上 海 , 奥 
地 利 犹 太 人 避难 东方 大 都 市 "国际 学 术 研讨 会 , 并 举办 上 海 犹太 人 重 聚 活动 。 图 为 萨 尔 茨 堡 
街头 的 会 议 布告 

In May 1995, coinciding with the fiftieth anniversary of the end of World War II, an international 
conference "Flucht nach Shanghai, Vom Ueberleben Oesterreichischer Jueden in einer asiatischen 
Metropole, 1938-1949" was held in Salzburg, Austria; a reunion of Shanghai Jews was also held. 


Shown is an announcement of the conference. 


“ 光 亡 上 海 " 研讨 会 场景 世界 各 地 报刊 关于 1994 年 上 海 犹太 人 学 术 讨论 会 和 重 聚 活动 的 报 
A scene from the "Flucht nach Shanghai" conference. 道 


Reports about the 1994 seminar and reunion in Shanghai appeared in 
international publications including the New York Times and the Wall 


Street Journal. 
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A round table discussion at the seminar "Jews in China" held in Sankt 


Angustin,Germany. 


1997 年 9 月 ,在 德国 圣 * 奥 古 斯 丁 举 办 了 “犹太 人 
在 中 国 :从 开封 到 上 海 "学术 人 研讨 会 。 这 是 研讨 会 
海报 

Academic seminar, "Jews in China: From Kaifeng to 
Shanghai", held in Sankt Augustin, Germany, 
September 1997. 


1997 年 8 月 , fic él | LATUM HT RET 
& 1947 4E 8 JH i^y E353 6 AXE IS TE ATK 50 Jij 


In August 1997, an academic conference in Berlin entitled "Das Ende 


des Exils in Shanghai" (The End of Exile in Shanghai) was held to 
commemorate the fiftieth anniversary of the return to Berlin of a number 


of Jewish refugees from Shanghai. From the Bibliography 80. 


随 着 时 间 的 流逝 ， 原 在 华 犹太 人 日 趋 衰 老 ， 
不 少 人 已 离开 人 地 ,抢救 他 们 所 掌握 的 资料 
已 成 当务之急 。 这 是 上 海 犹太 研究 中 心 的 
学 者 在 采访 当年 在 中 国生 活 过 的 犹太 人 。 

As the river of time flows on, former Jewish 
residents of China grow older and more frail 
and many have already passed away. It is thus 
urgent that the historical documents and 
materials in their possession be preserved. 
Here, scholars from the Center of Jewish 
Studies Shanghai interview a former Jewish 


resident of China. 


he UA AS 
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Films and Exhibitions 


在 上 海 犹太 研究 中 心 陈 列 的 “上 海 犹太 社团 "图 片 展 ,来 自 世界 各 地 的 游客 经 常 来 此 参观 
Visitors from all over the world frequently come to see "The Jewish Community in Shanghai", a 


photo exhibit at the Center of Jewish Studies, Shanghai. 


1983 年 ,以 色 列 贝 思 ' 哈 特 夫 所 斯 大 离散 博 
物 馆 举办 了 关于 开封 犹太 人 的 展览 会 。 这 
是 以 展品 为 基础 编 的 画册 

In 1983， Beth Hatefutsoth， the Nahum 


早 在 1948 年 , 纽约 的 依 浮 研 究 所 就 


Goldmann Museum of the Jewish Diaspora in P 举办 了 有 关上 海 犹 太 人 的 展览 会 。 
Israel held an exhibit concerning the Jews of As early as 1948, YIVO Institute in 
Kaifeng. Shown is a booklet on the exhibited New York held an exhibition devoted 
items. From the Bibliography 41. to Shanghai Jews. 
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Leo Baeck Institute 

and the 

Austrian Cultural Institute 

Present 
COO 


Destination Shanghai: 


Refuge for Stateless Jews 
1938-1948 


—————— 
A Joint Exhibit at 


the Leo Baeck Institute 
May 29 - September 27, 1996 


1996 年 4 月 , 正 值 中 国 、 奥 地 利 建交 25 周年 之 际 , “中 国人 民 的 伟大 
朋友 罗 生 特大 夫 生 平 事迹 " 展览 会 在 上 海 举办 。 这 是 展览 会 开 
EON 

Opening ceremony for the exhibit, "A Great Friend of the Chinese 
People: The Life Story of Dr. Jacob Rosenfeld", held in Shanghai in 
April 1996. It marked the twenty-fifth anniversary of the establishment 
of diplomatic relations between China and Austria. From the Bibliography 


116. 


i A CH 
demic Research and Put 


1996 年 在 美国 纽约 利 奥 .贝克 人 研究 所 举办 的 “目的 地 上 海 :无 国籍 犹 
太 人 的 避难 所 ,1938-1948” 展览 会 

The exhibition "Destination Shanghai: Refuge for Stateless Jews, 
1938-1948"was held in 1996 at the Leo Baeck Institute, New York.From 
the Bibliography 64 


在 德国 柏林 举办 的 “流亡 在 上 海 " 展 览 会 , 1997 年 8 H 
"Exil in Shanghai"(Exile in Shanghai), an exhibition held in Berlin in 


August 1997. From the Bibliography 80. 
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由 陈逸飞 执导 潘 光 任 顾 问 的 大 型 纪录 片 " 上 海 方舟 " 在 世界 各 地 放 bue dE y E Ut 
映 后 受到 好 评 , 这 是 报刊 上 有 关 当 年 在 上 海 的 犹太 人 重 返 上 海参 加 Elo Ld 
纪录 片 拍 摄 的 报道 3 

The documentary, "Sanctuary Shanghai", produced by Chen Yifei with 


v * H 
导报 
DL LILITI 


Pan Guang as chief advisor, received good reviews throughout the 


world. 


D 


Bes 


The Story of a Haven: 
the Jews in Shanghat 


21 OCTOBER 199 MARTH 1998 


26 Alma Road St Kilda 5182 


Jewish Museum of Australia |} ° *) 
Gandel Centre of Judaica | | | 
tel 9534 0083 [ax 9534 0844 


1997 年 10 H , 澳大利亚 犹太 博物 馆 主办 的 
展览 会 "避难 所 的 故事 :犹太 人 在 上 海 "在 墨 
尔 本 开幕 。 

In October 1997, the exhibit, "The Story of a 
Haven: The Jews in Shanghai", was held at the 
Jewish Museum of Australia in Melbourne. 


1998 年 6 月 ,上 海 市 政府 拨款 修缮 拉 希 尔 会 堂 ,由 上 海 犹太 研究 中 心 、 上 海 档 案 馆 等 单位 联合 
制作 的 “上 海 犹 太 社团 "图 片 展 从 此 开始 在 堂 内 长 期 展 出 


In June 1998, the Shanghai Municipal Government allocated funds for the renovation of the Ohel 


Rachel Synagogue. Since then, the synagogue has been the permanent site of the photo exhibit,"The 
Jewish Community in Shanghai", jointly put together by the Center of Jewish Studies Shanghai and 
1999 年 ,在 以 色 列举 办 了 “一 个 维也纳 医生 the Shanghai Municipal Archives. 

在 中 国 的 经 历 : 罗 生 特 的 故事 ” x 

足 展览 会 开幕 式 请 柬 

The exhibition "The Chinese Saga of a 

Viennese Doctor: the Story of Jacob 

Rosenfeld" was held in 1999 in Beth r H 


Hatefutsoth, the Nahum Goldmann Museum 


of the Jewish Diaspora. The pictured is the 


invitation to the opening ceremony of the 


exhibition. 
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E |j 


TUS HAM EI 救 
F 2000 年 5 月 3 日 在 华威 顿 开 
LEIP HES WR 


The exhibit, "Flight and Rescue", was slated to 


上 海 摩西 会 堂 新 近 展 出 的 “ 重 返 上 海 " 展 览 会 ,反映 了 上 海 犹 太 人 重 返 故乡 的 感人 情景 
The exhibit, "Return to Shanghai", held recently at Shanghai's Ohel Moshe Synagogue, shows 


; M ee c os wee : iR" 2 d 
open at the US Holocaust Memorial Museum touching scenes of Shanghai's Jews returning to their "hometown". 


in Washington, D.C. on May 3, 2000. Shown 


is an invitation to the opening ceremony. 
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The Jews in China 
一 次 大 战 期 猫 太 人 在 中 国 


1999 年 10 H, 由 温哥华 中 华文 化 中 心 和 犹 
太 人 大 屠杀 教育 中 心 联合 举办 的 "犹太 人 在 
上 海 ” 系 列 活动 在 加 拿 大 温哥华 举行 , 以 展 
览 会 为 主 , 辅 以 学 术 报告 、 小 型 研讨 会 和 放 
映 电影 等 活动 。 这 是 展览 会 和 学 术 报 告 的 
海报 

In October 1999, the Chinese Cultural Center 
of Vancouver and the Vancouver Holocaust 
Education Center jointly sponsored a series of 
events in Vancouver, Canada entitled "Jews in 
Shanghai". In addition to the main exhibition, 
the series included academic lectures, small- 
group seminars and films. Shown is a poster 


for the exhibit and lectures. 


2001 年 1-3 H , 在 加 拿 大 温 尼 伯 举办 了 “上 
海 情结 ”系列 活动 , 以 纪念 上 海 在 救助 犹太 
难民 过 程 中 发 挥 的 重要 作用 。 这 是 第 一 次 
由 犹太 、 中国、 日 本 三 社团 联合 主办 的 此 类 
活动 

Exhibition "Shanghai Connection, Creating a 
Refuge during Holocaust" in Winnipeg, 
Canada, January to March, 2001. For the first 
time, Jewish, Chinese and Japanese 


Communities co-sponsor the project. 


难忘 的 历史 简 音 


Unforgettable Page of History 


以 色 列 前 总 理 拉 宾 参观 上 海 摩西 会 堂 后 在 贵宾 短 上 题词 
The late Israeli premier Yitzhak Rabin signs the visitor's book after 


visiting Shanghai's Ohel Moshe Synagogue. 
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In 1998, U.S. First Lady Hillary Clinton and U.S. Secretary of State 
Madeleine Albright visited Shanghai's Ohel Rachel Synagogue. 


1994 年 4 月 ,来 自 世 界 各 地 的 专家 学 者 、 犹 太 名 流 和 原 上 海 犹太 人 
参加 上 海 虹口 犹太 难民 纪念 牌 揭幕 仪式 

Scholars, Jewish notables and former Jewish residents of Shanghai 
traveled from all over the world to attend the unveiling ceremony of the 
Monument for Holocaust Survivors in Hongkew, Shanghai in April 
1994. 


1995 年 ,奥地利 总 统 克 莱 斯 蒂 尔 ( 左 二 ) 访 问 


感谢 上 海 救助 了 奥地利 来 沪 避 难 的 犹 

民 。 赵 启 正 副 市 长 ( 右 二 , 现任 国务 院 

办 公 室 主任 ) 陪 同 参观 

During his visit to Shanghai in 1995,Austrian 
President Thomas Klestil (second from left) 
looked down at the former Jewish refugee area 
in Hongkew and thanked Shanghai for 


rescuing Jewish refugees from Austria. 


1999 年 ,以 色 列 总 统 魏 茨 曼 参 观 上 海 拉 和 硕 尔 
会 堂 内 的 图 片 展 , 再 次 感谢 中 国人 民 当 年 救 
助 了 犹太 难民 

Israeli President Ezer Weizmann paid a visit in 
1999 to a photo exhibit at Shanghai's Ohel 
Rachel Synagogue, where he once again 
thanked the Chinese people for rescuing 


Jewish refugees. 


1999 年 ,德国 总 理 施 罗 德 参观 上 海 拉 希 尔 会 
党 内 的 图 片 展 ,感谢 上 海 为 德国 犹太 难民 提 
供 了 避难 所 ,并 表示 德国 人 民 决 不 让 历史 悲 
剧 重 演 

In 1999, German Chancellor Gerhard 
Schroder viewed a photo exhibit at Shanghai's 
Ohel Rachel Synagogue, after which he 
thanked China for providing a haven for 
German Jews and expressed the German 
people's determination to prevent a tragedy 
such as the Holocaust from ever happening 


again. 
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Monument for Holocaust Survivors in Hongkew. 
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1999 年 10 H, 中 国人 大 常委 会 委员 长 李鹏 参观 耶路撒冷 大 屠杀 博 
物 馆 。 他 告诉 博物 馆 馆 长 , 二战 期 间 中 国人 在 上 海 也 救 过 犹太 人 
博物 馆 馆 长 当即 表示 ,将 在 馆 内 专门 开辟 一 角 , 介 绍 中 国 救 助 犹 太 难 
民 的 事迹 


In October of 1999, Li Peng, Chairman of the Standing Committee of 


the Chinese National People's Congress, visiting the Holocaust Museum 
in Jerusalem. After Mr. Li said to the director of the museum that 
Chinese in Shanghai had also rescued Jews during World War II, the 
director announced that the museum would set aside space for an exhibit 


introducing Chinese efforts to rescue Jewish refugees. 


SU ACEP Es f 28 Da y ORES 9 EA, ERNAS 
日 已 成 旅游 热线 .这 是 上 海 市 旅游 事业 管理 委员 会 特别 编 印 的 犹太 
遗址 导游 图 和 上 海星 报刊 登 的 介绍 犹太 遗址 一 日 游 的 文章 

The experiences of Jews in China form an unforgettable chapter in 
history, and today the sites related to Jews in Shanghai have become 
popular tourist attractions. Here one sees the tourist map of Jewish sites 
especially designed by the Shanghai Municipal Tourism Administrative 
Commission and an article in the newspaper Shanghai Star describing 


one-day tour of Jewish sites. 
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— TRAVEL 


January 21, 2000 — 9 


Tour of Jewish heritage 


Many buildings reminiscent 
of Shanghai in the old days 


DAE" 


l'orever Nostalgia 


— The Jews in Shanghai 


vanan Road in Hongkou District where many Jews lived during Workd War 
lanked by a clothing market 


Ohet Moishe Synagogue. 42 Changyang oed in Honghou 
Ovetrict 


NU) 
注释 Notes 


9 犹太 会 堂 ( Synagogue ); 
犹太 人 进行 集体 宗教 活动 和 社区 教育 活动 的 场所 。 


@ 拉 比 ( Rabbi ); 
犹太 教 中 执行 教规 \ 律 法 并 主持 宗教 仪式 者 。 


© 希 伯 来 语 ( Hebrew ): 
希 伯 来 人 所 用 的 语言 , 现 为 以 色 列 国语 。 


@ 托 拉 ( Torah ). 
即 《摩西 五 经 》, 包括 《 旧 约 ) 中 的 《 创 世 记 》《 出 埃及 记 》《 利 未 记 》、 
(RIC AM E Aric). 


@ SEH WAA Sephardi): 
原 指 从 西班牙 和 葡萄 牙 被 驱逐 出 来 的 犹太 人 , 后 泛 指 源 于 地 中 海 沿 
岸 和 中 东 国 家 的 犹太 人 。 


o 锡 安 主 义 (Zionism): 
离散 中 的 犹太 人 发 起 的 回 到 巴勒斯坦 去 重新 建立 国家 的 运动 , 该 运 
动 以 他 们 的 圣 山 锡 安 山 为 号 召 , 故 称 锡 安 主义 。 


@ 哈 赞 { Hazan ). 

MER "PALA ,犹太 会 堂 中 负责 祈祷 程序 并 领唱 颂歌 的 人 。 
@ 米尔 经 学 院 (Mir Yeshiva): 
经 学 院 是 犹太 学 生 从 事 犹 太 教 经 典 和 宗教 课程 学 习 的 学 校 。 米 尔 经 
学 院 是 波兰 一 所 著名 的 犹太 经 学 院 , 该 校 全 体 师 生 在 战 时 逃离 纳粹 
的 魔爪 来 到 上 海 。 


9 犹太教 洁净 食品 ( Kosher ); 
犹太 教 对 饮用 的 食品 有 严格 的 规定 ,符合 教规 的 食物 称 为 洁净 食品 ， 
AEREE Rmo 


@ 1838-445 (Hanukkah). 

ERTI. SHAT. RRB BAT, MARAEA (AG 
11-12 月 间 )25 日 开始 ,持续 8 天 ,为 纪念 公元 前 165 ERAK BF 
比 反 抗 异 族 统治 起 义 胜 利 后 恢复 对 耶路撒冷 圣 殿 的 祭 献 。 


@ 阿 什 肯 那 齐 犹太 人 ( Ashkenazi ): 
指 原 居住 在 法 国 北部 .德国 和 斯 拉夫 国家 的 犹太 人 及 其 在 世界 各 地 
的 后 代 。 


9 中 东 铁 路 ( China Eastern Railway ); 
我 国 东北 地 区 自 哈尔滨 西 至 满洲 里 、 东 至 绥芬河 , 南 至 大 连 的 铁路 线 
旧称 。 原 为 帝 俄 所 建 , 十 月 革命 后 由 中 苏 合 办 。 


@ Al Talmud ). 
犹太 教 中 仅 次 于 《圣经 》 的 经 籍 。 为 公元 前 2 世纪 至 公元 5 世纪 间 
犹太 教 关于 律 法 条例、 传统 .风俗 .祭典 .礼仪 的 论著 和 注 琉 的 汇编 。 


© 3£38 5( Purim): 
也 称 狂 欢 节 ,犹太 历 亚 达 月 (公历 2-3 月 间 )14 日 和 15 日 两 天 ,主要 
为 纪念 公元 前 5 世纪 犹太 人 在 波斯 人 统治 下 死 里 逃生 的 事迹 。 


9 jx Theodore Herzl ). 
政治 锡 安 主义 的 创始 人 ,世界 锡 安 主义 组 织 的 缔造 者 , 著 有 《犹太 国 》 
等 。 


Q 贝塔 ( Betar ). 

是 “ 特 鲁 姆 佩 尔 道 联盟 ” (Brit Josef Trumpeldor) 的 缩写 。 原 是 纪念 
早期 犹太 军事 指挥 官 特 鲁 姆 佩 尔 道 的 团体 ,后 发 展 为 世界 各 地 锡 安 
主义 修正 派 的 青年 组 织 ,致力 于 文体 活动 和 军事 训练 。 


9 上 海 万 国 商 团 ( Shanghai Volunteer Corps ). 
上 海 租界 外 侨 组 织 的 武装 力量 。 


© 锡 安 主义 修正 派 ( Zionist Revisionists). 

世界 锡 安 主义 运动 在 20 世纪 20 年 代 发 生 分 裂 ,一 批 激进 派 提出 要 
修正 锡 安 主义 运动 的 理论 和 纲领 ,被 称 为 “修正 派 ”, 其 领袖 即 齐 夫 : 
页 波 丁 斯 基 。 


9 F/R si Irgun): 

全 国 军事 组 织 ( 希 伯 来 文 为 Irgun Zvai Leumi) 的 简称 ,既是 犹太 秘密 
军事 组 织 ,也 是 带 有 修正 派 色彩 的 政治 团体 ,后 发 展 为 以 色 列 自由 运 
动 , 是 建立 利 库 德 集团 的 主要 力量 之 一 。 


9 逾越 节 ( Passover ): 

又 称 除 酵 节 , 犹太 历 尼 散 月 (公历 3-4 月 )14 日 晚 起 至 21 日 晚 止 , 庆 
祝 8 天 ,是 整个 犹太 虹 族 缅怀 祖先 .倾诉 苦难 ,庆祝 在 摩西 率领 下 逃 
出 埃及 ,从 而 摆脱 奴隶 困境 ,走向 自由 的 节日 。 


9 意 第 绪 语 (Yiddish ). 
犹太 人 流散 时 期 的 一 种 语言 ,主要 为 中 欧 、 东 欧 以 及 后 来 北美 犹太 人 
所 使 用 。 采 用 希 伯 来 字母 拼写 ,语法 结构 由 日 尔 曼 方言 演变 而 来 。 


9 华沙 犹太 区 起 义 ( Uprising of the Warsaw Ghetto ). 


1943 年 4 月 ,波兰 华沙 犹太 隔离 区 的 犹太 人 为 抵抗 纳粹 暴力 而 举行 
的 武装 起 义 。 
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《犹太 人 在 中 国 ;) 画 册 经 过 两 年 多 
的 紧张 编撰 ,终于 问世 了 。 在 此 期 间 ， 
我 们 参考 了 有 关 书 籍 .杂志 、 报 刊 资料 
数 百 种 , 征集 了 海外 的 原 在 华 犹 太 人 
及 其 后 裔 所 珍藏 的 照片 , 而 有 关 各 方 
提供 的 照片 也 使 本 画册 更 加 充实 。 现 
在 大 家 看 到 的 这 本 成 果 ， 汇集 了 近 
500 张 珍贵 的 照片 和 图 片 , 使 读者 能 
随 着 那 难忘 的 历史 场景 , 再 踏 一 遍 犹 
太 人 在 中 国 经 历 的 漫长 历程 中 留 下 的 
足迹 , 从 而 对 犹太 民族 史上 这 东方 一 
页 和 中 狂人 民 的 传统 友谊 有 一 个 更 深 
刻 的 了 解 。 

在 此 , 首先 向 国务 院 新 闻 办 公 室 
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